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    ­Fulia


    Eerste boek:


    Scherven van het Verbond


    Joost Uitdehaag


    Dit boek bevat het verhaal van de Seinte ­Fulia, gravin van Gander, die poogde om het Verbond te redden in een tijd dat het niet te redden leek. Het vertelt over haar persoonlijke strijd, over hoe zij opgroeide in een verscheurde wereld en de laatst overlevenden rond zich verzamelde. Over hoe zij, achtervolgd door de demonen van Achlais Mentron, een tocht naar het Fort Agiana ondernam. Dit is een verhaal dat bedoeld is om moed te geven in donkere tijden. Als we iets van ­Fulia kunnen leren is het dat we, zolang wij écht samen zijn, alles kunnen over­winnen.


    Zoals bekend bestaan er vele legenden over de Seinte ­Fulia. Dit verhaal berust uitsluitend op verslagen en beschrijvingen die haar reisgenoten mee terug brachten naar het klooster van ­Nivantes. Op deze manier is getracht om de reis van ­Fulia naar waarheid weer te geven, omdat we alleen zo het water uit haar bron kunnen putten, in al zijn helderheid en zuiverheid.


    Elnesse

    prioresse van ­Nivantes
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    Eerste deel


    Sayleche


    Na de winter wachtte ik op bloemen


    maar de knoppen waren verrot


    Uit: Het getijdenboek van ­Elmeia


    Voorzichtig liet ­Fulia zich van de helling glijden en stapte met één voet in het zwarte water van het ven. Ze had haar touwlaarzen gisteravond nog dichtgesmeerd met teer en om te testen of ze niet lekten, wachtte ze heel even. Haar tenen bleven droog. Daarna liet ze langzaam haar andere voet zakken. Hetzelfde. Ze klopte de dennennaalden van haar handen en voelde met haar vingers in het lentewater. IJskoud.


    Gisteren had ze, samen met haar moeder, haar stiefvader laten zakken in het dodenven. De eerste dode in de lente. Daarna hadden ze het hele dorp te eten gegeven, zoals het hoorde, en de dorpelingen hadden het hele huis leeggegeten, zoals het niet hoorde. En nu moest ze die paar graatmagere vissen vangen die de winter overleefd hadden, om niet te verhongeren, want haar moeder deed het niet, met haar fijne handen. Even spuugde ze in het water. Het zou wel goed gaan, zolang ze niet in het water belandde.


    Ze draaide zich om en pakte haar rugzak met korven van de kant. Het ding was topzwaar en ze wankelde even. Voorzichtig knoopte ze een van de kooien los en plaatste hem in het ondiepe water. Daarna pakte ze een houten staak, zocht haar evenwicht, drukte hem diep de modder in en bond de aalkorf eraan vast. Ze blies in haar verkleumde handen.


    ‘­Fulia!’


    Ze keek om. Aan de rand van het ven verschenen twee jongens. Perre, Huni. Die hadden alle tijd om te klieren.


    ‘Mag dat wel?’ schreeuwde Huni, terwijl hij op zijn gemak plaatsnam op een boomwortel. ‘Is dat niet veel te gevaarlijk?’ Hij lachte. ‘Oh, ik heb me vergist. Je moet wel. Je vader is gedood door een mirrax.’


    Ze zweeg en ging door met haar korven, hopend dat ze weg zouden gaan.


    ‘Hij is dood omdat je een demonenkind bent,’ zei Perre.


    Ze haatte Perre, misschien nog wel meer dan Huni; omdat ze vroeger samen gevist hadden, maar hij nu te laf was om het voor haar op te nemen. Waarom konden ze haar niet een paar dagen met rust laten?


    Nadat ze alle kooien gezet had, waadde ze naar de kant. Ze had gehoopt dat de jongens zouden blijven zitten, maar ze stonden op en versperden haar de weg uit het water. Ze duwde en Huni duwde terug.


    ‘Er gelden andere regels nu Petruis dood is,’ grijnsde hij. ‘Als je langs ons wil, dan mogen we eerst aan je zitten.’


    Hij had haar nog nooit eerder willen betasten. Ze walgde bij het idee van de eeltige handen op haar huid. ‘Je stinkt als een rat.’


    ‘Niemand gaat ons tegenhouden.’ Zijn ogen begonnen te glanzen.


    ‘Tygale wel,’ zei ze stellig. Tygale zou ervoor zorgen dat het goed kwam, tenminste dat was vaak zo. Daarom noemde haar moeder haar de lieveling van de godin.


    Huni grijnsde alleen maar. ‘Waarom zou ze dat doen?’


    ‘Let jij maar op.’


    ‘De godin helpt alleen die zichzelf helpen,’ lachte Perre. Het was een spreekwoord dat hij van haar moeder had geleerd.


    ‘Ons dus,’ zei Huni en hij stapte naar voren en probeerde haar te pakken.


    Ze deinsde terug, het water in, net op een plek waar het heel modderig was. Haar laarzen zonken diep weg. Ze verloor haar evenwicht en voordat ze zich kon herstellen, viel ze met rugzak en al achterover. Het koude water prikte als duizend naalden in haar rug en armen en benen. Ze schoot omhoog en sloeg wild om zich heen om zich ergens aan vast te grijpen. De jongens schaterlachten, klapten in elkaars handen en renden weg.


    Net voordat ze verkrampte, kreeg ze een tak te pakken waarmee ze zich uit het water kon trekken. Druipend hijgde ze uit. Haar rugzak had zich helemaal volgezogen met modderwater en lag als een steen boven op haar. Ze kon zich amper meer bewegen. Ze balde haar vuist. Die paar korven die ze eerder al had opgehaald om te repareren, waren nu helemaal kapot - het zou dagen kosten om ze te herstellen. En voordat deze kleren weer schoon en droog waren met dit weer - terwijl ze alleen maar had willen vissen. Waarom was haar moeder ooit naar dit domme dorp gevlucht? En waar was de godin? Perre had gelijk met zijn nageprate spreekwoord. Ze moest gewoon beter voor zichzelf zorgen.


    Even sloot ­Fulia haar ogen en verbeet haar boosheid. Toen ze weer opkeek, bewoog er een schaduw in de bossen, aan de rand van het ven. Een mens. Met een paard bij de teugel, leek het. Dan moest het een vreemdeling zijn, want niemand in het dorp had een paard. Ze hield zich stil, in de hoop dat hij haar niet zou zien. Vreemdelingen waren slecht nieuws.


    De schaduw stapte uit de bossen, het pad op. Het was een man. Het paard dat hij leidde was enorm, beladen met grote zadeltassen van glanzend leer. Hij droeg zijn lange, zwarte haar in een staart. Zijn vest glinsterde in de zon, dat was vast een maliënkolder, daar had ze van gehoord. Hij keek even rond, toen koos hij haar richting.


    Er hing iets onweerstaanbaars rond hem, waardoor ze stil bleef zitten. Toen hij vlak bij haar was, zag ze dat zijn gezicht bedekt was met blauwe tatoeages.


    ‘Gegroet,’ riep hij. ‘Is daar het dorp dat men Sayleche noemt?’


    Ze probeerde omhoog te komen. ‘Misschien,’ zei ze.


    ‘Ik zag wat die jongens deden.’


    ‘Wie ben jij?’ vroeg ze, twijfelend of hij een geest was die de godin gestuurd had.


    Hij knielde naast haar. ‘Ik heet ­Ardrim van Chros˘en. En wat is uw naam, jonge vrouwe?’ Hij sprak dezelfde taal als zij, maar zijn g was erg rauw, bijna raspend, alsof hij keelpijn had.


    ‘­Fulia,’ zei ze, en knikte, wachtend op een opmerking over haar ongebruikelijke naam.


    Hij lachte zijn tanden bloot. ‘Een curieuze naam, maar een mooie. De ­Fulia is een bloem die voorheen alleen groeide bij de ruïnes in het oosten. Maar ik zie dat hij is opgerukt naar de bossen van de Westmark.’


    De ridder stak zijn hand uit en ze pakte hem aan. Het leek wel alsof ze omhoog vloog, zoveel kracht zat er in zijn arm. Daarna hielp hij haar de rugzak afdoen en samen zochten ze de resten van de korven bij elkaar.


    ‘Ik heb gehoord dat er een man is gedood, hier vlakbij.’


    ‘Dat was mijn vader.’


    ‘Dat spijt me.’


    ‘Hij was niet mijn echte vader,’ zei ze dwars.


    De ringen van zijn maliënkolder grepen in elkaar en rekten uit elkaar bij elke beweging. Ze kon haar ogen er niet van afhouden. Terwijl hij voorovergebogen stond, raakte ze stiekem de ringen aan. Ze voelden ruw aan en de olie van de ringen plakte aan haar handen.


    Haar ogen vielen op het enorme zwaard op zijn rug, waarvan het heft versierd was met stalen krullen. ‘Hoeveel bannelingen heb je daarmee gedood?’


    Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik ben een ridder van het Verbond. Ik heb gezworen nooit mensen te doden.’


    ‘Wat dood je dan?’


    ‘Mirrax.’


    ‘Ik geloof je niet,’ zei ze. ‘Mirrax zijn onverslaanbaar.’ Alleen als ze in het nauw zaten, durfden de beste jagers uit het dorp soms met hun grote bogen pijlen op de demonen af te schieten. Een zwaard had maar één doel: om tegen andere mensen te gebruiken.


    ‘De mirrax die hier rondzwerft, die ga ik ook doden,’ glimlachte ­­Ardrim.


    Ze keek hem lang aan. Ze zou hem bijna gaan geloven. ‘Is dat het Verbond van ­Elmeia waar je ridder van bent?’ vroeg ze.


    ‘Is er een ander dan?’


    Ze schudde haar hoofd. Ze kende het Verbond als iets waar vroeger alle dorpen en landen bij hadden gehoord, maar dat was lang geleden, voordat de mirrax waren gekomen. ‘Dat Verbond bestaat toch niet meer?’


    ‘Denk je dat?’ zei hij verbaasd. Hij hield het sieraad omhoog dat hij om zijn nek droeg en dat een cirkel verbeeldde met daarin een roos, gesmeed in geel koper en versierd met paars email, zo groot als zijn hand. Het symbool van het Verbond, zoveel wist ­Fulia wel. ‘Het is juist andersom. Ik geloof dat het Verbond ons van de mirrax zal redden.’


    Ineens begreep ze het. Hij was een ketter. Het klopte met de tatoeages in zijn gezicht, allemaal cirkels. ‘Wij vereren ­Elmeia hier,’ zei ze.


    ‘Ik vereer haar ook,’ zei hij. ‘De cirkel is het beste symbool van het Verbond. Dat heeft de Seinte Suverunde bedacht.’


    ‘Die ken ik niet.’


    ‘Dat is jammer,’ zei hij. ‘Zal ik je rugzak dragen?’


    Ze rilde over heel haar lijf. Het was verboden om vreemdelingen mee te nemen naar het dorp, maar ze had het zó koud dat ze niet wist of ze het alleen zou halen. Heel voorzichtig knikte ze.


    Hij tilde haar rugzak op alsof het een veertje was en bevestigde hem aan het zadel. Het bruine water sijpelde over de flanken van zijn paard.


    Ze wenkte hem en ging hem voor, weg van het ven, door de bossen en langs een paar kleinere vennen naar een kom van oude stuifduinen. Sayleche was het oude zomerverblijf van de jagers, maar sinds de mirrax gekomen waren, woonden ze er het hele jaar door.


    Toen de rook van de vuren van de hutten te ruiken was, stopte ze. ‘Tot hier,’ zei ze, en legde haar armen om haar tas. ‘Ik wil niet met je gezien worden.’ Ze rilde onophoudelijk nu.


    Hij knikte en tilde de zak van zijn paard. Daarna groette hij haar en leidde zijn paard verder.


    ­Fulia bleef achter. Het zou nog een hele sleep zijn met die rugzak, maar ze zou het wel halen. Ze glimlachte, want de godin was goed voor haar geweest. In haar handen lag een schitterende ridderdolk.


    Sayleche bestond uit niet meer dan een dertigtal plaggenhutten, zo goed mogelijk verborgen tussen een aantal zandwallen te midden van de vennen van de Westmark. Ze zeiden dat er nog tientallen van zulke dorpen in de bossen waren, maar ­Fulia was daar nooit geweest. De hutten waren tegen elkaar aan en over elkaar heen gebouwd, opgetrokken uit de donkerbruine turf die aan de rand van de vennen gestoken werd en versterkt met stammen en in elkaar gevlochten dennentakken.


    De hut van ­Fulia en haar moeder stond vlak aan de rand. Haar rugzak zette ze om de hoek weg en ze ging naar binnen. Ze wreef zich droog met wat bussels bunt en trok daarna de laatste droge kleren aan uit de kist naast de bedstede, een broek en een wollen jas. Voorzichtig legde ze de dolk op de grond. De knop was gesmeed als een rozentak met doorns, het lemmet was van blauw staal, dof van de flinke laag vet die ­Ardrim erop gesmeerd had. Het wapen had in de zadeltas gelegen, bovenop, zo voor het grijpen.


    ‘­Fulia?’


    Vlug stopte ze de dolk onder haar kleren. Vanuit de bedstede verscheen het gezicht van haar moeder. Sinds het afscheid van Petruis bij het dodenven was ze er nog niet uit geweest. ­Fulia stond op en kuste haar.


    ‘Waarom ben je zo snel terug?’


    Ze hield haar stem zo gelijkmatig mogelijk, terwijl ze vertelde over Huni en Perre.


    ‘Het komt wel goed, meisje,’ fluisterde haar moeder. Ze stak haar arm uit naar haar dochter.


    ‘Je zegt altijd dat het wel goedkomt,’ zei ­Fulia en ze negeerde het gebaar.


    ‘Ik meen het ook altijd.’


    ‘Er was ook een ridder met cirkels in zijn gezicht.’


    ‘Een Verbondsridder?’ Haar moeder ging meteen rechtop zitten.


    Maar ­Fulia had geen zin om er verder op in te gaan. Het zou beter zijn als haar moeder wat deed aan het geklier van Huni en Perre of voor eten zorgde. Ze greep het laatste stuk brood dat er nog lag en liep de hut uit.


    In het midden van Sayleche, rondom de hut van Daín, de Eerste Jager, dromde een hele horde kinderen samen. Sommigen keken vuil naar ­Fulia, vuiler dan anders. Ongetwijfeld hadden Huni en Perre van alles lopen rondbazuinen.


    ‘Wat is er?’ vroeg ze aan Reyne, een klein, muizig jongetje. Hij had een plekje veroverd bij een spleet tussen twee stammen in de wand, waardoor hij naar binnen kon turen. Af en toe kreeg hij een elleboog of een venijnige por van jongens die hem daar weg wilden hebben.


    ‘Er is een ridder binnen, samen met alle jagers,’ zei Reyne, zonder om te kijken.


    ‘Mag ik ook eens?’


    ‘Nee.’


    ‘Je krijgt er brood voor,’ zei ze.


    Reyne draaide zich meteen om. ‘Geef hier.’


    Ze scheurde een stuk af en reikte het hem aan. Tegelijkertijd glipte ze voor Reyne langs, duwend en trekkend om haar plaatsje te behouden. De opening was heel nauw en erachter was nauwelijks licht. Naarmate haar ogen aan het donker wenden, kon ze steeds meer schimmen zien bewegen.


    ‘Ik zie niet in waarom het ineens erger zou worden,’ zei een oude stem.


    ‘Petruis was de eerste mirraxdode in jaren.’


    ‘Maar toch zeg ik dat de demonen hier snel zullen zijn. Ik heb door de Landen van het Verbond gereisd. In Lennes, Sprune en rond de rivier Nive is alles verlaten. En de mirrax rukken nog verder op. De kinderen hier zullen de laatste jagers zijn als u blijft.’


    ‘Wat raadt u ons dan aan, Verbondsridder?’


    ‘Verhuis. Nog deze zomer.’


    ‘Waarheen?’


    ‘In het noorden, langs de kust, zijn de ridders van Culda nog heer en meester.’


    ‘Dat is veel te ver.’


    ‘Aan de andere kant van de Nive verdedigt Salrund van Els zijn graafschap. Ook het klooster van ­Nivantes in de delta is nog ongeschonden.’


    ‘Geen enkel dorp van de Westmark heeft ooit een gunst van Els aangenomen.’


    ‘Mij bevalt het niet,’ zei een andere jager. ‘Waarom waarschuw je ons, Verbondsridder?’


    ‘U weet vast dat sinds het kloosterfort Chros˘en verwoest werd door de demon, onze gemeenschap zich inzet om mensen te redden van mirrax, zodat het nieuwe Verbond er ooit zal komen.’


    ‘Wij zijn ­Elmeia’s Verbond altijd trouw geweest. Velen van ons hebben gevochten voor Gander,’ zei de oude jager opgewonden. ‘Maar wat heeft ons dat gebracht?’


    ‘Toen de mirrax verschenen,’ zei een ander, ‘pronkten ze in hun kastelen, de graven en gravinnen, ze hielden banketten. Zo waardeloos als dikke jachthonden waren ze.’


    Een oude jager, die Dalure heette en een vriend van Petruis was, was opgestaan en liep de kring rond, iedereen om de beurt aankijkend. Uiteindelijk bleef hij voor ­Ardrim staan. ‘Als een Verbondsridder ons helpt, mag hij zijn geloof verspreiden. Vertel ons over dat nieuwe Verbond, wanneer komt het er?’


    ‘Ik weet dat niet. Ik ken alleen de woorden van de Seinte Suverunde, die jullie een ketter noemen. Zij voorspelde al lang geleden dat de mirrax zouden komen en ook dat ze verslagen zouden worden. Pas als het Verbond hersteld is, zal Achlais verslagen worden, dat is haar voorspelling. Het is de enige weg.’


    ­Fulia herkende de naam Achlais, zo noemden sommigen de opperdemon die over de mirrax heerste. Met haar arm duwde ze de ongeduldige Reyne op afstand.


    ‘Voor we verhuizen, moeten we weten wat de buurdorpen doen, Eising en Anduresle,’ zei een jonge jager met een piepstem.


    ‘Die dorpen,’ zei ­Ardrim ernstig, ’zijn overgroeid, nauwelijks meer te onderscheiden van het omringende woud.’


    ­Fulia hoorde iets op de grond vallen. Er volgde een stilte tussen de jagers; ze ving alleen het geluid van ongemakkelijk schuivende benen op.


    Na een tijdje klonk de diepe zucht van Daín: ‘Je brengt ons de zendai van Eising.’


    Er trok een rilling langs ­Fulia’s rug. Als je stierf, werd je haarlok aan de lok bevestigd van je laatst overleden familielid. Elk dorp had zo’n streng van aaneengeknoopte haarlokken, een zendai. Ze waren bevestigd aan mooi gesneden houten ringen, die vaak al eeuwenoud waren. De zendai vertelde de geschiedenis van de mensen van het dorp, hoe vaak het ook verplaatst werd. Een zendai wás het dorp. Geen enkele jager zou hem zomaar achterlaten.


    ‘Hoe kom je hieraan?’ vroeg Dalure dreigend.


    ‘De mirrax hebben het dorp gevonden,’ zei ­Ardrim. ‘Deze lag buiten in de modder. Reis er zelf heen als je me niet gelooft.’


    ‘Als dat waar is,’ zei Daín kalm, ‘dan danken wij je dat je deze zendai hebt meegenomen. We zullen hem aan die van ons vastknopen, zodat de zielen uit Eising niet zullen dwalen.’


    ‘Hij verdient een beloning,’ bromde iemand. ‘Dat is de traditie.’


    ‘Noem je beloning, Verbondsridder,’ zei Daín langzaam. ‘Maar besef dat dit een arm dorp is.’


    De andere jagers klakten met hun tong, als teken van instemming.


    ‘Ik vraag niet veel,’ zei ­Ardrim. ‘Onderdak en eten voor twee nachten, terwijl ik jaag op de mirrax. En een gesprek met de moeder van het meisje met de ongebruikelijke naam, ­Fulia.’


    ‘Dat is goed,’ zei Daín.


    Het rood steeg ­Fulia naar de kaken. Misschien wilde hij het over Huni hebben, dat zou goed zijn. Maar als hij over de dolk ging klagen, dan kreeg ze het zwaar te verduren. Ineens was ze er niet meer zo zeker van dat de godin had gewild dat ze het ding had gestolen. Even raakte ze het wapen onder haar kleren aan. Ze stapte naar achteren en de jongens naast haar vulden meteen haar plaats op. Reyne, die zijn plek verloor, vloekte.


    De volgende morgen stapte ­Fulia voor het eerste ochtendgloren uit bed. Ze had gewacht tot haar moeder ging plassen, bond haar haren samen in een staart en kleedde zich aan. De dolk stak ze bij zich. Ze trok de deur van gevlochten wilgentakken open, keek even naar buiten om er zeker van te zijn dat er niemand anders op was en liep daarna snel de donkerte in.


    Even rustte ze bij een droger stuk, waar de bomen dicht opeen groeiden. Steunend tegen de stam van een ruwe den hijgde ze uit, starend naar het opkomende licht en de nevels die over het water hingen. De hele nacht had ze liggen woelen om de dolk, bang dat haar moeder hem zou ontdekken, bang dat iemand haar ermee gezien had. Eerst had ze hem in haar kist verstopt, daarna onder de bedstede. Uiteindelijk had ze bedacht dat de godin toch niet wilde dat ze Perre en Huni ermee zou straffen.


    Ze had met het wapen in haar maag gezeten. Ze had overwogen om het in een ven te gooien, maar dat vond ze oneerlijk tegenover ­­Ardrim. Nu had ze een beter plan. Ze zou het wegleggen op een plek in het bos waar dorpelingen offers brachten, en soms ook spullen achterlieten waar ze vanaf wilden. Een plek die ver buiten het dorp lag en waar je makkelijk ongezien kon komen: het Oog van ­Elmeia.


    Toen het wat lichter was, wandelde ­Fulia door. De heldergroene blaadjes en de frisse, zure geur brachten haar in een vrolijke stemming. Ze hield ervan om in haar eentje door het bos te dwalen, dat had ze altijd al gehad. Ze streelde de stammen terwijl ze liep en probeerde de nevel met haar handen te vangen. Na een tijdje bereikte ze een kring van vennen die dicht bij elkaar lagen rondom een stukje hoger, met riet bedekt land. Het eerste zonlicht weerkaatste op het water, tussen de nevel door, en vormde duizend kleine, rode zonnen.


    Ze liep naar het schiereiland, naar het Oog. Haar klompen zakten diep weg in het koude veen. Ze moest snel zijn, want ze wilde hier niet betrapt worden. De dolk hield ze vast onder haar jas en ze keek schichtig om zich heen.


    Vanaf het smalste stuk tussen de vennen vloog een tiental kraaien op. Mirrax, was het eerste wat ze dacht. Snel dook ze tussen het riet. Haar hart bonsde en even haalde ze diep adem. Misschien was het gewoon een roofvogel die iets had gevangen, niet alles werd verstoord door de demonen. Ze bleef zo stil mogelijk liggen en luisterde. De rietstengels schoven gemoedelijk langs elkaar onder haar knieën. Het gekras van de vogels hield op. Ze hoorde stemmen, heel zacht.


    ‘Wat is dit voor plek? Het lijkt wel of hier heksen wonen.’ Een zware mannenstem.


    ‘De jagers geloven dat ­Elmeia, de eerste koningin, hier ooit heeft gerust en gebeden. Ze komen hier om haar steun bij Tygale te vragen.’ Een vrouwenstem.


    ‘Waarom moeten we elkaar dan hier ontmoeten?’


    ‘Omdat de muren meeluisteren in het dorp.’


    ‘Ik wilde u alleen vragen naar de naam van uw dochter. Heeft u die gekozen?’


    Haar moeder en ­Ardrim. Waarom zagen ze elkaar in het geheim? ­Fulia liet zich verder wegzakken in het riet en luisterde.


    ‘En wat dan nog?’


    ‘Het is een bijzondere naam, de bloem van Suverunde.’


    ‘Hij past bij haar.’


    ‘U moet haar beter in de gaten houden. Ze is sterk maar ze kan de jongens niet alleen aan.’


    ‘Vast wel.’ Haar moeders stem klonk droevig.


    ‘Kwam de vader niet van hier?’


    ‘Nee,’ antwoordde haar moeder. ‘En ik ook niet.’ Even liet ze een stilte vallen. ‘Kun jij je voorstellen dat je moe bent van iets steeds verbergen, dat je gewoon weer eens wilt zijn wie je eigenlijk bent. Even maar, zonder steeds op je woorden te moeten letten.’


    ‘Ik weet wie ik ben, vrouwe. Ik dien het Verbond.’


    ‘Daarom ben je gezegend, ridder ­Ardrim.’


    Haar moeder zweeg verder. ­Fulia spitste haar oren maar ze hoorde niets meer, behalve een nogal zompig geluid. Toen hield ook dat op. Even later riep ­Ardrim: ‘Heilige Suverunde! De goden zij dank!’


    ­Fulia schoot omhoog en probeerde tussen het riet door te zien waarom ­Ardrim zo had geschreeuwd.


    ‘Spreek hier met niemand over,’ zei haar moeder.


    ‘Maar u moet uit het dorp weg. Iedereen moet het weten. Dit zal vele strijders hoop geven.’


    ‘De Verbondsridders mogen de strijders hoop geven. Ik wil alleen nog proberen voor mijn dochter te zorgen.’ Even stokte haar moeders stem.


    ‘Maar kijk naar mij, vrouwe. Kijk naar de glimlach om mijn lippen. Ik had nooit gedacht dat Tygale mij zo liefhad, dat ik Annys, de gravin van Gander, nog zou vinden in een jagersdorp zo diep in de Westmark.’


    ­Fulia’s mond viel open. Een gravin was in haar hoofd een sterke vrouw, maar haar moeder kon nog geen vis zelf vangen, en huilde soms hele dagen.


    ­Ardrim bromde weerspannig: ‘U kunt op zijn minst helpen om de weg naar het Fort Agiana te vinden.’


    ‘Ik heb alles gedaan wat ik kon,’ zei haar moeder ferm.


    ­Ardrim drong aan. ‘Het is belangrijk, gravin. Het is heilig.’


    Annys onderbrak hem meteen. ‘Als ik iets had, dan zou ik zeker helpen. Zelfs ik weet dat de tijd van politiek voorbij is. Maar we moeten onder ogen zien dat alles verloren is.’


    ­Ardrim zuchtte. ‘Als u het Verbond niet kan redden, geef dan tenminste uw dochter een kans,’ zei hij smekend.


    ‘Ik verbied je om haar in gevaar te brengen. Ze is nog te jong.’


    Er viel een stilte en ­Fulia wachtte met open mond tot ze weer zouden gaan praten over wat er vroeger gebeurd was. Maar ineens hoorde ze stemmen achter zich. Ze draaide zich om en zag verderop langs het water een groepje vrouwen met rieten manden naar het Oog toelopen. De ochtend was de beste tijd om te offeren aan ­Elmeia. Even verstijfde ze. Terwijl ze naar ­Ardrim luisterde, hield ze de vrouwen in de gaten.


    ‘Ze verdient beter, gravin. Ik dacht dat ze een vissersdochter was, zo vies en ongezond zag ze eruit. U moet het haar vertellen. Ze is écht oud genoeg.’


    ‘Het is gevaarlijk.’


    ‘Het is haar recht.’


    ‘Ik zal erover denken, ­Ardrim.’


    De vrouwen kwamen steeds dichterbij. Als ze meteen naar de offerplek zouden doorlopen, dan zouden ze haar moeder en ­Ardrim zien.


    ­Fulia stopte de dolk stevig weg, drukte de rietpluimen uit elkaar en liep naar het eiland. Voor haar ontvouwde zich een vlakke, witte rots waar niets op groeide. Het Oog. In het midden waren een paar rieten korven en zelfgesneden beeldjes, offers uit het dorp, neergezet. ­Ardrim stond daar, met zijn ogen opengesperd en zijn hand al op de knop van zijn zwaard. En naast hem, in de witte rouwjurk die omlaag stroomde langs haar lichaam en met haar lange, donkerblonde haar dat losjes uiteen viel, haar moeder.


    ‘­Fulia!’ riep Annys bezorgd. Ze spreidde haar armen uit om ­Ardrim tegen te houden. ‘Wat doe je hier!’


    ­Fulia wees naar achteren. ‘Ze komen offers wegzetten.’


    ‘Hoe wist je dat we hier waren?’


    ‘Tygale liet mij jullie vinden.’


    ‘Ze heeft ons afgeluisterd,’ zei ­Ardrim.


    Haar moeder hief een vinger op, strenger en zelfbewuster dan ­Fulia ooit van haar had gezien. ‘Ik verbied je om er ook maar iets over in het dorp los te laten.’


    ­Fulia trotseerde haar moeders blik, net zolang tot die haar vinger weer liet zakken.


    ‘Vertel het haar, het hele verhaal,’ zei ­Ardrim.


    Haar moeder knikte ongeduldig naar hem. ‘­Fulia, over wat ik je nu ga zeggen, moet je zwijgen. Beloof je dat?’


    Ze knikte heel voorzichtig.


    Annys knielde voor haar en legde een wijsvinger onder haar kin. ‘Mijn naam is Annys, dat weet je. Maar ik ben ook Annys, de gravin van Gander, dat wist je niet. Ik ben gevlucht uit Glynedis, hoogzwanger van jou, terwijl je vader en zijn laatste ridders achterbleven om te vechten. Onderweg raakte ik iedereen kwijt, maar Tygale heeft ons beschermd. Toen ik zo moe was dat ik niet meer kon rennen, kwam jij ineens, hier vlak bij het Oog. Petruis vond me, terwijl ik jou de borst gaf.’


    ­Fulia omhelsde haar moeder en op haar beurt pakte haar moeder haar vast en drukte haar tegen zich aan, lang en stevig.


    ‘We moeten weg,’ zei de ridder.


    ­Fulia maakte zich los van haar moeder. Het viel haar nu pas op dat ze een diadeem droeg van een dof, gelig metaal. Ze bekeek haar van top tot teen. Annys droeg ook twee brede armbanden van hetzelfde materiaal, met groene stenen erin. Sieraden die ze nog nooit gezien had. Had ­Ardrim daarop zo verrast gereageerd? Ze boog naar het diadeem, het was oud maar de vormen die erop waren gesmeed waren nog duidelijk te zien: wolven en herten die elkaar achtervolgden, te midden van eikenbladeren.


    ‘Dit zijn de erfsieraden van Gander,’ zei haar moeder. Ze glimlachte. ‘­Ardrim herkende ze meteen.’


    ‘Wat is dat voor ijzer?’


    ‘Goud, ­Fulia.’


    Ze streelde het diadeem. Goud was magisch. Iets wat mensen bezaten die nooit honger hadden en die nooit zelf hun vis hoefden te vangen. ‘Je moet ze verkopen.’


    ­Ardrim floot tussen zijn tanden.


    ‘Nooit,’ zei haar moeder. ‘Ze zijn later voor jou.’


    ‘We moeten gaan,’ zei ­Ardrim weer. Hij liep naar de rietkraag die het Oog omringde en tuurde ertussendoor.


    ­Fulia keek met hem mee, de vrouwen waren niet meer te zien. ‘Wat is Agiana?’ vroeg ze, snel van de gelegenheid gebruikmakend. Terug in het dorp zou haar moeder natuurlijk weer niets willen vertellen, bang dat iemand hen kon horen. Ze keek haar moeder recht in de ogen.


    ‘Een oud bijgeloof, ­Fulia.’ Haar moeder stond op en klopte de bladeren van haar jurk.


    ‘Agiana is een plaats,’ zei ­Ardrim. ‘Een fort waarvan niemand precies weet waar het ligt, maar dat ons kan helpen om het Verbond te herstellen.’


    ‘Als het ooit bestaan heeft, dan is het allang vernietigd,’ zei haar moeder. ‘Ik wil niet dat je ­Fulia zulke onzin vertelt.’


    ‘Maar ik wil het weten,’ protesteerde ze.


    ‘We gaan terug,’ zei Annys.


    ‘Ik stel voor dat de prinses als eerste teruggaat, dan wij.’


    Een warme gloed stroomde door ­Fulia heen. Glimlachend van oor tot oor keek ze hem aan.


    ‘Dat ben jij, ­Fulia,’ zei haar moeder, die haar lach had opgemerkt. ‘Ganders opvolging gaat in de vrouwelijke lijn en Gander is het belangrijkste land van het Verbond. Daarom wordt de dochter van de gravin prinses genoemd.’


    ­Fulia boog even onhandig, zwaaide en haastte zich weg langs een andere uitloper van het eiland. Onderweg sprong ze over de graspollen en langs het riet, terug naar het drogere land waar het bos groeide. Haar moeder bezat goud en ­Ardrim had haar prinses genoemd. Het was een gelukkige dag, nu al.


    Onder haar oksel knelde het heft van de dolk. Ze besefte dat ze helemaal vergeten was om het wapen weg te leggen; eigenlijk had ze er ook geen gelegenheid voor gehad. Ze haalde haar schouders op en glimlachte. Blijkbaar wilde Tygale dat ze het zou houden.


    ­Fulia liep niet gelijk terug naar het dorp, het zou raar zijn om daar aan te komen op de tijd dat iedereen er wegging om vallen en netten te controleren. In plaats daarvan besloot ze een omweg te nemen via het stukje beukenbos waar Petruis altijd gejaagd had. Tussen de bomen, midden in een stuk veen, ontdekte ze dat zijn strikken er nog stonden. Snel zette ze er een aantal nieuwe bij, op kruispunten van verse sporen. Zorgvuldig testte ze de knopen, ze liepen zo soepel als een draad door een klont vet.


    Terwijl ze terugliep naar het dorp, floot ze vrolijk. Morgenvroeg zou ze kijken, morgenmiddag zouden ze misschien weer eens vlees eten. Om te vieren dat de ridder haar een prinses had genoemd. Vlak voor het einde van het bosje, vlak voor de vennen waarachter het dorp lag, sprong ze even in de lucht.


    Toen ze weer op de grond stond, hoorde ze geritsel voor zich. Perre en Huni kwamen tussen twee beuken tevoorschijn.


    ‘Waar ben jij geweest?’ vroegen ze.


    ‘Dat gaat je niets aan.’ De spieren in haar hele lijf spanden zich, van haar tenen tot haar schouders.


    ‘In het bosje van Petruis natuurlijk, we zijn niet gek.’


    ‘Wat willen jullie?’


    ‘Zullen we kijken of ze daar vallen heeft gezet?’ zei Huni, overdreven lachend.


    ‘Als je dat doet, dan pak ik jullie terug.’ Haar hart begon te bonzen.


    ‘Dat doe je toch niet.’


    ‘Als je iets kapot maakt ...’ ­Fulia besloot haar grootste dreiging uit te spreken ‘... dan maak ik jullie netten kapot en jullie boot en vergiftig ik jullie geiten, tot jullie niets meer hebben!’


    ‘Dan gaan we naar de Eerste Jager.’


    ‘En dan krijg jij de schuld,’ zei Huni. ‘Dan worden jij en je moeder verbannen.’


    ‘Of erger.’


    ‘Jullie brengen ongeluk. Arme Petruis.’


    ‘En waarom wilde die ridder met je moeder praten? Hij is een verrader want hij draagt cirkels op zijn wang, dat zegt mijn vader.’


    ‘Hou op!’ Dat van die cirkels was de druppel; hier in het dorp wisten ze alles te vernietigen wat goed en aardig was. ‘­Ardrim kan iedereen in het dorp aan, met zijn hand op zijn rug.’


    Perre lachte. ‘Je liegt. Hij is toch zo’n ridder die niet vecht?’


    ‘­Ardrim is hoger en mooier dan jullie ooit zullen zijn.’


    Huni lachte. ‘Wat heb je met hem?’


    ‘Laat me erdoor!’


    Perre versperde haar de weg. ‘We hebben een hele tijd op je gewacht, weet je. We vinden je vervelend, maar ook best wel mooi.’


    ‘We willen je alleen even bevoelen,’ zei Huni met zijn mond open en een waterige blik in zijn ogen. ‘Dan laten we je weer gaan.’


    Ze kwamen met zijn tweeën op haar af. Instinctief deinsde ­Fulia terug. ‘Je moet van me afblijven,’ zei ze.


    De grotere Huni stapte als eerste naar voren en probeerde haar arm te pakken. ­Fulia was sneller, glipte langs hem heen en rende naar het dorp, zo hard ze kon, al wist ze ook wel dat de jongens veel harder konden lopen. Een hand greep haar schouder vast. Ze schudde zich los maar liet zich verrassen door een been voor haar schenen. Ze landde hard op de grond en proefde de zurige aarde.


    Huni en Perre sprongen boven op haar en trokken aan haar jas en broek. ­Fulia schopte en duwde, maar ze draaiden haar op haar rug en legden haar schouders plat. Ze rolde, ze gilde, al was er weinig kans dat iemand haar zou horen, zo ver van het dorp.


    De dolk, flitste het door haar hoofd. Haar hand graaide naast die van Huni, die al bezig was zijn weg te zoeken onder haar hemd. Perre hield haar stevig vast. Haar vingers kropen over Huni’s hand naar het heft, klemden zich om het zachte leer. Met een ruk trok ze haar arm terug, het lemmet gleed soepel tevoorschijn, alsof het bevrijd werd. De tong van Huni likte haar gezicht. Wild haalde ze uit, eerst naar boven, toen naar voren, daarna naar onder en links en rechts. Ze raakte iets zachts en in blinde paniek stak ze met al haar kracht nog een keer op dezelfde plek. En nog een keer. Warme druppels spetterden in haar gezicht.


    Het drong tot haar door dat Huni krijste als een varken.


    ‘Huni!’ gilde Perre.


    ­Fulia voelde het gewicht van de jongens van zich afglijden. Ze ging op haar knieën zitten en keek. De linkerkant van Huni’s gezicht was ongeschonden, maar de rechterkant was in twee lappen vlees opgesneden. Het bloed liep in grote stralen over zijn handen, over zijn schouders.


    ­Fulia kokhalsde. Gisteren, toen ze het konijn voor de uitvaart van Petruis geslacht had, was het bloed ook al overal heen gespoten. Maar dat was de bedoeling geweest, dat vond ­Elmeia goed, maar dit niet, dit was enorm fout. Ze prevelde om vergiffenis. Het was alsof of de donkerte uit het bos op haar afkwam. Haar hand en pols en de dolk met de roos van het Verbond die ze nog steeds vasthad; alles was rood, helderrood.


    ‘Heks, dat zet ik je betaald!’ riep Perre, over de ineengekrompen Huni gebogen. Zijn stem sloeg over, terwijl hij tegelijkertijd zwaaide met zijn vuist.


    ­Fulia haatte het dat hij haar nog steeds bedreigde, zelfs nu hij weerloos was, terwijl ze zelf om vergeving vroeg. Het was zijn schuld, om hem had ze al dit bloed vergoten, om hem had ze een mens gestoken. Ze stond op en dreigde met de dolk.


    Perre deinsde terug, met afwerende handen.


    ‘Hou op, ­Fulia! Hou op! Huni gaat dood.’


    ‘Dit zijn jullie begonnen.’


    ‘We moeten hem naar het dorp brengen!’ riep Perre schor.


    Ze wilde helemaal niet helpen, ze wilde dat ze weggingen en uit haar leven verdwenen, voor altijd. Haar hart bonkte in haar keel. De dolk woog zwaar in haar hand; ze volgde een druppel bloed die van de punt rolde en op de grond uiteenspatte. Ineens werd ze heel rustig. Ze kon er zelf voor zorgen dat het ophield.


    De ogen van Perre sperden zich open. Hij draaide zich om en op handen en voeten rende hij weg, naar het dorp. Huni bleef op zijn knieën achter, gillend van de pijn. ­Fulia staarde even naar haar lemmet en van daar weer naar de ineengekrompen jongen. Zijn gegil ergerde haar. Waarom hield hij niet op? Haar hand trilde en kon niet meer stoppen. Niet voordat ... Ze móést dit doen.


    ‘Vergeef me, ­Elmeia,’ fluisterde ze hardop, net als gisteren bij het spartelende konijn. ‘Vergeef me.’


    ‘Zo is het wel genoeg, prinses,’ hoorde ze achter zich.


    Geschrokken keek ze om, met twee handen greep ze de dolk vast en hield het lemmet voor zich uit.


    ‘Uw moeder vroeg zich af waar u bleef.’


    ­Ardrim opende zijn dikke, eeltige hand. Hij wachtte.


    Het duurde even voordat ze besefte dat hij de dolk wilde. Haar spieren ontspanden zich, haar ijzeren greep om het heft verslapte en ze liet het wapen in zijn handpalm vallen. Daarna sloeg ze haar ogen neer.


    ‘Wist u dat ik gezworen heb dat deze dolk nooit een mens zou treffen?’


    ‘Het spijt me, ­Ardrim.’


    ‘Moet je nu kijken.’


    Huni was inmiddels omgevallen. Hij lag te kermen op de grond in een plas van bloed. Als een varken voor de slacht.


    ‘Help me,’ zei ­Ardrim. Hij trok Huni overeind, en bond de kaak van de jongen bijeen met repen van Huni’s eigen hemd. Daarna nam hij de jongen in zijn armen.


    ­Fulia keek de hele tijd toe. Ze ergerde zich aan ­Ardrims zorgen voor Huni. Niet eens omdat het Huni was, maar omdat het voelde als een verwijt aan haar.


    ‘Weet je wat ze wilden doen?’ zei ze scherp, terwijl ze begonnen te lopen.


    ‘Ik heb het meeste gezien.’


    Door haar hoofd stormden allerlei woorden. Ze wilde schreeuwen, keihard, en haar longen leken te barsten onder de druk van haar woede. ‘Het zijn honden,’ zei ze uiteindelijk en liet elk woord gloeien.


    ‘Ook zij horen tot het Verbond.’


    ‘Ze denken dat ze alles mogen nu Petruis dood is. Je hoeft me de les niet te lezen, hoor. Ik had ze allebei wel doodgestoken en ik had ze laten liggen voor de ratten.’


    ­Ardrim legde zijn vinger voor zijn mond. ‘Even niets zeggen, prinses. Even niets. U bent boos, maar u bent veel te ver gegaan. Dat is slecht en dat weet u zelf ook, diep vanbinnen. Maar u heeft uzelf verdedigd, dat was uw recht en dat zal niemand ontkennen. We gaan nu naar het dorp. Ik weet niet wat er daar gebeurt, maar het zal hoe dan ook heel vervelend worden. Ik hoop dat uw moeder de mannen tot rust kan brengen.’


    ­Fulia proefde een druppel bloed op haar lippen, het smaakte net als haar eigen bloed, maar het was dat van Huni. Ze voelde zijn nagels nog krassen trekken over haar vel. ‘Ik heb het goed gedaan,’ zei ze.


    Halverwege kwamen ze Huni’s vader en moeder en vier van zijn ooms tegen, die door Perre gewaarschuwd waren. Huni hing inmiddels slap over de schouders van ­Ardrim. De ridder legde Huni op de grond.


    Toen ­Fulia Huni’s ouders zag, kreeg ze medelijden met die mensen. Zijn vader woelde door het haar van zijn zoon en drukte hem tegen zich aan, terwijl zijn moeder wanhopig schietgebedjes prevelde en met een witte doek zijn bloed opving. Even trof ­Fulia haar blik, de ogen van de vrouw schoten vuur - haar medelijden smolt weer weg.


    ‘Hij zat aan me,’ zei ze.


    Alsof hijzelf gestoken was, draaide Huni’s vader zijn hoofd naar haar toe. ‘Hier ga jij voor boeten!’ schreeuwde hij.


    ­Fulia had de neiging om zich achter ­Ardrim verschuilen, maar ze dwong zichzelf recht als een steen te blijven staan. Een prinses zou niet buigen voor hem. Zwijgend keek ze toe hoe Huni verzorgd werd en weggedragen.


    ‘Ben je klaar om terug te gaan?’ vroeg ­Ardrim, toen de anderen uit het zicht waren.


    ­Fulia knikte.


    Bij de ingang van het dorp wachtte een groep jagers haar op. Dalure en Daín de Eerste Jager stonden er, en broers en neven van Huni en Perre, met bogen en stokken. Ze staarden haar allemaal aan alsof ze een vreemdeling was. Haar hart bonkte.


    Een stukje achter hen stond haar moeder, met haar ogen vol tranen. ­Fulia vluchtte in haar armen. Samen liepen ze naar de hut, terwijl ­Ardrim hen nakeek.


    Die avond waaide het rond de hut van Petruis, waar ­Fulia en haar moeder samen in de bedstede lagen. Af en toe kreeg een windvlaag vat op de hoogste dakbalken en dan kraakte en piepte het. Haar moeder had zo goed mogelijk Huni’s bloed van ­Fulia’s gezicht en kleren gewassen en daarna waren ze samen onder de dekens gaan liggen, de warmste plek die er was in de hut. Geen enkel moment had haar moeder haar ook maar iets verweten, en daar was ­Fulia haar heel dankbaar voor. ‘Ik ben zo blij dat je veilig bent,’ fluisterde haar moeder in haar oor.


    Toen de zon helemaal onder was gegaan, stond Annys op, pakte een touw en bond de deur stevig dicht. Daarna pakte ze een lange eikenhouten staf en het enige mes dat ze hadden, en legde ze bij hen in de bedstede.


    ­Fulia keek toe. Ze wist wel waarom haar moeder het deed. De Raad van het dorp zou over haar oordelen, maar zolang er nog geen uitspraak was, kon er van alles gebeuren. Ze wist nog dat ooit Imrailh gevonden was, met zijn hoofd ingeslagen, omdat hij aan een dochter had gezeten van de Eerste Jager. Ze pakte haar moeders hand.


    ‘Het is maar voor één nacht.’


    ‘Komt ­Ardrim ons helpen?’ ­Fulia’s hart klopte in haar keel.


    ‘Ik hoop het.’ Annys beet op haar lip. ‘Ik hoop het, ­Fulia, maar hij heeft zijn eed.’


    ‘Het is oneerlijk,’ fluisterde ze.


    Haar moeder streelde haar hoofd. ‘Wraak in de nacht is de oudste vorm van eerlijkheid,’ zei ze. ‘Daar heeft ­Elmeia niets aan kunnen veranderen.’


    Het was pikdonker toen ­Fulia wakker werd. Ze had gedroomd dat ze Huni weer neerstak, maar dit keer had ze zijn hoofd afgesneden en waadde ze tot aan haar enkels in het bloed. Het was een akelige droom geweest. Ze opende haar ogen. Haar moeder stond bij de deur en fluisterde iets tegen iemand buiten. ­Fulia pakte de staf vast die naast haar lag. Toen haar moeder merkte dat ze bewoog, liep ze terug en vlijde zich naast ­Fulia.


    ‘Wie was dat?’


    ‘Dalure.’


    ‘En?’


    ‘Huni bloedt nog steeds. De vaders geloven echt dat je hun zoons wilde vermoorden en ook dat ­Ardrim je daarvoor het mes heeft gegeven. Iedereen is erg kwaad. Dalure zei dat ­Ardrim heeft verteld dat ik de gravin van Gander ben, om jou, mijn opvolgster, te beschermen. Dalure vroeg me of dat zo was. Het schijnt dat Huni’s vader er niets van gelooft.’


    ‘En de Raad?’


    ‘Die zal morgen bij zonsopgang een uitspraak doen.’


    ­Fulia voelde weer die wriemelende handen van Huni op haar huid. Ze wreef over haar borst, als om ze van zich af te duwen. Het liefst was ze weggegaan, met haar moeder, liever dan hier in de hut blijven, maar ze wist goed dat dat nog gevaarlijker was. Het was koud buiten en er zwierven wolven en mirrax rond. Ze moesten gewoon wachten. Ze trok de deken over zich heen. Haar moeder begon een liedje te neuriën.


    Ineens klonk er geklop op de deur. ­Fulia was meteen klaarwakker. Ze greep naar de staf.


    ‘Wie is daar?’ vroeg Annys.


    Er kwam geen antwoord.


    ‘Wie is daar?’


    Weer geen antwoord.


    Haar moeder kneep in haar arm. Toen hoorde ze het: ‘Heks.’ Heel zachtjes. ­Fulia kreeg kippenvel. Ze kroop dichter tegen haar moeder aan. Ze hoorde het nog een keer, een schorre stem bij de deur. Het moest iemand zijn die daar stond te fluisteren.


    Ze wilde uit bed stappen met de staf, om de stem te zoeken, maar haar moeder hield haar tegen.


    ‘Niet doen,’ zei Annys.


    Ineens was er een tweede stem, zacht en sissend. Nog geen el van hen af, van onder de bedstede. Annys sprong op en sleurde ­Fulia aan haar arm mee. ‘Heks,’ klonk het nu harder, vanaf de deur. En het antwoord van onder het bed: ‘Heks.’ Ze vluchtten naar het midden van de hut, in hun nachthemden. Haar moeders armen klemden zich in een ijzeren greep om ­Fulia heen.


    Achter in de hoek bij de kisten begon een derde stem. Langs drie kanten cirkelde het nu rond. ‘Heks.’


    ‘Hou op!’ gilde Annys. ‘Hou op. In naam van ­Elmeia!’


    Het fluisteren bleef doorgaan.


    ­Fulia rukte zich los. ‘Ik ga naar buiten,’ zei ze zachtjes en vastberaden. ‘Ik krijg er wel een te pakken.’


    ‘Je blijft hier, ­Fulia.’ Haar moeder greep haar weer vast. ‘Dit is geen spel. Zorg dat je de ochtend haalt, dat is het enige wat telt.’


    Ze knikte. Het geluid bleef rondzingen, alsof ze omringd werden door geesten, maar ­Fulia wist zeker dat het dorpelingen waren.


    Met hun blote voeten op de koude lemen vloer wachtten ze zwijgend op wat komen ging. Haar moeder rilde. ­Fulia kon er niet meer tegen, ze legde haar handen op haar oren en zakte door haar knieën.


    ‘Denk je dat dit een straf is van ­Elmeia?’ vroeg ze. ‘Omdat ik Huni heb gesneden?’


    Haar moeder knielde naast haar. ‘Dat moet je niet denken. ­Elmeia weet hoe het zit, ze heeft je allang vergeven.’


    ­Fulia keek omhoog. ‘Als we hier uitkomen, zal ik voor altijd het Verbond dienen,’ zei ze.


    Haar moeder streek over ­Fulia’s hoofd. ‘Je weet niet hoe blij je me daarmee maakt, ­Fulia.’


    Ze merkte dat haar moeder nog een keer rilde. ‘Ik ga de dekens voor je pakken,’ fluisterde ze.


    ‘Niet doen.’


    Maar ­Fulia was al weg. Op haar tenen sloop ze naar de bedstede, heel stilletjes. Net voordat ze zich aan de rand wilde optrekken, sprak de stem onder het bed ineens heel fel: ‘Heks!’ Ze verstijfde.


    ‘Kom terug,’ zei Annys.


    ­Fulia schudde haar hoofd. Ze legde haar vinger voor haar mond en knielde heel voorzichtig. Door een spleet kon ze in de ruimte onder de bedstede kijken. Daar had ze vaak genoeg jonge muizen gezien, die over elkaar heen dartelden. Maar nu zat daar een kind op zijn knieën, met zijn handen om zijn mond gevouwen. Het duurde niet lang voordat ze hem herkende. Het was het jongetje dat ze brood had gegeven, Reyne.


    Ze slikte. Wat had ze Reyne ooit aangedaan, dat hij speciaal langs buiten onder hun vloer kroop om hun de stuipen op het lijf te jagen? Ze kon helemaal niets bedenken. Misschien was er dan iets wat haar moeder had gedaan, of Petruis, maar er was niets, helemaal niets. Het was alsof al haar sympathie voor Reyne in één zucht uit haar liep.


    Ze was nog niet klaar met hem. Er zat een plank los daaronder en heel langzaam haalde ze haar arm naar achter en vormde een vuist. Reyne had niets in de gaten, hij fluisterde nog steeds ‘Heks’. Ineens bewoog ze haar hand naar voren, duwde de plank weg en greep in één beweging door naar Reynes been. Toen hij haar in paniek aanstaarde, had ze zijn enkel al te pakken.


    ‘Help!’ schreeuwde Reyne. Hij sloeg haar, raakte haar armen, maar ­Fulia liet hem niet gaan.


    ‘Ik zal jou eens laten schrikken,’ zei ze. Ze liet zich naar achteren zakken en trok zijn voet door het gat, terwijl zijn schenen langs de losliggende plank schaafden. Hij gilde van de pijn.


    ‘Het spijt me, ­Fulia. Het spijt me. Laat me los, alsjeblieft.’


    ‘Waarom doe je zoiets? Ik dacht dat we vrienden waren.’ Ze draaide aan zijn been zodat hij helemaal klem kwam te zitten. Van alle kinderen had ze in ieder geval gedacht dat Reyne haar nog een beetje zag zitten.


    ‘Gewoon. Ik moest.’


    ‘Van wie?’


    ‘Van mijn tante. Huni bloedde zo erg en ik vond het oneerlijk dat je hem gestoken had en zij zei dat ik onder jullie bed moest kruipen.’


    ‘Wie staan hier nog meer?’


    Hij kreunde toen ze zijn knie nog meer verdraaide. ‘Perre en mijn tante.’


    Reynes tante was getrouwd met Huni’s oom, dat was ze even vergeten. Familie kwam altijd eerst in Sayleche. Ze hield zijn been vast en keek hem in de ogen, in die kleine varkensoogjes die haar wijd open aanstaarden. Ze hoefde maar even een flinke ruk te geven aan zijn knie en Reyne zou de rest van zijn leven mank lopen.


    ‘Alsjeblieft, ­Fulia,’ smeekte hij. ‘Laat me los. Dan ga ik naar huis en dan krijg je al het eten dat ik kan vinden.’


    ‘Ik hoef jouw eten niet,’ snauwde ze. Ze liet zijn voet vallen.


    Snel trok Reyne zijn been terug door het gat. Hij kroop naar buiten en rende de donkerte in.


    Achter haar stond haar moeder, met stijf toegeknepen lippen. Ze keek ­Fulia aan. In haar ogen verschenen tranen die in dikke stralen over haar wangen liepen.


    ‘Wat is er?’ vroeg ­Fulia bruusk.


    ‘Ik dacht echt dat je zijn been zou breken,’ zei haar moeder. Ze zuchtte heel diep, een paar maal achter elkaar, en legde haar beide handen op ­Fulia’s schouders. ‘Ik was bang. Ik wil niet bang van je zijn, ­Fulia.’


    ‘Ik zou Reyne niets gedaan hebben,’ loog ze. Ze had zich bedacht vanwege dat aanbod van het eten, toen had hij ineens een klein jochie geleken.


    Haar moeder omhelsde haar.


    ‘Het loopt steeds mis zo,’ zei ­Fulia. ‘Maar het loopt gewoon zo.’


    ‘Nog even en je zit zo vol arinye dat ik mijn lieve prinses kwijt ben.’


    ‘Wat is arinye,’ mompelde ze.


    Haar moeder gaf haar geen antwoord. ‘­Ardrim had gelijk, Sayleche is geen goede plek voor jou.’


    ­Fulia fronste. Huni moest gestraft worden en zijn hele familie erbij, dat was wat er moest gebeuren. Het was laf om nu weg te gaan. Ze trok zich los en liet zich op het bed vallen. In ieder geval had ze zich goed verdedigd.


    Toen ­Fulia wakker werd geschud door haar moeder, kleurde de hemel rood van de opgaande zon.


    ‘Je moet komen. De Raad gaat zich uitspreken.’


    Snel deed ze haar vlecht goed en streek ze haar kleren recht. Buiten prikte het felle licht in haar ogen. Aan de hand van haar moeder liep ze naar het binnenste van het dorp, tot onder aan het dak van de hut van Daín, waar alle mannen in een halve cirkel verzameld waren. Aan de kop ervan stonden Daín en Dalure, en de vrouwen erachter. In een steegje zag ze Reyne, hij keek beschaamd weg. Alle blikken van het dorp, alle vijfenzeventig, richtten zich op haar.


    Net voordat ze de kring inliep, passeerde ze ­Ardrim. ‘Waar was je gisteren?’ fluisterde ze.


    ‘Ik heb de hele nacht over u gewaakt,’ antwoordde hij.


    Daín stampte zijn staf driemaal op de grond en alle stemmen verstomden. ‘De Raad heeft vergaderd,’ zei hij. ‘Petruis heeft twee vrouwen naar het dorp gebracht. Toen hij stierf, heb ik gevraagd of iemand hen in bescherming wilde nemen. Niemand is naar voren gekomen en nu heeft de jonge ­Fulia een vreselijke misdaad begaan. Een oudste zoon is verminkt en kan nog sterven. Een ander is bedreigd.’


    ‘Ze wilden haar eer bezoedelen!’ riep ­Ardrim.


    Het was niet gebruikelijk dat een vreemdeling sprak bij een oordeel. Toch fronsten er maar een paar mensen. Blijkbaar dwong de Verbondsridder respect af.


    ‘Ze heeft hem neergestoken,’ zei Huni’s vader. ‘Dat weegt zwaarder.’


    ‘Met uw dolk nog wel,’ zei Dalure tegen ­Ardrim. ‘Terwijl we u gastvrijheid hebben geboden onder het Verbond.’


    ‘Ze had de Raad moeten inlichten,’ zei Daín.


    ­Ardrim liep naar voren en ging naast ­Fulia staan. ‘En zich eerst laten verkrachten? Wat als het uw dochter was?’


    ‘Ze heeft hem voor het leven mismaakt, als hij het haalt,’ zei Huni’s vader, zijn staf stevig omklemmend. ‘Er zijn er voor minder gebrandmerkt.’


    ‘Ze brengen ongeluk,’ zei Perres vader, een kleine, gebochelde man. ‘Ze lokken de mirrax met magie. Kijk naar Petruis. Hij hielp hen en hij is gedood. Niemand kan dat ontkennen.’ Een aantal mensen knikte instemmend.


    ‘U geeft geen antwoord op mijn vraag,’ zei ­Ardrim onverstoorbaar. ‘Wat als het uw dochter was?’


    Huni’s vader stampte op de grond. ‘Ik laat me niet beledigen door een ketter!’ Maar hij bleef staan.


    Daín, die wat kleiner was, drong Huni’s vader naar achteren met zijn staf. ‘Dit is een ernstig vergrijp en daarom willen we een snelle straf, voordat er nog meer roering in het dorp ontstaat.’


    ‘U kunt op zijn minst haar moeder horen,’ zei ­Ardrim.


    ‘Vrouwen spreken niet voor de Raad,’ zei Daín.


    ‘Jullie zijn gewoon bang!’ riep ­Fulia ertussendoor. Ze vond het vreselijk dat haar niets gevraagd werd.


    ‘Stil, ­Fulia!’ riep Dalure.


    Meteen hield ze haar mond. Dalure was zo’n beetje de enige vriend die ze nog in het dorp hadden. Tenminste, dat hoopte ze.


    Daín liet een stilte vallen, die hij lang liet duren. ­Fulia wist dat hij afgelopen nacht bij alle belangrijke families was langs geweest om te vragen of ze het oordeel van de Raad zouden steunen. Ze trok aan een lok bij haar oor.


    Daín schraapte zijn keel. ‘Dit is het oordeel van de Raad. De ridder ­Ardrim moet onmiddellijk vertrekken uit Sayleche. Het meisje ­Fulia wordt verbannen uit Sayleche, voor alle dagen tot in oneindigheid, zonder brandmerk. Zo heeft de Raad besloten.’


    ‘En haar aanvallers dan?’ vroeg ­Ardrim.


    ‘Zij zijn al genoeg gestraft.’


    ‘Dit heeft niets te maken met gerechtigheid onder het Verbond.’


    ‘Verbondsridder,’ zei Daín. ‘Iedereen heeft het oordeel van de Raad te respecteren. U en ­Fulia moeten het dorp verlaten. Annys mag hier blijven wonen. Als ze met haar dochter meegaat, dan heeft ze tijd om haar spullen te pakken tot de zon helemaal op is.’


    Dat haar moeder genoemd werd, was voor ­Fulia de druppel. ‘Het is oneerlijk!’ riep ze, terwijl ze naar voren stapte en op de grond stampte. ‘Mijn moeder is de gravin van Gander. Weten jullie dat wel? Jullie horen haar te dienen. Jullie zijn het zelf die de mirrax op jullie afroepen door haar zo te behandelen. Tygale zal zich van jullie afkeren, horen jullie dat! De mirrax zullen komen!’


    ­Ardrim legde zijn hand over haar mond. ‘Stil, prinses. Ze denken al slecht genoeg over u.’


    Haar moeder liep weg. ‘Blijf bij ­Ardrim!’ riep ze. Pas na een tijdje kwam ze terug, met ­Ardrims paard, dat beladen was met meerdere mantels, een boog en pijlen en dekens. Ze gaf de teugels aan de ridder. Ze ging opnieuw naar de hut en keerde terug met waterkruiken en enkele gedroogde stokvissen die niet van hen waren.


    ‘Waarom komen die vissen vandaan?’ fluisterde ­Fulia.


    ‘Straks,’ zei haar moeder.


    ­Ardrim herschikte alle spullen zodat ze allemaal in de zadeltassen pasten, en tilde daarna Annys in het zadel. Vervolgens omsloot hij ­Fulia’s onderbenen en plaatste haar met één beweging voorop bij haar moeder. Even fluisterde ­Ardrim iets in haar moeders oor. Die knikte en draaide het paard naar het groepje jagers, zodat ze hen kon aankijken.


    Annys kuchte even, bescheiden met de rug van haar hand voor haar mond. ‘Het is waar wat er gezegd wordt, dat ik de gravin van Gander ben. Ook al staan we hier tegenover elkaar, Sayleche heeft mijn dochter en mij twaalf jaar tegen de mirrax beschermd en nu laat het dorp ons gaan in vrijheid. Daarvoor ben ik het dankbaar. Ooit zal er een tijd komen dat het Verbond weer wordt hersteld en dat de mirrax verdreven worden. Die dag zal Sayleche ook nog bij het Verbond horen. Die dag zal iedereen die ons gesteund heeft trots zijn dat ­Fulia Alcimene van Gander in dit dorp opgroeide.’


    Even was het stil in de kring. ‘Je bent een leugenares en een heks!’ riep de vader van Huni toen, maar hij kreeg geen bijval van de anderen. Alle ogen waren gericht op haar moeder, boven op het paard, die de man negeerde en de vingers van haar rechterhand samenvouwde tot een punt waarmee ze een cirkel in de lucht trok. Het herinnerde ­Fulia aan ­Ardrim, die had gezegd dat een cirkel een oneindig aantal hoeken had.


    ‘Ik zal bidden dat Tygale haar ogen op Sayleche gericht houdt en dat het dorp voor altijd verborgen blijft voor de mirrax, dat zijn zendai en de verbondene van Eising voor altijd ongeschonden blijven. Vare ben.’


    Dat betekende ‘Het ga je goed’, wist ­Fulia. Ze had maar één gevoel bij het dorp en dat was de grijpende vingers van Huni onder haar hemd. Stiekem legde ze haar twee wijsvingers tegen elkaar, om haar moeders zegen op te heffen.


    Met zijn drieën trokken ze langs het noordelijk pad, waarop de zonnestralen schuin insloegen in kolommen goud licht. Het paard schuurde langs bomen en struiken. ­Fulia zat rechtop, maar na een tijdje wonnen haar vermoeidheid en de warmte het van haar boosheid en ze doezelde weg op het schommelende paard. Ze liet zich tegen de schouders van haar moeder vallen.


    ‘Ik hoop dat uw woorden genoeg zijn,’ hoorde ze ­Ardrim ineens zeggen. ‘Anders zullen ze bij elke aanval van de mirrax beweren dat het ­Fulia’s schuld is.’


    ‘Wil je beloven om hierover te zwijgen, ­Ardrim? Ze zijn streng op dit soort dingen, waar we naartoe gaan. Ik wil niet dat dit haar toekomst schaadt.’


    ‘Dat wil niemand, vrouwe, zeker niet de laatste Verbondsridders van Chros˘en. Ik zal zwijgen.’


    ‘Je had gelijk dat ik weg moest gaan. Maar ik durfde niet.’


    ‘Het is moeilijk om te weten wat juist is.’


    ‘Als dit misloopt, heb ik al mijn geschenken van Tygale verkwist.’ Haar moeders stem klonk hees, alsof ze verkouden was.


    ‘Het komt goed, vrouwe.’


    Haar moeder slikte even. ‘Ik weet de namen van de zonen van alle ridders van Gander. Ik weet hoe je een dans opent in Glynedis. Maar al die mensen zijn dood, al die gebruiken nu onbelangrijk en ondertussen kan ik nog niet eens een paar opgeschoten jongens bij mijn dochter weghouden.’


    ‘U bent moe. U moet blijven geloven. Ooit zal de Seinte Orvalyn het Verbond herstellen.’


    ‘Ik wou dat ik het geloof van de Verbondsridders kon delen, ­Ardrim.’


    ‘Waar gaan we heen, vrouwe?’


    ‘Het klooster van ­Nivantes,’ zei haar moeder beslist. ‘Ik zal de prioresse vragen om ­Fulia op te nemen als novice.’


    Half slapend bewonderde ­Fulia stiekem haar moeder, hoe ze rechtop op het grote paard zat, vast met net zo’n honger als zijzelf, hoe ze bleef nadenken, beslissingen nam en niet klaagde. Waarom had ze nooit geweten dat haar moeder zo goed kon paardrijden?


    Urenlang leidde ­Ardrim zijn paard langs slingerende paden, soms nauwelijks een arm breed, zuidwaarts, in een wijde boog om het dorp heen. Hij laveerde tussen de vennen, en stopte vaak om te zoeken naar het meest betreden pad, hurkend en met zijn hand door de modder woelend. Tegen de avond begon het wat koeler te worden onder de bomen en het licht veranderde van heldergeel naar een rossige gloed. ­Fulia genoot van het wonderlijke land om zich heen, en van de zonnestralen die zich splitsten tussen de stammen.


    Toen de maan al zichtbaar was en het snel donker begon te worden, bereikten ze een bos met grote eiken, hoger dan ­Fulia ooit gezien had. Het paard liep een stuk makkelijker, nu ze het land van de vennen en de modder hadden verlaten.


    ­Ardrim besloot dat ze ver genoeg van Sayleche verwijderd waren om hun kamp op te slaan. Hij laadde zijn paard af en spreidde dekens en mantels uit, onder de kruin van een grote beuk waar veel bladeren lagen. Annys verzamelde takken. ­Fulia probeerde een vuur te maken om de nevel te verdrijven, zoals ze in Sayleche vaak had gedaan, door met twee vuursteentjes vonken op een stukje tondelzwam te spetteren. Toen de eerste vlammen in de droge grasplukjes verschenen, moest ze glimlachen om haar succes. Snel legde ze er wat meer dunne takjes bij en werd haar blik gegrepen door de hoog oplaaiende vlammen. Haar moeder bood haar een stuk van de gedroogde vis aan en ­Fulia schrokte het naar binnen, ondanks een stekende pijn in haar buik.


    ‘Hoelang is het tegenwoordig naar ­Nivantes?’ vroeg Annys terloops aan ­Ardrim.


    ‘Een tiental dagen, waarvan de helft door de delta, maar alleen als er geen mirrax bij de pelgrimsweg zijn.’


    ‘Ze zeggen dat de mirrax niet in ­Nivantes durven komen,’ zei haar moeder.


    Hij lachte. ‘Een legende die ­Nivantes volgens mij zelf heeft bedacht. Ik denk dat Salrund, de graaf van Els, het pad beschermt.’


    ‘Salrund is een sluwe vos,’ zei haar moeder serieus. ‘Die doet niets als hij er zelf niet beter van wordt.’


    ‘U bent te wantrouwig,’ zei ­Ardrim. ‘Iedereen weet dat Gander en Els aartsvijanden zijn.’


    Haar moeder scheurde nog een stuk van de vis. ‘Ik kon goed met Salrund opschieten, altijd. Hij heeft me meer dan eens ten dans gevraagd. Maar hij heeft ons verraden bij Ronseival. Met zijn troepen erbij hadden we kunnen winnen.’


    ­Fulia herkende de naam. Na die veldslag had Achlais de Landen stukje bij beetje, steeds verder veroverd.


    ‘Ik begrijp dat hij een regiment heeft gezonden.’


    ‘Eén regiment, ja. Eén!’ Haar moeder zwaaide met de hand waarin ze een brokje vis vasthield. ‘Hij had ons er twintig kunnen sturen als hij had gewild. Gander was daar met alles wat het had. En Hendale en Culda ook. Zij waren onze trouwste bondgenoten; samen hebben we gevochten, samen zijn we ten onder gegaan. Ik snap niets van Els.’


    ‘U weet best wat Salrund dwarszat,’ mompelde ­Ardrim.


    Haar moeder kneep haar mond samen. Het flikkerende licht van het vuur benadrukte de wallen onder haar ogen. Ze zweeg.


    ‘Met uw welnemen, gravin. Het verval van het Verbond zette in toen de Verbondsridders werden verbannen uit de Landen. Ronseival was van het begin af aan een verloren strijd.’


    ‘Stop, ­Ardrim. Ik wil het niet horen. Onze ridders hebben heldhaftig gevochten.’


    ‘Dat ontken ik niet.’ Hij liep naar zijn paard en haalde daar zijn rozendolk tevoorschijn, waar het bloed van Huni nog aan zat. Hij goot wat water op het lemmet en begon het zorgvuldig met een lap te poetsen.


    ‘Had jij haar die dolk gegeven, ­Ardrim?’


    ‘Ik had hem beter moeten opbergen,’ zei hij.


    ‘­Ardrim heeft niks gedaan,’ kon ­Fulia niet nalaten te zeggen. ‘Ik heb zijn dolk gestolen toen we elkaar voor het eerst zagen.’ Ze had het gesprek niet willen verstoren, maar ­Ardrim mocht niet de schuld krijgen van iets wat zij had gedaan.


    ‘Welke ridder laat zich nu bestelen door een dorpsmeisje?’ vroeg haar moeder.


    In ­Fulia welde een enorme lust op om ­Ardrim te verdedigen. Hij had haar tenminste geholpen. Ze draaide zich om naar haar moeder. ‘Waarom was je bij het vertrek zo aardig voor het dorp?’


    ‘Het is niet goed dat de prinses van Gander Tygale oproept om zich tegen een dorp te keren,’ zei Annys krachtig.


    ‘Als ze aan je zitten,’ zei ­Fulia bits, ‘dan moet je wraak nemen, anders doen ze het de volgende dag weer.’ Het was alsof de woorden vanzelf uit haar mond rolden. ‘Je was gewoon bang dat ze ons alsnog achterna zouden komen.’


    ‘Prinses!’ protesteerde ­Ardrim.


    ‘Er is je groot onrecht aangedaan,’ zei haar moeder, die rechtop ging zitten, een haarlok achter haar oor stopte en ­Fulia recht aankeek, zoals ze altijd deed als ze boos was. ‘Maar je hebt zelf de schuldige gestraft. En als het hele dorp gestraft moet worden, dan is het aan Tygale om te beslissen of de mirrax het dorp vinden, maar dat mag nooit jouw wens zijn. Je bent geen jagersdochter maar een prinses van het Verbond. Je moet ophouden met mensen van je weg te drijven.’ Even slikte ze. ‘Ik hoop dat je in ­Nivantes wat gaat leren.’


    ­Fulia keek naar ­Ardrim, maar die knikte. Alsof zij het allemaal gedaan had, in plaats van Huni. Het leek wel of iedereen tegen haar was.


    ‘Waar had je eigenlijk die vissen vandaan?’ vroeg ze.


    ‘Denk je dat ik ze gestolen heb?’ glimlachte haar moeder.


    ­Fulia haalde haar schouders op. ‘Misschien.’


    Annys schudde haar hoofd. ‘Reynes vader gaf ze aan me. Omdat we Reyne niet kreupel hadden gemaakt. Toen hij me bedankte, zag ik een traan in zijn ogen. Mannentranen zijn een goed voorteken, zeggen ze.’


    ­Fulia slikte. Tussen haar en Reyne was het maar ternauwernood goed gegaan. Ze pakte een takje uit het vuur en draaide er cirkels van licht mee. Ze besloot de rest van de avond niets meer te zeggen en viel al snel daarna in slaap.


    Laat in de ochtend werd ze gewekt door ­Ardrim. De zon scheen al warm op haar wang en boven haar tekende het silhouet van de beuk met zijn ontluikende blaadjes zich af tegen het licht. De oude, droge bladeren onder haar voelden als dons. Terugdenkend aan gisteren merkte ze dat ze nog steeds kwaad was, maar eigenlijk alleen op Huni en Perre. Het dorp kon haar weinig meer schelen. Maar ze paste er wel voor om er iets over te zeggen. In plaats daarvan vertelde ze dat ze over eten had gedroomd, wat ook waar was.


    ‘U en ik gaan jagen,’ zei ­Ardrim. ‘Voordat we in de delta komen, want daar is niets te halen.’


    ‘En mijn moeder?’


    ‘De gravin blijft hier.’


    ­Fulia kreeg een boog van ­Ardrim en een koker met pijlen. Ze spande de pees erop. In Sayleche had iedereen leren schieten, zelfs zij. Al was deze boog veel lichter dan ze gewend was, ze zou er vast iets mee kunnen raken.


    Ze bleven enkele uren in de bossen. ­Fulia haalde met steun van Tygale een fazant en een duif neer. ­Ardrim vond wat grote knollen die hij Suverundebrood noemde en die muf smaakten maar lang goed bleven. Toen ze naast hem stond, merkte ­Fulia de cirkel van cirkels op zijn wang weer op, waarover Huni zo minachtend had gedaan.


    ‘Vertel me eens over de Verbondsridders, ­Ardrim. Waarom zijn de cirkeldragers verbannen uit de Landen?’


    ‘Ik zal u dat eens zeggen,’ zei hij, terwijl hij met zijn dolk in de aarde wroette om een knol uit te graven. ‘Lang voordat de demonen kwamen, misschien wel tweehonderd jaar, woedde hier in deze landen een grote oorlog, een broederoorlog tussen alle graafschappen. Het is een heel verhaal hoe de oorlog begon, maar dat doet er nu niet toe. Belangrijker is hoe hij afliep. Op het einde kregen steeds meer soldaten genoeg van de slachtpartijen en lieten zij zich door gewijden van ­Nivantes een eed afnemen om nooit meer iets anders te bevechten dan mirrax. De graven durfden daar niets tegen te doen, want in de Landen zijn gewijden onaantastbaar. Geleidelijk aan verenigden de soldaten zich in een nieuwe orde en noemden zich de Verbondsridders, tot ze zo machtig waren dat de oorlog wel moest stoppen.’


    ‘Waarom?’


    ‘De graafschappen voelden zich bedreigd. Stel je voor dat de Verbondsridders hun eed zouden breken? Dan hadden ze het hele Orwold kunnen veroveren. Zo groot was de achterdocht van de graven dat ze vrede sloten om de orde van de Verbondsridders te kunnen breken.’


    ‘En toen?’


    ‘Hun burchten moesten ze opgeven en ­Nivantes verbood zijn gewijden om de eed nog langer af te nemen. Alle ridders moesten zich weer onderwerpen aan een graafschap. Degenen die weigerden, werden verbannen naar het oosten.’


    ‘Waarom daar? Daar komt Achlais toch vandaan?’ ­Fulia hielp hem door aan de knol te trekken.


    ‘Dat wisten ze nog niet in die dagen. Veel ridders kozen voor verbanning, want ze dachten dat ze in het oosten vrij konden leven. De Seinte Suverunde was daar ooit heen gereisd. Ze wilden in haar voetsporen treden. De ridders stichtten allerlei kloosterforten, zoals Asenaze en Chros˘en, waar ik vandaan kom. Ze zouden nooit meer terugkeren naar de Landen.’


    ‘Dus, jij bent een afstammeling van die ridders?’


    ­Ardrim lachte. ‘Niet helemaal. In de tijd dat uw moeder nog in het kasteel van Glynedis woonde, was het heel normaal om naar Chros˘en te reizen als je een verbanning wilde ontlopen. Zo ben ik daar gekomen.’


    ­Fulia keek hem zo lang als ze durfde aan. ‘Wat wilde jij ontlopen, ­Ardrim? Heb je ook iemand gestoken?’


    ­Ardrim antwoordde niet. Hij glimlachte alleen maar en schudde zijn hoofd. Omdat de ridder niets zei, begon ze maar over zichzelf te praten. ‘Denk je dat ik ooit een goede gravin kan zijn, ­Ardrim? Ik bedoel net zoals mijn moeder. Ik kan een vis doden met mijn handen en ik weet hoe ik vlees een hele winter moet bewaren, maar ik weet helemaal niets van paardrijden of de geschiedenissen die jij vertelt. En met Huni heb ik het slecht gedaan, zeggen jullie.’


    ‘Elke tijd krijgt de gravin die ze verdient,’ mompelde ­Ardrim. Dit keer kwam er een wortel krakend uit de grond. Hij gaf hem aan ­Fulia, die hem in haar jagerstas stopte. De tas puilde uit.


    ‘Wat moet een gravin dan doen?’ vroeg ze, terwijl ze terugliepen.


    ‘Vroeger of nu?’


    ‘Nu.’


    ‘Het Verbond herstellen,’ zei hij kort. ‘De rest is bijzaak. Alles volgt uit het Verbond.’


    ‘Hoe dan?’


    ‘Ze zou kunnen beginnen met de Verbondsridders een plaats te geven.’


    Dat leek haar logisch. ­Ardrim was een krachtige en nobele ridder en zijn geloofsgenoten waren dat vast ook. Ze vond het raar dat ze geen plaats hadden in het Verbond van de Landen. Even beet ze op haar lip. ‘En dan? Achlais gaat toch niet uit zichzelf weg?’


    Hij glimlachte breeduit, met de glanzende ogen van iemand die een antwoord weet maar ook weet dat hij op het punt staat iets te doen wat verboden is.


    ­Fulia wist al wie het verboden had, haar moeder. En ze wist ook waar het over ging. ‘Ik wil alles weten over het Fort Agiana.’


    ‘Agiana is een legende, ­Fulia, waarin alle Verbondsridders vast geloven.’ Hij stopte even. ‘U moet u voorstellen dat die Verbondsridders met duizenden naar het oosten trokken. Vrouwen en kinderen gingen mee, hun huisraad op ossenkarren, al het vee dat ze bezaten. Maar toen de eerste bezoekers in Chros˘en arriveerden, nadat het leven na de oorlog weer genormaliseerd was, vele tientallen jaren later, woonden er slechts honderden mensen in de grensforten. De vraag was natuurlijk: Waar waren alle andere Verbondsridders gebleven?’


    ‘Wat denk je?’


    ‘Men zegt dat de meesten over de bergen van Belsele zijn getrokken en aan de andere kant een nederzetting hebben gesticht: het Fort Agiana. Dat betekent ‘dageraad’ in de taal van Lindis. In het Fort wonen de nazaten van de ridders als verborgen leden van het Verbond: tienduizenden ridders op paarden. Als het Verbond zijn donkerste dag doormaakt, dan zal het Fort zich kenbaar maken en zal het ons helpen de mirrax te verslaan. Dat is de legende van Agiana.’


    Ze keek hem aan, met haar mond open. ‘Geloof je dat?’


    ‘Ja, dat geloof ik.’


    ‘Laat het zich kenbaar maken dan,’ zei ze hoofdschuddend. Ze had nog nooit zoveel valse hoop in één verhaal gehoord.


    ‘Dat is al gebeurd,’ mompelde ­Ardrim.


    ­Fulia keek op. Er zat ­Ardrim iets dwars, dat merkte ze wel aan de manier waarop hij een stukje voor haar uit ging lopen, met zijn schouders omlaag.


    ‘Wat is er misgegaan dan?’


    ‘Vraag uw moeder maar naar Jachaim,’ zei hij, een beetje mompelend.


    ‘Wie?’


    ­Ardrim negeerde haar vraag.


    ­Fulia versnelde haar pas en ging weer naast hem lopen. ‘Als ik gravin ben, dan zal ik naar Agiana reizen,’ zei ze om hem gerust te stellen.


    Hij draaide zich om. Zijn mondhoek trok even. ‘Het is fijn om dat te horen, prinses. Maar als u al uit een dorpje moet vluchten, hoe moet dan zoiets lukken?’


    ­Fulia zweeg. Ze kon hem ook geen ongelijk geven. Ze had het behoorlijk verpest, als je het zo bekeek, al had ze niet het gevoel dat ze veel keus had gehad.


    Ze liepen langs een bosrand, naast een veld waar lang geleden brand was geweest en de geblakerde boomstronken overgroeid waren met groen mos. ­Ardrim stopte en wees naar een tak in de verte waaraan iets kleurigs heen en weer waaide. Hij liep ernaartoe en ­Fulia volgde hem op afstand, zich haastend om hem bij te houden. Het waren twee stukken touw, rood en blauw, ineengevlochten met takjes en blaadjes tot een lange streng. Aan het eind was een gele kraal bevestigd.


    ‘Wat is het?’ vroeg ­Fulia.


    ‘Umtek. Dat is een knopentaal. Zo geven reizigers in de Landen berichten door.’ ­Ardrim woog een knoop in zijn hand. ‘Tygale maakt het ons niet makkelijk.’


    ‘Wat staat er dan?’


    Hij fronste. ‘Dat hier mirrax zitten.’


    ­Fulia’s buik verkrampte. ‘Moeten we dan terug naar Sayleche?’


    ‘Nee.’ ­Ardrim hing het knopentouw zorgvuldig terug in de boom. ‘Er worden strijders opgeroepen om zich te verzamelen voor een mirraxjacht, bij de riviersplitsing die men Evenive noemt.’


    ‘Wie dan?’


    ‘Aan de stof te zien een ridder uit Els. Misschien vecht hij alleen tegen de mirrax en krijgt hij daarvoor onderdak bij dorpen uit de buurt. Misschien groeit het hem boven het hoofd. Hij vraagt hulp.’


    ‘En krijgt hij die zo?’ Ze vond het moeilijk te geloven dat je met zo’n simpele knoop mensen bij elkaar kreeg.


    ‘Er zijn er nog steeds die zich de tradities herinneren. Ik neem aan dat de ridders en krijgers uit de omtrek zullen samenkomen. Als ze winnen, zal dit gebied deze zomer nog aan de mensen behoren.’


    ‘Gelukkig gaan wij naar ­Nivantes.’


    ‘Ik zal zorgen dat jullie veilig zijn,’ mompelde ­Ardrim. Hij boog zich voorover en trok met zijn verweerde vingers een cirkel rond haar hart. Ze keek hem verbaasd aan.


    ‘Dit is een oud teken dat mensen in deze Landen maken als ze moeten denken aan het Verbond.’


    Daarna leerde hij het aan haar. Hij pakte haar hand en vouwde twee vingers uit, waarmee hij een cirkel rond zijn eigen hart trok. Ze werd warm van zijn greep en het schuren van haar vingertoppen over zijn maliën – even voelde ze zich net zo’n ridder als hij.


    ’s Avonds kwam er nevel opzetten. Het vuur dat ­Fulia gemaakt had, vormde een eiland van licht in een grijze wereld. Boven de smeulende takken roosterde ze stukken fazant. Voor een vogel aan het einde van de winter zat er nog behoorlijk wat vet aan, wat ­Fulia met smaak over haar tong liet glibberen. Onder het eten vertelde ­Ardrim van de umtek. Het gezicht van haar moeder betrok meteen, al zei ze niets.


    ­Fulia soesde op haar volle buik, toen ­Ardrim ineens opstond. Hij begon droge plukken bunt te verzamelen, die hij naast het kampvuur legde en waar hij een stroperig goedje op uitgoot. Een paar takjes gooide hij op het vuur. De vlammen die eraan likten, kwamen meteen omhoog.


    ‘Wat is dat voor iets?’ vroeg ­Fulia.


    ‘Een hars die ik zelf bereid heb, voor dit soort gevallen.’


    ‘Wat voor gevallen?’


    ‘Ruikt u het niet? Een bittere geur, net alsof er ergens groen blad verbrand wordt?’


    Ze schudde haar hoofd. Ze rook van alles, het vuur, haar eigen kleren, maar niets wat bijzonder was.


    ‘Houd het vuur maar hoog,’ zei hij streng. ‘Ze hebben de neiging om in de vlammen te staren.’


    ‘Wie?’ vroeg ­Fulia.


    ‘Mirrax.’


    Annys sperde haar ogen open. Ze wilde opstaan, maar ­Ardrim hield haar voorzichtig tegen bij de schouders. ‘Het is beter om bij het vuur te blijven, gravin.’ Daarna pakte hij zijn dolk en gaf hem aan ­Fulia. Het heft met de roos staarde haar aan. Ze aarzelde. ‘Voor u, prinses,’ drong hij aan. ‘Een kans om mijn wapen te zuiveren.’


    Ze nam de dolk in haar handen en knielde naast haar moeder. Haar buik verkrampte, net als die ochtend bij de umtek, alsof er een grote steen in genaaid was. Ze haalde het wapen tevoorschijn. Het lemmet was weer helemaal schoon; het blonk in het vuur.


    ­Ardrim trok met één beweging zijn grote zwaard uit de schede op zijn rug. Het maakte nauwelijks geluid. Voor ze iets kon zeggen, was hij verdwenen, zijn zwaard rechtop tegen zijn borst gedrukt.


    Het werd heel stil. ­Fulia twijfelde of ze toch niet haar boog zou pakken, die even verderop bij het zadel lag. Maar ­Ardrim had haar zijn dolk gegeven. Haar moeder greep haar arm vast.


    Het werd stil, heel stil, alleen het knapperen van het vuur klonk nog.


    ‘Is het waar, van die geur?’ vroeg ­Fulia.


    ‘Ik heb dat vaker gehoord, ja. Ze zeggen dat slechts enkele mensen die geur kunnen ruiken.’ Haar moeders handen voelden koud aan op haar bovenarm. ‘Ik vind het maar niks dat hij erop afgaat. Als hier mirrax zitten, moeten we gewoon maken dat we wegkomen.’


    ‘Ik denk wel dat hij de demonen aankan,’ zei ­Fulia.


    ‘Alle ridders zeggen altijd dat ze mirrax aankunnen,’ zei Annys. ‘Maar de ridders zijn niet voor niets verslagen.’


    Ineens hinnikte ­Ardrims merrie en trok aan de lijn. ­Fulia verstijfde. ‘Blijf bij het vuur’ had ­Ardrim gezegd. Haar moeders greep werd nog steviger. ‘Tygale, bewaar ons,’ prevelde ze. ‘Je moet vluchten, ­Fulia. Verstop je aan de bosrand.’


    ‘Dat mag niet van ­Ardrim.’ Het verbaasde ­Fulia zelf hoe kalm ze sprak. ‘We weten niet waar die mirrax zit, of dat het er meer zijn. Straks vlucht ik recht in hun klauwen.’


    Het gehinnik werd steeds luider en angstiger. Het paard steigerde en probeerde zich met zijn volle gewicht los te rukken, maar het was te goed vastgebonden. ­Fulia wilde opstaan om het dier gerust te stellen, toen ze een gestamp hoorde, boven het lawaai uit, een zware tred. Ze ontrukte zich aan haar moeder, stond op en probeerde langs het kampvuur te kijken. Het licht was te fel en de bosrand te donker. Ze stapte iets verder weg van het vuur, weg van haar moeders uitgestrekte arm. Kippenvel trok over heel haar lijf. Een schim bewoog daar. Een enorme schim.


    Ze schoot terug en knielde naast haar moeder.


    ‘Is daar wat?’ vroeg Annys.


    ­Fulia knikte.


    ‘Blijf stil zitten.’


    Haar moeder klemde zich aan haar vast.


    Er klonk nog een tiental stappen, en nog een paar. Het leek oneindig lang te duren. Toen verscheen er een demon in het licht van het vuur. Ze rilde. De mirrax was groot, wel twee manslengtes hoog, en strekte zich uit op zijn achterste poten. Zijn dekschilden glansden blauwzwart in de vlammen en de dunne, rode belijning die zich erop aftekende, leek op stralen mensenbloed. Zijn kop, met facetogen en kaken als die van een krekel, bewoog zenuwachtig van links naar rechts. Maar het engst waren de twee klauwen, waarvan de voorste nagels uitgegroeid waren tot lange dolken. Met zo’n nagel was Petruis door zijn hart gestoken.


    Het was de eerste keer dat ze een mirrax van zo dichtbij zag. Haar moeders handen knepen in haar rug en ­Fulia moest zichzelf dwingen de dolk niet te laten vallen; het lemmet was ongeveer even groot als de kleinste nagel van het beest.


    ‘Vlucht, ­Fulia. Vlucht,’ prevelde haar moeder met trillende stem, vlak bij haar oor. Maar zelfs al had ­Fulia willen vluchten, dan hadden haar benen haar niet gehoorzaamd, want de kramp uit haar buik spreidde zich uit over haar hele lijf.


    De ogen van de mirrax, de facetten, leken focus te verliezen. Zijn kop draaide zich naar de vlammen; misschien was hij afgeleid door het bewegende licht, of misschien kwam het gewoon door de warmte.


    ­Fulia herinnerde zich weer wat ­Ardrim gezegd had. Ze leunde naar voren, langs haar moeder, naar het bunt dat ­Ardrim had klaargelegd. Annys liet geen geluid horen, helemaal niets. ­Fulia gooide een grote hand van het bunt recht op het vuur en de vlammen laaiden op. ‘­Ardrim!’ gilde ze. ‘­Ardrim!’


    Haar beweging trok de aandacht van de mirrax. Hij draaide zijn kop naar ­Fulia.


    ‘Tygale, laat de vlammen rijzen’, bad ze. Het beest kwam angstig dichtbij; het slijm droop uit zijn bek. Vanaf hier zou hij hen zo kunnen doden - ze moest hem nog meer afleiden. In paniek pakte ­Fulia de rest van het bunt en gooide het allemaal op het vuur. Bijna meteen sprongen de rode vlammen verder op, totdat de mirrax niet meer zichtbaar was.


    ‘­Ardrim!’ gilde ze uit alle macht. ‘­Ardrim!’ De vlammen schermden hen af, maar over een paar tellen zouden ze alweer minderen en dan zou de demon hen weer zien. Ze trok aan haar moeders arm. ‘Kom.’ Maar haar moeder gaf niet mee, die staarde als verlamd naar waar de demon was verschenen. ­Fulia sleurde en trok aan haar arm, maar Annys kwam niet van haar plaats.


    De vlammen waren over hun hoogtepunt heen. ‘Kom!’ riep ­Fulia hard bij het oor van haar moeder. ‘Ik wil dat je meekomt! Nu!’ Haar moeder begon te bewegen; ze draaide zich op haar knieën en strekte haar hand uit naar ­Fulia, die haar overeind hielp.


    Hand in hand probeerden ze weg te komen van het vuur, zo vlug als ze konden met hun onwillige benen.


    ‘­Ardrim!’ schreeuwde ­Fulia zo luid mogelijk. ‘­Ardrim!’ Ze draaide zich om, om te kijken waar de ridder bleef. In plaats daarvan zag ze dat het bunt was opgebrand en de vlammen weer klein waren geworden. De mirrax stapte over het vuur.


    Ze hield haar pas in om haar moeder vooruit te laten lopen. De bosrand was nog veel te ver. Ze trok de rozendolk tevoorschijn. Het blad was veel te klein om iets te beginnen tegen een mirrax, maar ze wist niets beters.


    ‘Kom, ­Fulia!’ hoorde ze Annys roepen.


    De demon kwam nu met grote stappen naar hen toe gerend. ­Fulia keek snel naar haar moeder. Annys kwam niet vooruit in die onhandige jurk van haar. De mirrax haalde hen moeiteloos in. ­Fulia stopte met lopen, om haar moeder tijd te geven. Ze dreigde de mirrax met haar dolk.


    ‘­Fulia!’ hoorde ze.


    ‘Loop door!’ snauwde ze.


    Een paar lengtes voor haar hield het beest in. Hij wreef zijn klauwen tegen elkaar en begon voor haar heen en weer te stappen, alsof hij twijfelde wat hij met haar aan moest. Zijn slijmerige, zwarte onderlichaam bewoog onder de dekschilden. Ooit had ze gehoord dat de onderbuik van mirrax kwetsbaar was. Zou ze dat halen? Een sprong naar de buik, daar een diepe snee in maken en dan wegrollen? Of zou dat het laatste zijn wat ze ooit zou doen? Mirrax waren altijd sneller dan mensen, zoveel wist ze wel uit Sayleche. De klauwen gingen omhoog. Er was niets aan te doen, hier zou ze sterven. Heel haar lichaam werd koud, ijskoud, van haar buik tot haar tenen en haar vingers.


    Er klonk een wild geschreeuw. ­Ardrim kwam uit het bos tevoorschijn en stormde naar voren, zijn zwaard in cirkels rondzwaaiend. Het lawaai verwarde de mirrax. Even keek het beest naar ­Ardrim, dan weer naar ­Fulia. Toen draaide het zich om naar ­Ardrim.


    ­Ardrim sloeg, maar de klauwen pareerden het grootzwaard en haalden daarna uit naar de ridder, met een bovenmenselijke snelheid. Behendig dook de ridder onder de klauwen door en trof een poot van het beest. De demon wankelde, heel even, hervond zijn evenwicht. Met zijn rechterklauw schampte hij ­Ardrims maliën. Ze stonden weer tegenover elkaar, allebei wachtend op de aanval van de ander.


    ­Fulia vond dat ze ­Ardrim moest helpen. De demon stond met zijn rug naar haar toe en ze kon de dolk onder zijn dekschilden planten of tussen zijn poten. Maar haar lichaam gehoorzaamde haar gewoon niet. Het enige wat haar benen wilden doen, was vluchten. Maar ze zou niet wegrennen. Niet nu. Ze ontblootte haar tanden.


    De ridder wist een klauw te raken. Het mirraxpantser versplinterde onder het ijzer van het zwaard. Daarna draaide hij om de manke demon heen en hakte in op zijn rug. ‘Weg daar, prinses! Weg daar!’ riep ­Ardrim.


    Ze probeerde opzij te stappen. Niets aan haar lijf werkte meer zoals het hoorde. Ze struikelde over haar verstijfde benen en landde op haar ellebogen in het gras. Haar handen bleven de dolk vasthouden.


    De demon draaide zich om zijn as en haalde weer uit naar ­Ardrim, zo vlakbij dat ­Fulia de lucht voelde stromen. ­Ardrim stapte precies naar een hoek waar de klauw niet bij kon. Gelijk ramde hij zijn zwaard omhoog, diep in het lijf van het beest. Daarna liet hij het heft los en sprong naar achter, terwijl hij ­Fulia meetrok.


    De mirrax kon niet meer lopen. Langs de greep van het zwaard gutste het zwarte slijm op de grond. ­Ardrim telde hardop, naast haar in het gras. Bij twaalf stortte het beest naar de grond en bleef daar, na wat laatste stuiptrekkingen, stil liggen.


    ­Ardrim liet zich naast ­Fulia vallen, hijgend en lachend. Zij keek hem verward aan. Langzaam begon het te dagen dat het voorbij was. Ze kon weer vrij ademen. Haar benen begonnen te trillen en haar weer te gehoorzamen.


    ­Ardrim pakte haar handen, waarin het wapen nog geklemd zat en trok haar omhoog, naar de demon, die nog zacht bewoog. ­Ardrim drukte de dolk precies onder de glimmende, zwarte kaken. De pantserlagen kraakten. Hij begon te zagen en ­Fulia hielp mee. Na een tijdje was de kop van de rest van de mirrax gescheiden. Het karkas lag stil in het gras.


    ‘Altijd de kop van de romp halen,’ zei hij. ‘Anders kunnen de klauwen na een tijdje gaan stuiptrekken. Menig ridder is daar alsnog door gedood.’


    ­Fulia kon alleen naar de dolk staren. Hij droop van het zwarte slijm.


    ‘U mag hem nu schoonmaken,’ zei hij.


    Ze knielde in het gras, plukte wat bladeren van paardenbloemen en veegde het lemmet zorgvuldig aan beide kanten schoon. Ze merkte nu dat haar broek helemaal nat was in haar kruis; ze wist zeker dat hij het gezien had. ‘Ik was zo bang, ­Ardrim,’ mompelde ze. ‘Ik wilde hem steken om jou te helpen maar het lukte gewoon niet. Het spijt me.’


    Hij legde zijn arm om haar schouder. ‘Dat is heel normaal, zeker de eerste keer. Het was al heel moedig dat u bleef staan.’


    Ze glimlachte. Ze had niet eens anders gekund. Ze reikte ­Ardrim de glimmende dolk weer aan, maar hij duwde hem terug.


    ‘Die mag u houden, prinses. Dit Verbondsmes kreeg ik bij mijn eerste gevecht. Nu krijgt u het van mij bij het uwe.’


    ‘Maar het is van jou,’ zei ze.


    Hij glimlachte. ‘Het is ook een aandenken. Aan dat we vandaag samen tegen de mirrax vochten en niet tegen mensen uit het dorp. Aan dat ­Elmeia van u hield vandaag.’


    Ze veegde de tranen uit haar ogen. Ze had helemaal niet het gevoel dat ze samen gevochten hadden, ze voelde zich juist ongelooflijk laf. ‘Dankjewel,’ mompelde ze. ‘Dankjewel, ­Ardrim.’


    Die nacht hield de Verbondsridder de wacht. ­Fulia droomde van de demon en van zijn kaken en het slijm dat er langs liep. Ze werd vaak wakker, maar toen de zon opkwam had ze nog steeds niet aan Huni of Perre gedacht en daar was ze blij om. Na een ontbijt van knollen en plakken worst vroeg ze hoe ver het nog was en waar ze vandaag samen heen zouden reizen.


    Tot haar verbazing antwoordde ­Ardrim dat hij afscheid wilde nemen. Hij wilde naar de Evenive gaan, om te helpen bij het gevecht.


    ‘Ik wil dat je bij ons blijft,’ zei ­Fulia meteen.


    ‘Ik kan die oproep van de umtek niet negeren, prinses. Ik heb gezworen op de ruïnes van Chros˘en dat ik de mirrax zou bevechten, zonder onderscheid.’


    ‘Je hebt onze zegen,’ kapte Annys het gesprek af. ‘We begrijpen je keus.’


    ­Fulia vond het kortaf. Ze las in haar moeders ogen dat zij het ook liever anders had gezien. De hele nacht had haar moeder haar hand niet losgelaten. ­Fulia had maar niet verteld dat ­Ardrim nog een tweede mirrax had bevochten, dat hij daarom pas zo laat had kunnen helpen.


    ‘Het is niet ver meer naar het pelgrimspad,’ zei de ridder geruststellend. ‘Als er nog meer mirrax waren, dan hadden we ze vannacht al wel gezien. Het is veilig vanaf hier.’


    Nadat hij zijn spullen had ingepakt, namen ze afscheid. Annys omhelsde hem heel innig, heel lang. ­Fulia kuste hem op zijn wang en hij knielde voor haar. Zijn dolk had ze aan haar riem bevestigd. Toen de ridder wegreed, in zijn glanzende maliënkolder, zachtjes wiegend op zijn paard, miste ze hem.


    Een paar dagen later klommen ­Fulia en haar moeder tegen een dijk omhoog. ­Fulia’s lijf was koud van de wind die de hele tijd door haar natte kleren blies. Voor haar kroop haar moeder, met haar vingers klauwend, door het ruwe helmgras. Ook haar jurk plakte tegen haar benen, drijfnat van het zilte water.


    ­Fulia duwde haar moeder omhoog, over de rand van het talud. Even later volgde ze zelf. Annys lag hijgend op haar zij, met haar rugzak nog om haar schouders. ­Fulia hielp haar met zitten, deed haar de rugzak af en gaf haar wat te drinken. Toen keek ze rond.


    Ze waren aangekomen bij een pad van twee voeten breed, uitgehold en overwoekerd met wilgen en helmgras. Zo ver het oog reikte, kronkelde de dijk door het moerasland met stroompjes en beekjes. Achter hen lag, als een draad vaalgroene wol, de bosrand van de Westmark.


    ‘Dit is het pelgrimspad,’ kuchte haar moeder. ‘We zijn er. Als we dit volgen, komen we in ­Nivantes.’


    ‘Ben je hier ooit geweest dan?’


    ‘Vaak.’ Ze lachte. ‘Maar dit is de eerste keer dat ik het moet lopen.’


    ­Fulia glimlachte. De afgelopen dagen was dit hun doel geweest. Het pad slingerde van de oversteekplaats in Meliande bij Els tot aan het klooster van ­Nivantes, zodat pelgrims in alle seizoenen naar het klooster konden lopen. Vanuit de Westmark kon je oversteken en ongeveer halverwege op het pad aansluiten, tenminste in de zomer, want nu had het water in de geulen nog veel te hoog gestaan om veilig en droog over te kunnen steken. ­Fulia was blij dat ze het gehaald hadden.


    Haar moeder klappertandde en daarom maakte ze zo snel mogelijk een vuur. Het hout dat ze vond, was maar halfdroog en rookte vreselijk maar er kwam toch wat warmte vanaf. Ze aten een paar plakken worst en dronken wat van het water dat ze meegenomen hadden. ­Fulia vond een deken die niet al te vochtig was en wikkelde haar moeder erin, terwijl ze haar jurk en onderkleren in de wind te drogen hing. Ze veegde het mos van de steen waarop ze wilde zitten en ontdekte dat er iets in gebeiteld stond: drie symbolen in een driehoek, helemaal verweerd. Een bloem met vier bladeren, leek het, een golf en een soort vaas.


    ‘Moet je kijken,’ zei ze.


    ‘Dat is lang geleden,’ fluisterde Annys. ‘Het is een statie voor pelgrims.’


    ‘Wat betekenen de tekeningen?’


    ‘Dat zijn de symbolen van ­Nivantes. Water, bloem en de kruik van ­Elmeia. Zij heeft ­Nivantes zelf gesticht, lang geleden, bij een bron in het moeras.’


    ‘Voor- of nadat ze het Verbond had gesticht?’


    ‘Daarna.’


    ‘­Ardrim vereerde een seinte van wie ik nog nooit van had gehoord, Suverunde heette ze.’


    Haar moeder fronste haar wenkbrauwen. Een eerste teken dat ze het minder koud had, gelukkig. ‘Hij heeft je helemaal verpest, ­Fulia. Suverunde is niet zo’n belangrijke seinte.’


    ‘Ze heeft toch voorspellingen gedaan over het Verbond en de mirrax?’


    ‘Suverunde was een prioresse van ­Nivantes, een aanhangster van ­Elmeia, die vele eeuwen na haar leefde. Maar vlak na haar benoeming reisde Suverunde naar het oosten, om zogenaamd nieuwe landen te ontdekken. De Landen hier liet ze in de steek. Na haar vertrek brak de eerste broederoorlog uit.’


    ‘Waarom vereert ­Ardrim haar dan?’


    ‘Dat is moeilijk,’ glimlachte Annys. ‘Suverunde vond dat het Verbond niet alleen bestaat uit de oorspronkelijke zes stammen, maar dat alle mensen er deel van uitmaken. Als prioresse wilde ze het Verbond versterken met nieuwe leden. Dat spreekt de Verbondsridders aan, maar het gaat tegen de leer van ­Elmeia in. De leden van het Verbond staan vast, samen moeten we eruit zien te komen.’


    ­Fulia vond het interessant. Ze vroeg zich af waarom de twee meningen botsten. ‘Ik heb ­Ardrim beloofd dat ik later naar het Fort Agiana zal zoeken,’ zei ze. ‘De Verbondsridders horen ook bij het Verbond.’


    Gelijk verdween de glimlach bij haar moeder. ‘De Verbondsridders horen bij de graafschappen, ­Fulia. Je moet zulke dingen niet lichtvaardig beloven. Straks zullen ze je eraan houden.’


    De laatste dagen had ze veel nagedacht over haar gesprek met ­Ardrim. ‘Ik geloof dat het Fort bestaat.’


    ‘Ook als ik zeg dat niemand weet waar het ligt?’


    ‘­Ardrim zei dat ik jou moest vragen.’


    ‘Zei hij dat?’ Haar moeders wangen kleurden ineens vuurrood. Ze legde een van haar handen in haar hals.


    ­Fulia knikte.


    ‘­Ardrim is een goede ridder,’ stamelde haar moeder. ‘Maar hij droomt van zaken die niet meer bereikbaar zijn in onze tijd. Je moet Agiana uit je hoofd zetten, ­Fulia. En ook die verhalen over Suverunde. Ik hoop dat de prioresse je zal onderwijzen zoals het een toekomstige gravin betaamt, zodat je het Verbond hier in de Landen kunt dienen.’


    ‘Maar waarom zei hij dat ik het jou moest vragen?’


    Haar moeder begon te hoesten. Het gesprek wond haar blijkbaar op en dat was alleen maar goed, dan werd ze tenminste warm. ‘Soms denken mensen dat er geheimen zijn die er helemaal niet zijn. Het is moeilijk om je daartegen te verdedigen.’


    Het was een antwoord dat heel wat leek, maar weinig inhield. Maar ze had geen zin om het gesprek verder op de spits te drijven. Ze streek met haar vingers over de steen met de symbolen. ‘Misschien wil je wel iets over ­Nivantes vertellen,’ zei ze.


    Haar moeder lachte en stopte met hoesten. ‘Toen ik zelf nog prinses was, werd ik erheen gebracht door een compagnie van wel vijftig ridders in groene tunieken en ik droeg een rode wollen mantel met het steigerend paard van Gander in zilver erop geborduurd. Dat had je moeten zien.’ Even rilde ze. ‘Toen ik aankwam, ontmoette ik de prioresse. Ik had me zoveel van haar voorgesteld maar ze bleek een oude, zure vrouw. Vrij snel na mijn zalving stierf ze. Ze werd opgevolgd door Ilse de Lène, met wie ik samen les had. Ilse was juist heel zacht. Ze heeft in moeilijke tijden de erfenis van ­Elmeia bewaakt. Ik hoop dat ze nog prioresse is.’


    ‘Wat doet een prioresse?’ Ze gaf haar moeder nog wat te drinken en voelde vluchtig aan haar voorhoofd.


    ‘Zij verbindt de Landen door de grens te bewaken tussen goed en kwaad. Ze zalft de nieuwe graven en gravinnen van het Verbond. En wat je ook voor zonde hebt begaan, als je de pelgrimage door het moeras maakt en het water uit de bron drinkt, dan kan zij je terugbrengen in het Verbond.’


    ­Fulia nipte ook even aan de waterzak. Ze zweeg en staarde in het vuur.


    Haar moeder glimlachte kort. ‘Ik weet wat je denkt. Zeg maar niets over wat er in Sayleche is gebeurd. Het dorp heeft je al gestraft en ­Ardrim en ik hebben je al vergeven. Sommige dingen moet je dicht bij jezelf houden.’


    ­Fulia ademde langzaam uit, gerustgesteld. Ze had er helemaal geen behoefte aan om het verhaal van Huni aan iedereen te vertellen. Bovendien had ze nu wel wat anders om zich zorgen over te maken, want het voorhoofd van haar moeder gloeide van de koorts.


    Nadat ze het vuur nog wat had opgestookt, ging ­Fulia op zoek naar nieuw brandhout en vers water. Al wandelend bereikte ze een verbreding in de dijk, waar aan de rand een dikke kraag groeide van een blauwstengelig riet dat doorboog, zwaarbeladen met een helderwit pluiszaad. Ze besloot er één te plukken en bracht hem mee, samen met het hout en het water. Tot haar verbazing begon haar moeder de aar meteen te strelen.


    ‘Dit is liselinde,’ zei Annys. ‘De streling van ­Elmeia. Het staat op het punt om uit te waaien. Als we opblijven, hebben we misschien geluk.’


    Maar toen de zon onder was, sliep haar moeder al en ­Fulia besloot haar niet wakker te maken. Ze bleef naast haar zitten, terwijl ze het vuur terugbracht tot wat gloeiende houtskool. Ze was verrast toen in het donker de rietkragen om haar heen ineens opbloeiden. Onder de hemel van duizenden sterren fosforesceerden de zaden als duizenden kaarsjes langs de waterkant. Dat was dus liselinde. ­Fulia pakte de aar die ze voor haar moeder geplukt had en schoof wat van de pluizige zaadjes op haar hand. Het was een soort dons met pitjes, maar met een magische gloed, zo zwak dat het alleen zichzelf verlichtte.


    Toen het laatste azuur in het westen was verdwenen, stak er een avondbriesje op uit zee. Het streelde de aren en nam de pluisjes met zich mee, omhoog, als doorschijnende rook. De bries hield aan en vanaf alle eilanden in de delta stegen nu sliertjes op, alsof er magische vuren waren aangestoken. De wind trok krullen, cirkels en spiralen in het lichtspoor, net alsof Tygale zelf haar tekenkunsten oefende op de nachtelijke hemel. In de lijnen ontdekte ­Fulia een kudde paarden en daarna een school vissen. Ze ontdekte een zendai van vele generaties die veranderde in een leger van duizend ridders dat tot stof uiteenviel. Uren bleef ze kijken, tot ze alle kou en spierpijn vergeten was, blij dat er nog iets was om gelukkig over te zijn.


    De volgende ochtend aten ze de paling die ’s nachts in een van ­Fulia’s hoornen haken had gebeten. ­Fulia vertelde over de liselinde en voelde ondertussen weer aan het voorhoofd en in de hals van haar moeder. Plakkerig en heet, nog steeds.


    ‘We gaan een paar dagen rusten,’ zei ze.


    ‘Nee. Jij moet verder om het klooster te zoeken en hulp te halen. Het is vlakbij nu.’


    ‘Ik laat je niet in de steek, mama.’


    ‘Dan laat Tygale ons wel in de steek.’


    ‘Ik zal bidden terwijl we rusten. En iets offeren.’


    Haar moeder pakte haar pols stevig vast. ‘Ben je soms ­Elmeia’s woorden over Tygale vergeten: de godin helpt alleen hen die zichzelf helpen.’


    Het was een van haar moeders favoriete citaten, maar ­Fulia vond het niets om haar moeder achter te laten. Omdat ze geen antwoord wist, liet ze de gedachte broeden terwijl ze de dekens opruimde en de waterzakken opnieuw vulde in een poel vers regenwater. Toen ze terugkwam, zag haar moeder bleek. Al haar zorgen zouden geen enkele zin hebben als haar moeder niet ergens warm en beschut onder een dak kon liggen. Er was niets aan te doen. ­Fulia depte het laatste zweet van haar moeders gezicht, gaf haar een kus en begon te rennen langs het pad. ‘Almaar rechtdoor, het is heel simpel,’ had Annys gezegd. Maar meestal waren dingen niet simpel.


    ­Fulia rende en wandelde, rende en wandelde, tot ze helemaal buiten adem was. Ze wist niet zoveel van koortsen behalve dat er in Sayleche regelmatig mensen aan stierven. ­Fulia rende en keek niet meer naar het pad, maar alleen nog naar haar voeten die bonsden over de boomwortels, tot ze een trance bereikte waarin ze alleen nog maar haar eigen ademhaling hoorde.


    Toen de zon al hoog stond, rende ze door een scherpe bocht. Ze liep recht tegen een meisje aan dat voorovergebogen stond, midden op het pad. ­Fulia viel, de ander bleef staan, en allebei gilden ze van de schrik. Ze moest ongeveer even oud als ­Fulia zijn. Haar wilde bos zwart krulhaar stak af tegen haar grijze habijt, die veel te ruim zat.


    ‘Wie ben jij?’ vroeg het meisje brutaal.


    ‘Ik heet ­Fulia, en jij?’ Ze voelde even aan het heft van haar dolk.


    ‘Ik heet Eymee,’ zei de ander, niet in het minst verstoord. ‘Ben je helemaal alleen?’


    ­Fulia liet haar dolk los. ‘Mijn moeder ligt verderop. Ze is ziek. Je moet me helpen.’


    ‘Zweer je dat je de waarheid spreekt?’ Haar heldere ogen onder haar donkere haar leken door ­Fulia heen te priemen.


    ‘Ja,’ zei ­Fulia. ‘Ik zweer het bij ­Elmeia.’ Ze spuugde in haar hand, zoals in Sayleche altijd gedaan werd.


    ‘Zijn jullie vluchtelingen?’


    ‘Ja.’


    ‘Dan zal ik je helpen.’


    ‘Dank u, Tygale,’ zei ­Fulia.


    Eymee schudde haar hoofd betweterig. ‘Tychesant. Zo zeggen we dat in het klooster.’ Ze verborg de mand die ze aan haar voeten had staan tussen de struiken. ‘Kom.’


    De zon kleurde al rood toen Eymee en ­Fulia met Annys op een draagbaar boven op een duin aankwamen. Voor hen ontvouwde zich een prachtig uitzicht over de delta waar de rivier de Nive in de zee stroomde. Poelen en geulen in de kwelders blikkerden in de zon als scherven van een spiegel, gebroken door zandstroken met wuivend helmgras en liselinde.


    Eymee wees naar het grote eiland in de verte. Over de hele breedte liep een helwitte muur, om de honderd manslengtes verstevigd met dikke steunberen. Boven de muur staken torens en daken uit, nieuwe torens, hoog en spits, oude torens, dik en plomp. De meeste daken waren rood maar sommige hadden een kleurig dakpanmozaïek, andere waren dofgroen van mos en look. Het duurde even voordat ­Fulia besefte wat ze precies zag, omdat het zo groot was. Een stad van steen. Haar mond viel open. Onmogelijk, dat iemand een stad van steen kon bouwen.


    ‘­Nivantes! Wat groot!’ riep ­Fulia.


    ‘Wat je ziet is de stad,’ glimlachte Eymee. ‘Het achterste deel is vervallen. Het klooster zelf ligt op een eiland ernaast, kom op.’


    Ze volgden het pad over een serie houten loopbruggetjes tot ze bij een poort kwamen: een witte boog waarin twee verweerde deuren hingen. Ervoor zat een oudere vrouw op een steen. Ze staarde naar ­Fulia en haar moeder. ­Fulia keek naar de draagbaar, waarop Annys wild haar hoofd heen en weer rolde. Het leek wel of ze ijlde. ‘Hoe ver is het nog?’ vroeg ­Fulia.


    ‘Kom.’


    Met zijn tweeën droegen Eymee en ­Fulia de draagbaar verder, langs afbladderende schuren met kleine halvemaansraampjes, tot ze op een groot rechthoekig plein kwamen, omzoomd door huizen met witte bogen. Ze liepen rechtdoor en aan het einde bereikten ze een houten paalbrug die wel driehonderd lengtes over een kolkende geul was gebouwd, naar een kleiner eiland. Midden op dat eiland, achter een dikke rand van vlieren, wilgen en appelbomen, ontwaarde ze muren en een paar torens. De dakpannen zagen er verweerder dan die op de gebouwen in de stad.


    ‘Dit is het klooster,’ hijgde Eymee. ‘Het eerste gebouw van het Orwold dat ooit in steen werd opgetrokken.’


    ­Fulia knikte even snel. Het klooster leek haar echt prachtig, maar ze maakte zich inmiddels drukker om haar moeder. ‘Kom,’ zei ze.


    In het laatste zonlicht sleepten ze de draagbaar met Annys door de poort. Het binnenplein benam ­Fulia de adem. Het werd links van haar en tegenover de poort omgeven door lange gebouwen met twee rijen boogramen, boven elkaar gerangschikt in witte muren. Aan de rechterkant lag een hoger gebouw met een stompe toren, gestut door plompe steunberen. Dat moest de kapel zijn. Overal zag ze deuren en trappenhuizen. Maar het mooist was de vloer van het plein, een mozaïek van groene steentjes. Precies in het midden daarvan klaterde water uit drie monden van een blauwgroene fontein in een bassin eronder. Ze liepen erheen en zetten de draagbaar neer. Eymee schepte het vocht met haar handen en liet ­Fulia ervan drinken. Daarna hielpen ze haar moeder omhoog en goten ze langzaam wat water tussen haar lippen. Haar ogen openden zich even. Ze glommen.


    ‘Welkom reizigers,’ zei Eymee. ‘Welkom bij de bron waar ­Elmeia ooit als eerste uit dronk. Leve het Verbond.’


    ‘Leve het Verbond,’ fluisterde Annys.


    ‘Leve het Verbond,’ zei ­Fulia haar na.


    ­Fulia hoorde voetstappen op de stenen. Uit de kapel kwam een vrouw naar hen toegelopen, een knappe, lange verschijning met helblond opgestoken haar. Langzaam vormde zich een glimlach om haar mond.


    ‘Prioresse,’ zei Eymee, terwijl ze knielde, ‘ik vond hen op het pad.’


    De vrouw liet zich zakken naast de draagbaar. ‘Annys.’


    ‘Ilse,’ lispelde haar moeder.


    ‘Welkom,’ zei de vrouw. ‘Tychesant.’


    In gedachten dankte ­Fulia Tygale met dezelfde woorden, omdat ze het zo ver gered hadden, omdat ze veilig waren voor de mirrax. Tychesant, Tychesant.

  


  Nivantes


  Ik vlijde mij neer in een wereld van wit


  Dat was het moment van mijn grootste geluk


  Uit: Het getijdenboek van ­Elmeia


  Zes jaar later


  Het was nog fris, die ochtend. Eymee plantte zaailingen van bonen. Ze woelde met haar vingers door de zwarte aarde die ze de afgelopen weken fanatiek ontzilt had met regenwater en nu uitspreidde in de bedding tegen de kapelmuur. Even kneep ze in het zand. Het leek wel of de winter in de aarde blééf zitten.


  Ze blies in haar handen, die rood en gevoelloos waren geworden door de kou. Het planten hoorde je vrolijk te maken, maar het bleef vandaag niet meer dan een doods ritueel, terwijl ze zelf nog wel gevraagd had om dit te mogen doen. En dat lag niet aan het planten of de kou. Ze wilde even alleen zijn. En ze wilde hier weg, altijd al maar zeker sinds gisteren.


  Ze zuchtte. Eigenlijk had ze van haar vader willen leren zwaardvechten, net als haar zus, en samen tegen de mirrax willen strijden bij de Nive. Maar haar moeder had haar naar ­Nivantes gestuurd en haar vader had niet geprotesteerd, want dat deed hij nooit als het om haar ging, zeker niet sinds hij uit Ronseival was teruggekomen. Even hield ze haar handen stil. Vlak daarna was het domein van Falcengen, haar ouderlijk huis, vernietigd door de mirrax en sindsdien was er geen enkel bericht meer van haar familie gekomen. Nu zat ze hier, het langst van alle novices, zonder zelfs maar enig uitzicht op een wijding.


  Eymee schoof voorzichtig iets op. De modder van het perk doordrenkte haar habijt en verkleumde haar benen. In het zonlicht zou het warmer zijn, maar toch wilde ze hier blijven zitten want dit was de beste plek om ­Fulia even te zien. Ze slikte. Sinds hun ontmoeting op dat pad hadden ze alles samen gedaan: samen lessen gevolgd, samen akkers geploegd, samen over de eilanden gezworven, samen de gravin bezocht. Haar ouders zouden zó trots geweest zijn dat ze de prinses van Gander als vriendin had. Maar ze was benieuwd hoelang de vriendschap nog zou duren, nu ­Fulia het laatste stadium voor haar wijding was ingegaan.


  Eymee duwde een plantje zo hard in de grond dat het knapte. Boos op zichzelf trok ze het er weer uit en gooide het zo hard mogelijk tegen de muur, gevolgd door de verplichte verontschuldiging aan ­Elmeia. Ze zuchtte. ­Fulia had alles, ­Fulia had haar moeder nog, ­Fulia was de lievelinge van de prioresse. Gisteren was het haar weer eens ingewreven, toen haar vriendin bericht had gekregen dat ze de Lessen van ­Elmeia mocht volgen. Daarna zou ze het teken van de Emore krijgen, haar wijding. Heel voorzichtig stopte ze het volgende plantje in het kuiltje dat ze met haar vinger in de aarde gedrukt had. Ze wist wel waarom ze zo achterbleef, en ­Fulia had er niets mee te maken. Eén dag had haar hele leven verpest.


  De buitendeur van de slaapzaal sloeg open. Eymee legde de plantjes weg en richtte zich op. Daar stond ­Fulia. Haar dikke haar, net gekamd, viel in één streng langs haar hals en golfde over haar boezem. De stof van haar grijze wollen habijt trok bij haar heupen en haar dijen. Het leek alsof ze uit het kloosterleven barstte, alsof ze al gravin was. Eymee veegde met de rug van haar hand een krul uit haar gezicht. Zelfs vanuit de verte genoot ze van de aanblik van haar vriendin, zo stralend, zo harmonieus, zo vrij van arinye. Als het moest kon ze uren doorbrengen met nietsdoen, gewoon in ­Fulia’s buurt.


  ­Fulia stak het plein over naar de kapel. Eymee knikte bemoedigend, ­Fulia glimlachte terug. Een beschaafde maar hartelijke glimlach. De houten kapeldeur viel dicht en ­Fulia was uit het zicht verdwenen. ­Nivantes had beter voor ­Fulia gezorgd dan voor haar. Met haar gebedskoord tussen haar vingers bad ze voor hen allebei.


  **


  Nadat ze Eymee gegroet had, stopte ­Fulia even bij de ingang van de kapel. Dit was een van de mooiste plekken van het klooster en verveelde haar nooit. De deur was van prachtig dik eikenhout gemaakt en werd omlijst door zes cirkels, de een buiten de ander in de muur uitgehouwen. Tussen de cirkels gaven kleine en grote figuren, mensen en demonen, de geschiedenis van ­Elmeia en het Eerste Verbond weer. In het midden van die cirkels, boven de deur, was het oudste reliëf van het klooster te zien, volgens de legende uitgehouwen door ­Elmeia zelf. Het beeldde haar uit, de koningin die de zes stammen naar de Landen had gebracht, knielend. Boven haar stroomde water, de Bron van ­Nivantes, rechtsonder groeide een bloem met vlammende kroonbladeren op een lange steel, de Orvalane, en linksonder stond een waterkruik, de Canula. De drie symbolen van ­Nivantes waar heel het klooster op was gebouwd.


  Even kneep ze haar lippen samen. De Lessen van ­Elmeia waren belangrijk. Alle novices hadden haar gelukgewenst en juist dat had haar een gemengd gevoel gegeven. Ze wilde wel gewijd worden, maar ze had helemaal geen zin om het klooster te verlaten, zoals gebruikelijk was. Ze zou al die kleine dingen missen. Samen met Eymee over de wadden zwerven. Bij zonsondergang samen zingen rond de fontein.


  ­Fulia knikte kort naar de afbeelding van ­Elmeia. Ze had al ontelbare lessen gehad over allerlei seintes en ze vroeg zich af waar de Lessen over zouden gaan. Stiekem hoopte ze dat ze iets zou leren over Agiana, de Verbondsridders of Suverunde, maar die onderwerpen had de prioresse tot nu toe zorgvuldig ontweken. Maar waarom? ­Elmeia was naar het Orwold gereisd en Suverunde naar het oosten, allebei waren ze nooit meer teruggekomen. Wat was nu het échte verschil tussen de twee?


  Ze duwde tegen de eiken deur. Hij was zwaar en ze moest ertegenaan leunen om hem open te krijgen. De koelte van de kapel stroomde haar tegemoet. In de verte, tussen de zuilen, zat een vrouw voorovergebogen in een houten kerkbank. ­Fulia kwam dichterbij. Ilse de Lène, de prioresse van ­Nivantes, droeg niet haar gewoonlijke habijt, maar een blauwe mantel met daaronder een witte jurk met fijne plooien. Haar grote krullen gloeiden boven haar sneeuwblanke huid. Ze zag er een beetje uit als een koningin. ­Fulia knielde naast haar.


  ‘Ik ben klaar,’ zei ze.


  ‘Mooi.’ De prioresse staarde haar diep in haar ogen. ­Fulia keek terug en de vrouw glimlachte. ‘Ik hou ervan dat je terugkijkt als ik je aankijk,’ zei ze. ‘Weet je dat je dat al deed toen je voor de eerste keer hier kwam?’


  ­Fulia beantwoordde de glimlach. Ze hoopte alleen dat ze snel op mocht staan, want haar habijt knelde te veel. Eigenlijk had ze recht op een nieuwe, maar er was te weinig stof nu er in de stad steeds meer vluchtelingen waren. ‘Ik herinner me van die eerste dagen alleen dat ik bezorgd was om mijn moeder.’


  ‘Jullie waren groot nieuws, dat weet ik nog,’ knikte de prioresse. ‘De mensen dachten eerst dat de mirrax verslagen waren en sommigen wilden zelfs terug naar de Landen. Ik heb dagen moeten praten om iedereen hier te houden.’


  ­Fulia kon het vaag plaatsen. Mensen die uit hun huizen waren gestroomd naar het kloosterplein. Geruchten dat de gravin van Gander teruggekeerd was en dat ze een dochter had en dat ze Achlais ging verslaan. Maar zo was het niet gegaan. Afgelopen winter waren de mirrax nog verder westwaarts en zuidwaarts getrokken en waren er weer meer dorpen verwoest in de Westmark. ‘Ze klampen me nog steeds aan en vragen wat we gaan doen.’


  ‘En wat antwoord je dan?’


  ‘Dat mijn moeder zwak is. Dat ik eerst gewijd wil worden in ­Nivantes.’ Ze zakte op beide knieën, om het ergste knellen te verlichten. ‘Zoals het hoort.’


  De prioresse lachte. ­Fulia wist dat ze geen moeite had met een beetje brutaliteit, iets wat ze heel fijn had leren bespelen.


  ‘De drie Lessen bestaan al sinds de stichting van het klooster door ­Elmeia.’ Haar stem klonk helder door de kapel heen. ‘Ze zijn voor elke novice anders, maar de boodschap is ook weer steeds dezelfde: kruik, bloem, water.’ Ze wenkte ­Fulia dat ze naast haar kon gaan zitten. Gelukkig.


  ‘­Elmeia leefde in een tijd waarin het moeras nog onbewoond was en er nog mirrax door de Landen zwierven. Pas na de stichting van het klooster zijn alle mirrax in deze omgeving uitgeroeid.’ Even aarzelde ze. ‘Totdat Achlais kwam natuurlijk.’


  ‘Op het einde van ­Elmeia’s leven stierf Thiondar, haar man en koning. Het was een zware tijd voor haar; er was ruzie tussen de stammen en iedereen kreeg zijn eigen idee van wat het Verbond was, zodat ­Elmeia zelf uiteindelijk haar eigen Verbond opgaf. Ze vluchtte de moerassen in, om daar te leven zonder mensen, maar ook dat vervulde haar met treurnis. Wat haar redde was een bloem, de mooiste bloem die ze ooit had gezien.’


  ‘De Orvalane,’ vulde ­Fulia meteen aan. Je kon haar midden in de nacht wakker maken en dan kon ze het gedicht van ­Elmeia’s leven woordelijk opzeggen. Ze hoopte zo dat ze vandaag iets nieuws zou horen.


  De prioresse sloeg een arm om haar heen. Het viel ­Fulia op dat ze precies op de plek zaten waar op dit uur het licht door de kleine ramen naar binnen viel. ‘De Orvalane is een bloem die we nu niet meer kennen, maar in het smerige, zilte water van de delta stond hij daar, zijn bladeren slap, half verdord, maar het mooiste wat ­Elmeia ooit had gezien. Om de bloem te redden goot de koningin water uit haar kruik bij de bloem die haar zoveel troost bracht. Zes dagen en nachten gaf ze hem water. Daarna keerde ­Elmeia terug naar haar volk en stichtte ze het klooster van ­Nivantes.’ Even liet ze een stilte vallen.


  ‘Tychesant,’ fluisterde ­Fulia, om Tygale te bedanken dat ze ­Elmeia gesteund had. Ze was dol op dit soort kleine gebedjes in de oude taal, waarvan er in ­Nivantes talloze waren en die ze dan ook zoveel mogelijk probeerde te gebruiken.


  ‘Het verhaal van de Eerste Les beslaat de derde dag,’ vervolgde de priesteres. ‘Toen liet ­Elmeia de Canula uit haar handen vallen. De kruik viel stuk op de rotsen en de scherven sprongen duizend kanten uit. Maar ­Elmeia liet zich niet uit het veld slaan en verzamelde alle scherven. Daarna herstelde ze de Canula met zand en modder en vroeg ze zich intussen af waarom de kruik zo moeiteloos uiteen kon spatten, terwijl het ding zo moeizaam weer in elkaar te zetten was. Was dat eigenlijk ook geen strijd? Was de boer die zijn dak repareerde, of de visser die zijn netten boette, niet net zo’n machtige strijder als de ridder?’


  De prioresse stond op en ­Fulia volgde haar. Samen liepen ze naar het altaar. Daar stond voor de gelegenheid een blauwe waterkruik op een wit altaardoek. Hij had een bol lichaam dat uitliep bij een smalle voet. Bij de hals was hij afgesloten door een bruine prop touw.


  De priesteres pakte hem op en liet hem aan ­Fulia zien. Er liepen kleine groeven over het oppervlak, grillig als de waterstromen in het moeras. De kruik was gebroken geweest en weer hersteld en opnieuw geverfd.


  ‘Is dat de Canula?’ vroeg ­Fulia, met haar adem ingehouden.


  De prioresse knikte. ‘Dit is de échte kruik van ­Elmeia. Dezelfde als op het reliëf bij de ingang. Hij wordt hier bewaard sinds het klooster is gesticht.’


  ­Fulia streelde voorzichtig de kruik, die ooit was gemaakt door ­Elmeia zelf. ‘Er zijn geen boeren en vissers meer,’ zei ze. ‘Ze konden zich niet verdedigen tegen de mirrax.’ Gisteren nog had ze gehoord dat er vissersboten leeg op de rivier Nive dreven, stuurloos op weg naar de zee. Er was weinig meer over van de Landen waar haar moeder altijd over vertelde.


  ‘Iedereen heeft zijn eigen rol in het Verbond. Jij bent voorbestemd om gravin van Gander te worden.’


  Even slikte ze. De mensen gaven nog steeds, en steeds vaker, haar moeder de schuld van de ramp bij Ronseival en de ondergang van het Verbond. ­Fulia kon er maar moeilijk aan wennen. Haar moeder was een weerloze vrouw, die nooit meer de oude was geworden sinds de tocht door het moeras. En in dezelfde adem vroegen ze aan ­Fulia wat ze ging doen. Dan stelde ze altijd dezelfde vraag terug. Ze besloot hem ook aan de prioresse te stellen. ‘Hoe kan ik de mirrax verslaan?’


  De prioresse reikte naar ­Fulia’s hand op de kruik en hun vingers raakten elkaar even. ‘Je bent geen ridder. Je bent een prinses.’


  ‘Wat heb ik daaraan? Achlais is overal. Ik weet wel dat vroeger de gravin van Gander de eerste vrouwe van het Verbond was. Dat ze legers bij elkaar riep uit naam van het Verbond, het recht van Dagvaart uitoefende.’


  De prioresse knikte. ‘Dan kwamen alle strijders samen, als de scherven van de Canula die ­Elmeia raapte.’


  ‘Maar die tijd is geweest, de laatste keer dat mijn moeder dat deed, was bij Ronseival. Daar zijn ze allemaal gedood. Allemaal! En nu is het voorbij.’


  ‘Je had dat moeten zien,’ reageerde de prioresse dromerig. ‘De hele ridderschap van de Landen kwam bijeen, met je vader vooraan. De colonnes reikten tot aan de horizon, hun tenten kleurden de velden van Glynedis als duizend bloemen. Op hun schilden droegen ze de paarse roos van het Verbond.’


  ­Fulia trok haar hand terug. ‘Er is niets meer te doen voor een gravin.’


  De prioresse pakte de Canula op. ‘Je moet rust vinden, ­Fulia. Ik zie ook dat het moeilijk is. Maar er is nog veel te doen voor een gravin, zelfs in deze tijd. Zolang jij en je moeder leven, is er hoop voor het Verbond.’


  ­Fulia perste haar lippen samen. Moest ze het zeggen? Ze had niet de indruk dat de prioresse begreep waar het om ging. Natuurlijk kon er nog veel gedaan worden voor het Verbond, maar op een andere manier, die de prioresse afkeurde, maar waarvan ­Fulia niet begreep waarom.


  Ze rechtte haar rug. ‘Ik heb iemand beloofd om het Fort Agiana te zoeken.’ zei ze.


  ‘Dat weet ik,’ zei de priesteres. ‘Maar dat is lang geleden.’


  ‘Beloften worden door de godin onthouden, toch?’


  ‘We weten allemaal dat die ridder je misleid heeft.’


  De toon ergerde ­Fulia. ­Ardrim was even toegewijd geweest aan het Verbond als de prioresse zelf. Hij had haar geholpen toen ze het nodig had. Het misstond de prioresse dat ze hem probeerde zwart te maken. ‘Ik geloof hem. Ik geloof dat het Fort ons kan redden.’


  De prioresse trok haar hand terug. ‘Dat Fort is een legende, ­Fulia. Een fantasie van de Verbondsridders, die klagen dat wij ze niet in het Verbond opnemen, terwijl ze zelf zijn weggetrokken uit de Landen.’


  Gisteren had ­Fulia op het plein nog een profeet horen spreken over Agiana. Tientallen mensen hadden hem aangehoord en geknikt. Ze was weggegaan voordat ze haar herkenden, voordat haar moeder weer beschuldigd werd van iets, maar de felheid van de toeschouwers had haar opnieuw overtuigd dat het niet zomaar een legende was.


  ­Fulia drukte haar handen tegen elkaar, zo hard dat het pijn deed. ‘Ik houd van ­Nivantes, prioresse, dat weet u. Maar we weten ook allebei dat Achlais ooit zal komen en dat de godin het ons niet zal vergeven als we gewoon op hem blijven wachten.’


  ‘Het klooster ligt op heilige grond, waar mirrax niet kunnen komen.’


  Dat was een heel oud verhaal, maar weinig novices geloofden er écht in. ­Fulia vond het onbegrijpelijk dat de prioresse, zo’n wijze vrouw, het zichzelf wel wijs kon maken. ‘Ik wil iets dóén.’


  ‘Je hebt ooit wat gedaan, weet je nog?’ vervolgde de prioresse ijzig.


  ­Fulia slikte. Het was vervelend om aan dat avontuur herinnerd te worden, toen ze zich had aangemeld bij een militie die een mirrax wilde bevechten. Af en toe had ze er nog nachtmerries over.


  ‘Tygale is een serieuze godin,’ zei de priesteres. ‘Iets doen is niet goed genoeg, je moet het juiste doen.’


  ­Fulia zweeg want ze had het geduld van de prioresse wel verbruikt. Ze dacht aan de uitspraak van ­Elmeia die haar moeder graag citeerde: Tygale helpt alleen diegenen die zichzelf helpen. Maar het was duidelijk dat de prioresse vond dat ze gravin moest worden en dan het Verbond het beste zou dienen door braaf in de Landen te blijven.


  ‘Wat is het juiste?’ fluisterde de prioresse, met haar mond vlak bij ­Fulia. ‘Daar moet je goed over nadenken. De Les van de Canula gaat over kracht en toewijding, om dat juiste te doen. Kijk!’


  De prioresse tilde de kruik met beide handen op en hield hem voor zich. ­Fulia wilde hem aanpakken, maar net daarvoor liet de prioresse de Canula vallen. Hij sloeg stuk op de altaartrappen en de scherven sprongen weg. Ze schramden de benen van ­Fulia. Ze ketsten tegen de zuilen en rolden onder de kapelbanken achter hen. Uiteindelijk bleven ze stil liggen, uitgespreid over de vloer.


  ­Fulia keek geschrokken rond.


  ‘Prioresse? Dat was ­Elmeia’s eigen kruik!’


  De heilige vrouw knielde voor de scherven en bad om vergeving van ­Elmeia. Daarna stond ze op. ‘De Canula, ja. ­Elmeia wil haar eigen kruik steeds opnieuw geofferd zien, zo belangrijk vindt ze dit. Zie je hoe makkelijk hij kapot ging? Jij mag hem weer lijmen, beschilderen en zorgen dat hij weer net zo mooi wordt. Denk ondertussen aan hoeveel moeite en geduld het kost om de kruik te repareren. Want moeite en geduld heb je nodig als je als gravin en gewijde het Verbond bij elkaar wilt houden. Een ridder vecht in zijn eentje maar een gravin bindt alle mensen samen. Niet als scherven, maar als één. Dat is moeilijk ­Fulia, maar je moet het nastreven tot aan het einde van de Landen.’


  ­Fulia knikte gedwee, nog beduusd van de klap.


  De prioresse groette even kort en draaide zich daarna om. Als een blauwe schim liep ze tussen de zonnestralen door naar de uitgang. De deur sloeg dicht.


  ­Fulia bleef alleen achter in de stille kapel. Rond haar voeten was de grond bezaaid met brokstukken. Sommige waren langs oude lijmranden afgebroken, andere hadden verse breuklijnen. Ze pakte een schaal van klei, waarin op andere dagen water uit de bron werd rondgedeeld, en legde er de scherven in die ze van tussen de banken vandaan pakte. Zelfs de kleinste splinters raapte ze op. Toen ze alles had, paste ze de scherven in haar gedachten in elkaar; het bleek dat ze nog een driehoekig stuk uit het lijf van de kruik miste. Ze zette de schaal neer en doorzocht de kapel in steeds groter wordende cirkels. Achter een poot van een bank vond ze de laatste scherf. Ze knielde, pakte hem op en draaide hem tussen haar vingers. Gelijk moest ze denken aan het verborgen Fort Agiana waar de prioresse niet in geloofde. Deze scherf was ongetwijfeld een teken van Tygale dat ze de Verbondsridders niet moest vergeten. Voorzichtig legde ze hem bij de andere restanten.


  De deur van de kapel klonk opnieuw. ­Fulia keek naar de opening van licht. Daar stond Eymee met een bezorgde blik.


  ‘­Fulia. Er is slecht nieuws.’


  ­Fulia liep op haar af. ‘Wat voor nieuws?’


  ‘Niet hier.’


  ­Fulia keek Eymee aan. Haar vriendin was een lieverd maar ze kon soms zo belangrijk doen over onbelangrijke dingen. ‘Waarom niet?’


  ‘Ik wil niet dat ze zeggen dat ik iemand afluister, dat snap je toch wel.’


  ‘Help me dan eerst even,’ zei ­Fulia.


  ‘Wat heb je laten vallen?’ vroeg Eymee.


  ‘Ik niets,’ zei ­Fulia, terwijl ze haar schouders ophaalde. ‘Er is juist iets voor mij stuk gemaakt.’


  Eymee nam de schaal over en zette hem in een alkoof bij de ingang. Daarna liepen ze samen over de brug van het kloostereiland naar de stad. Ze passeerden bruggen en pleinen tot ze vlak bij de buitenmuur waren, waar de meeste gebouwen vol alg zaten en de daken waren ingestort. Sommige waren provisorisch gerepareerd om vluchtelingen te huisvesten.


  ‘Hoe was het?’ vroeg Eymee onderweg.


  ­Fulia haalde haar schouders op.


  ‘Was het niet mooi?’


  Ze knikte. ‘Ik had gehoopt dat de prioresse een beter plan voor mij zou hebben dan gewoon afwachten.’


  ‘Ze heeft altijd afgewacht, waarom zou ze daarmee ophouden?’


  ‘Ze ziet toch ook dat Achlais en zijn demonen ­Nivantes steeds dichter naderen.’


  ‘Ze denkt dat hij toch niet hier komt.’


  ­Fulia schudde haar hoofd. De verhalen en geschiedenissen, daar kreeg ze nooit genoeg van, maar de sfeer van afwachten stond haar steeds meer tegen. Wachten op elkaar, wachten tot Achlais vanzelf zou verdwijnen; iedereen wist dat Tygale dan haar ogen afwendde.


  Kinderen kwamen naar hen toe, pakten hun handen vast en vroegen om eten. ­Fulia woelde door hun warrige haren. Toen duidelijk was dat ze niets bij zich hadden, renden ze weer weg. ­Fulia hield van dit deel van het kamp, waar ze vaak voedsel moesten brengen en waar de mensen aardig tegen haar en Eymee deden en waar ze minder op hun woorden hoefden te letten.


  Een oudere vrouw, die sardines op spiezen stak en ze boven gloeiende kolen roosterde, wenkte. Eymee liep erheen. De marktvrouw stroopte haar rok omhoog. Eymee keek naar haar knie en drukte erop. ­Fulia glimlachte. Haar vriendin kon het beste helen van het hele klooster en daar stond ze om bekend in de hele stad. ­Fulia had weleens gevraagd waar ze haar talent vandaan had. ‘Als je niet kunt doden, dan kun je ook niet genezen,’ had ze geantwoord. Een vreemde uitspraak.


  Als dank kreeg Eymee een spies waarmee ze naar ­Fulia liep. Samen plukten ze de visjes eraf. Ondertussen slenterden ze een steeg in, vol met enorme stapels kreupelhout dat lag te drogen in de zeewind.


  ‘Wat is het nieuws dan?’ glimlachte ­Fulia. ‘Ik ben nieuwsgierig.’


  ‘Ik hoorde het van Mici, die het tegen de prioresse zei toen ze naar buiten kwam. Het dorp waar jij woonde, Sayleche, is verwoest.’


  ­Fulia stopte met kauwen. Ze herinnerde zich dat Eymee in tranen was uitgebarsten toen Falcengen was vernietigd, maar ­Fulia voelde niets dan leegte. Het kon haar niets schelen, helemaal niets. De jagers waren dwars geweest en kleinzielig. Ze schudde haar hoofd. ‘­Ardrim had hen gewaarschuwd dat dit ooit zou gebeuren,’ zei ze. ‘Het is hun eigen schuld.’


  Eymee reageerde verbaasd. ‘Het is de schuld van Achlais, lijkt me.’


  ‘Ja natuurlijk,’ herstelde ­Fulia zich. Ze wilde dieper de steeg inlopen.


  Eymee hield haar tegen, keek haar diep in de ogen. ‘Ik dacht dat je wel verdrietiger zou zijn over je dorp.’


  ­Fulia zweeg.


  ‘Wat heb je daar meegemaakt, ­Fulia?’ Eymee kwam zo dichtbij dat haar voorhoofd dat van ­Fulia raakte.


  ­Fulia waardeerde het dat haar vriendin doorvroeg. Even opende ze haar mond, om het te vertellen, maar toen bedacht ze zich. Ze had haar moeder beloofd om het stil te houden.


  Ze wees de steeg in. Hij was gevuld met bussels drijfhout, maar daarachter lag een gebouw dat verboden terrein was voor novices, dat ze al langer had willen zien. Daarnet, na de les, had ze besloten dat ze er écht heen wilde. De scherf was het teken geweest. ‘Weet je wat dit voor plek is?’ vroeg ze.


  ‘Dit is waar we ons die nacht aansloten bij de militie van Hiralle.’


  ‘En weet je waarom hij toen deze plek uitkoos?’


  Eymee schudde haar hoofd. ‘Ik wil weten wat er in Sayleche is gebeurd, ­Fulia.’


  ‘Hierachter lag vroeger een hospice van Chros˘en,’ negeerde ­Fulia haar. ‘En wat alleen de oudste bewoners van ­Nivantes weten: daarvoor lag hier een tempel van de Verbondsridders. Men zegt dat ze hiervandaan vertrokken naar het oosten.’


  ‘Heeft de prioresse dat verteld?’


  ­Fulia lachte. Ze had het ooit ontdekt op een oude kaart die in een boek gevouwen zat. ‘De prioresse heeft het laten afsluiten, zo graag wil het klooster de Verbondsridders kwijt.’


  Eymee zwaaide met haar handen. ‘Ik ga daar niet naartoe, ­Fulia. Als ik daar betrapt word, dan krijg ik nooit mijn wijding.’


  ‘Wat maakt het uit. Binnenkort is Achlais toch hier met zijn mirrax.’


  ‘Niet doen, ­Fulia,’ zei Eymee boos. ‘Je weet dat ik hier graag als gewijde weg wil.’


  ‘Als je meegaat, vertel ik het verhaal van Sayleche.’


  ‘Dat is oneerlijk.’


  ‘Toe, Eymee.’


  Eymee liet haar schouders zakken. ‘Als we snel zijn.’


  ­Fulia wist dat Eymee nooit lang weerstand aan haar bood. Terwijl ze samen tussen het hout door laveerden, vertelde ze over Huni en Perre. Met vaste stem beschreef ze hoe het bloed over haar heen had gelopen. Pas bij de verbanning haperde haar stem even. Ze stopten bij een vermolmde deur, achter in de steeg, die scheef in zijn hengsels hing.


  Eymee schudde haar hoofd. ‘Ongelooflijk,’ fluisterde ze. ‘En iedereen denkt dat je zo zuiver en onbesmet bent. Wat een geheim.’


  ‘Het maakt toch niet uit?’ zei ­Fulia. ‘Sayleche is nu vernietigd.’


  ‘Je zit vol met arinye,’ fluisterde Eymee.


  ‘Dat is belachelijk,’ reageerde ­Fulia geërgerd. Ze wist inmiddels precies wat arinye was, de schimmel van haat, de rot van het Verbond. Arinyemeisjes werden niet toegelaten als novice en dat was maar goed ook. ­Fulia kende er wel, die geslagen waren of uitgehongerd en die alleen maar bezig waren met te bewijzen hoe goed ze waren, die overal ruzie kregen. En dat was nog maar een kiem. Als arinye ergens tierde, konden hele families elkaar uitmoorden in golven van wraak en wederwraak.


  Ze ademde even diep. ‘Ik geloof niet dat Sayleche mij besmet heeft met arinye,’ zei ze.


  ‘Kijk eens naar jezelf.’


  Eymee wees omlaag. ­Fulia had haar vuisten gebald, zo hard dat haar knokkels wit waren. Dat was omdat ze weer aan Huni had moeten denken. Snel ontspande ze haar handen, in het besef dat het te laat was. Daarom had haar moeder gewild dat ze er niet over sprak. Ze leunde tegen een stapel hout en voelde de punten door haar habijt in haar bovenarm dringen. ‘Denk je dat het de prioresse wat uitmaakt?’


  Eymee brak een splinter af en gooide hem weg. ‘Wat denk je zelf?’ Ze deed een heldere stem na. ‘Zo zuiver als het water uit ­Elmeia’s bron moeten we zijn.’ Eymee keek naar ­Fulia. Vanachter haar krullen drongen haar bruine ogen diep door in ­Fulia’s binnenste. ‘Het was goed van je moeder om dit niet aan haar te vertellen,’ zei ze zacht.


  ­Fulia glimlachte zuur. ‘Beloof me om het geheim te houden, Eymee. Het is echt allemaal al lang geleden.’


  ‘Natuurlijk,’ zei Eymee. Even leken haar ogen waterig te worden.


  ­Fulia besloot om niet door te vragen, anders zou er geen tijd zijn om naar het hospice te gaan.


  Voorzichtig opende ­Fulia de poort. De binnenplaats erachter was overwoekerd met kniehoog helmgras. Het was een mooi, ruim plein en zou prima geschikt zijn om tenten op te slaan voor vluchtelingen. Maar dit was een verboden plek omdat Suverunde er ooit vereerd was.


  Ze stapte naar binnen. Suverunde had het Verbond willen uitbreiden; in plaats daarvan waren de broederoorlogen uitgebroken. Aan het einde van die oorlogen had Chros˘en op de plaats van de tempel een hospice mogen openen, op voorwaarde dat ze er geen vieringen hielden. De prioresse had het vorig jaar laten afsluiten, nadat Hiralle was gesneuveld.


  Eymee volgde haar onder protest. Samen liepen ze naar het gebouw dat ­Fulia uit de boeken kende, een negenhoekige kapel met kleine ramen en een rood koepeldak op een fundament van negen treden. Om de een of andere reden was negen een heilig getal voor de Verbondsridders.


  Ze liepen de trappen op tot aan een van de ingangen. Links en rechts stonden drooggevallen waterbakken. Een deur hing los. ­Fulia gaf hem een forse duw en hij viel met een grote bons op de tegels.


  In de tempel lagen vogelnesten en plukjes dons tussen scherven van gekleurd glas, dat ooit in de ramen had gezeten. Een aantal dakbalken was neergestort op een hoop takken waaraan duizenden stukjes rood en geel koper rinkelden. Het duurde even voordat ­Fulia besefte wat het was: resten van de Arboris, de beroemde gedenkboom die de Verbondsridders hadden opgetrokken om alle doden te eren uit de broederoorlogen. Na een bezoek aan de bron van ­Elmeia en de kapel was dit de derde halte geweest van alle pelgrims. Zelfs de prioresse had er geen kwaad over durven spreken. Maar hier lag hij, ineengezakt, onder gruis en vogelpoep. ­Fulia pakte een verroest ijzeren blad en las de gravure: Voor ridder Chimael, yrykia.


  ‘Wat is yrykia?’ vroeg Eymee, die over haar schouder meekeek.


  ­Fulia was verbaasd dat Eymee dat niet wist. ‘Yrykia betekent “zij-die-zinnig-sterven”. De Arboris is voor de yrykia, voor iedereen die sterft in de strijd tegen de mirrax, vóór het Verbond.’


  ‘Ik heb wel eens van rykia gehoord,’ zei Eymee.


  ‘Dat betekent “zij-die-onzinnig-sterven”. Zo noemen de Verbondsridders iedereen die tegen andere mensen het zwaard opneemt.’


  ‘Hoe weet je dat allemaal?’


  ‘Ik heb ooit een Verbondsridder ontmoet, weet je.’ Maar in werkelijkheid had ze het niet van ­Ardrim, maar van Hiralle, de oude bewaarder van het hospice die vorig jaar de militie tegen de mirrax geleid had. Voor zijn vertrek had ze nog een hele tijd met hem gepraat.


  ‘Laten we teruggaan, ­Fulia.’


  ‘Moet je kijken wat een fantastische plek. Niemand heeft iets aangeraakt.’ Ze wees naar een kaars op een zijaltaar die helemaal was uitgelopen.


  ‘We mogen hier niet zijn.’


  ­Fulia ging op haar knieën zitten. ‘Kom,’ wenkte ze, vermoedend dat Eymee haar wel zou volgen als ze maar volhield. Ze dook onder de dakbalken door, naar de zijde van het hospice waar de muren nog bedekt waren met mozaïeken. Sommige voorstellingen waren begroeid door mos en afgebrokkeld, maar de meeste waren nog gaaf. Ze zag grote en kleine mensen in witte en karmozijnen tunieken, boeren, ridders, paarden, omringd door ranken en bladeren en cirkels in zilver. Geen plekje was onbedekt gelaten, overal waren kleuren, zo helder dat ze er warm van werd.


  Een van de grootste voorstellingen was die van een staande vrouw, groter dan levensecht, in een sierlijke witte jurk, te midden van mensen die naar haar luisterden. Ze wees naar een bergketen. Rondom stond een tekst in letters vol ouderwetse krullen. ­Fulia had geen moeite om die te ontcijferen; lezen was een van die dingen die ze goed had geleerd in het klooster. Suverunde onderwijst haar leerlingen, stond er. De rijzige vrouw leek haar veel dichterbij dan die koninklijke ­Elmeia in het kloosterportaal.


  ‘Moet je hier zien. Dit is mooi.’ Rechts onder het mozaïek van Suverunde was een oude voorstelling weggehakt en een nieuwe nooit afgemaakt. Op de grond lagen nog stapeltjes met blauwe, rode en gele steentjes die nog ingepast moesten worden, maar de tekening stond al met houtskool op de mortel geschetst. Hiralle was hier nog tot het laatst bezig geweest. Eymee streelde met haar vingers over de randen. De afbeelding was van een man die half hangend op zijn paard onder een stenen boog door reed.


  ­Fulia las de tekst, die al ingelegd was: Kapitein Jachaim van Agiana bereikt het klooster Chros˘en. Haar hart sloeg over.


  ‘Agiana,’ zei ze. ‘Het mythische fort.’ Ze knielde naast Eymee. Jachaim, de naam die ­Ardrim in één adem met haar moeder had genoemd. ‘Wie is hij?’


  Ze zochten nog verder maar vonden niets interessants meer, behalve een paar oude gebeden en een mozaïek over Chros˘en dat belaagd werd door de eerste mirraxhordes. Als er al boeken of geschriften waren geweest, dan waren die allang weggehaald.


  Toen het begon te schemeren, keerden ze weer terug bij het mozaïek van Jachaim. Terwijl ­Fulia het nog bestudeerde, vlocht Eymee haar haar, zoals ze zo vaak deed als ze alleen waren.


  ‘Ik vermoed dat hij de profeet is waar mijn moeder voor bad,’ zei Eymee ineens.


  ­Fulia keek even op.


  ‘Vlak voor de mirrax verschenen, kwam er iemand uit het oosten, een boodschapper en een aanhanger van Suverunde.’


  ‘Waarom heb ik daar nooit van gehoord?’ vroeg ­Fulia.


  ‘Hij was al verdwenen voordat wij geboren werden.’


  ‘Hoe kwam dat?’


  ‘Dat weet ik niet. Ik weet alleen wie mijn moeder er de schuld van gaf.’


  ‘Wie dan?’


  ‘Beloof je niet boos te worden?’


  ­Fulia schudde haar hoofd.


  ‘Jouw moeder.’


  Even perste ­Fulia haar lippen samen. De zoveelste kwaadsprekerij. ‘Geloof jij dat?’


  ‘Ik geloof niets van wat mijn moeder ook geloofde,’ zei Eymee. ‘Ze was een domme vrouw.’


  Terwijl Eymee verder vlocht, dacht ­Fulia aan de gedragen toon waarmee ­Ardrim de naam Jachaim had uitgesproken, vol respect, zoals hij op het mozaïek hier was aangeduid. Zou hij echt van Agiana zijn gekomen? Had ­Ardrim dat bedoeld toen hij zei dat het Fort zich al had geopenbaard?


  Samen liepen ze terug naar het klooster. Toen ze aankwamen was de zon al ondergegaan en troffen ze een gesloten poort, maar ­Fulia vertelde de poortwachtster een groots verhaal over een vrouw die pijn had en Eymee die haar had geholpen. Daarna werden ze met een welwillende glimlach binnengelaten.


  Een week later schrok ­Fulia midden in de nacht wakker. Op de slaapzaal was het donker, alleen bij de ingang danste een klein lichtje van een olielampje. Ze draaide zich om naar de strozak naast haar. Eymee sliep. Alles was rustig, maar ze had vreselijk gedroomd, over mirrax die met duizenden ­Nivantes overspoelden en alles omver trapten en het altaar in de kapel vernietigden en opnieuw de Canula versplinterden. Haar hemd was helemaal klam van het zweet. Ze ging rechtop zitten, wakker, te wakker om nog te slapen. Een man had naar haar gezwaaid vanaf een bergtop, zittend op zijn paard. Alsof hij haar wilde waarschuwen. De Jachaim uit het tempelgebouw.


  Ze had frisse lucht nodig. Ze sloeg haar deken van zich af en sloop langs de andere novices, naar de ladder, door het portaal beneden, naar het binnenplein. De poort naar buiten was vergrendeld. Het maanlicht scheen op de fontein. De kapel stond er nog en ook de torens en de muren en de daken, alles was rustig. Tygale zij dank.


  Ze ving wat water op uit de bron en sprenkelde het in haar gezicht. Daarna trok ze haar nachthemd op en ging op de rand van het bassin zitten om naar de sterren te kijken. Misschien had ze wel te hard gewerkt aan de Canula, maar die was nu weer helemaal hersteld en terug op het altaar geplaatst, om aan te geven dat ze klaar was voor haar volgende Les. Misschien was haar droom wel gekomen omdat ze de kruik onbewaakt achter had moeten laten in die grote kapel.


  Er zat nog kalk op haar vingers. Met wat water probeerde ze die weg te wrijven, voor de zoveelste keer. De klamheid verdween uit haar hemd en ze genoot van de nachtelijke stilte. Toen ze haar handen terugstak in de fontein, viel haar op dat de deur van de kapel op een kier stond.


  Elke avond, als alle novices naar de slaapzalen waren, maakte de prioresse haar laatste ronde. Ze zond de poortwachtster naar bed en controleerde de grendel van de grote poort. Dan ging ze de kapel in en plaatste de sluitbalk aan de binnenkant van de deur. Daarna bad ze het laatste gebed van de dag en trok ze zich terug naar haar eigen slaapkamer, achter het altaar. Dat deed ze altijd. De kapeldeur kon gewoon niet openstaan.


  ­Fulia stak het plein over. Schichtig keek ze om zich heen. Als iemand haar zou zien, zou ze zeker een berisping krijgen. De deur stond inderdaad open. Ze trok en de kier werd wijder. Haar nieuwsgierigheid won het van haar argwaan en ze glipte naar binnen. De banken wachtten in keurige rijen op het ochtendgebed. In een hoek naast de deur stond de sluitbalk, blijkbaar had de prioresse hem vergeten in de steunen te leggen. Even aarzelde ze. Ze moest het gewoon weten. Op haar tenen stapte ze naar voren, tot vlak bij het altaar. Daar, in het zwakke maanschijnsel op het witte altaarkleed, stond hij nog steeds: de Canula, haar Canula. De natte kalk kon ze nog ruiken.


  De deur van de kamer van de prioresse was gesloten. Alles leek verder normaal. Zelfs de sleutels van de bibliotheek hingen er nog, onder een beeld van ­Elmeia. Ze maakte zich klaar om terug te gaan. Toen schoot het nogmaals door haar heen: de sleutels! Ze werd klaarwakker. Niemand van de novices mocht naar de bibliotheek zonder begeleiding. Maar het was ook de enige plek in heel ­Nivantes waar ze iets over die Jachaim zou kunnen vinden.


  Zou ze het doen? Haar keuze was snel gemaakt: je moest een geschenk van de godin niet weigeren, dat bracht ongeluk. Zachtjes liep ­Fulia naar het beeld en pakte de ijzeren ring met twee grotere en een kleine sleutel en stopte hem onder haar nachthemd. Ze drukte haar arm tegen haar lijf om te voorkomen dat ze rinkelden. Het metaal was ijskoud en ze rilde. Als ze nu gepakt werd, dan zou dat haar haar wijding kosten.


  Zoveel mogelijk het maanlicht vermijdend sloop ze langs de rand van het plein, waar in een hoek een eenvoudige deur toegang tot de kleine bibliotheek gaf. Een deur zoals alle deuren, van dik eiken, maar als een van de weinige in het klooster had deze een ijzeren slot. Voorzichtig stak ze er de grootste sleutel in. Met een krakend geluid ging hij helemaal rond.


  Binnen trok ­Fulia de deur achter zich dicht en ging de smalle trap op, die leidde naar een zwarte deur, die ook weer op slot zat. ­Fulia knielde ervoor en stak de tweede sleutel in het gesmede hangslot. Heel even luisterde ze. Alles was nog stil. Voorzichtig, zonder te rinkelen, opende ze de tweede deur.


  De maan, die precies voor een van de kleine raampjes stond, scheen in een kamer vol kasten. Allemaal waren ze volgestouwd met manuscripten, keurig in rijen naast elkaar, sommige dof van ouderdom, sommige nog maar net ingebonden. Vanaf haar eerste bezoek was ze verliefd geworden op deze plek, zo rustig, zo hoopgevend. Voorzichtig liep ze naar een lessenaar waarop een boek lag dichtgeslagen. De geschiedenis van de Seinte Myneme. Even raakte ze de band aan. Daar had ze vorige week nog in gelezen, terwijl Mici over haar schouders meekeek. Myneme was de seinte die de broederoorlog had beëindigd; ze hield van Myneme, maar nu was ze hier voor iets anders.


  ­Fulia liep tussen twee kasten door, naar achter in de kamer waar een glimmende kast tegen de muur was bevestigd. Ze trok aan de deurtjes, maar ze zaten op slot. Hier lagen de boeken en manuscripten die je niet zomaar mocht lezen, waar je allereerst gewijd voor moest zijn en waar de prioresse dan nog haar speciale toestemming voor moest geven. Niet interessant voor novices, had Mici gezegd, maar ­Fulia had meteen gezien dat er boeken lagen over de Verbondsridders en de broederoorlogen, al die onderwerpen waar de prioresse niets over wilde vertellen.


  Het sleutelgat zat onder aan het rechterdeurtje. Ze vermoedde dat het kleinste sleuteltje aan de bos zou passen, maar zeker wist ze het niet. Voorzichtig duwde ­Fulia het erin, daarna draaide ze. Even voelde ze weerstand, daarna schoot het slot open met een geoliede klik. Ze glimlachte. Tegelijkertijd keek ze om, bang dat misschien iemand haar gevolgd was, maar ze was nog alleen.


  ­Fulia legde de sleutelring weg en begon de boeken uit de kast te halen en te doorzoeken. Het stof wolkte haar tegemoet. Hoeveel tijd zou ze hebben voordat iemand de kapel zou afsluiten, voordat iemand zou ontdekken dat de sleutels weg waren? Ze sloeg een dik rood boek open: het ging over de opkomst van de Verbondsridders, vanaf het begin van de broederoorlogen na het vertrek van Suverunde tot aan de verbanning van de ridders zelf. Automatisch begon ze te lezen, met haar vingers bij de regels. Ze dwong zichzelf het dicht te slaan. Ze moest verder. Ze wilde meer weten over die Jachaim, of hij een échte boodschapper van Agiana was geweest of een bedrieger.


  Een dun boekje in blauwe band met gouden letters was een satirisch gedicht over ­Elmeia. Een aantal rollen met brieven van al lang dode prioressen legde ze terzijde.


  Van het volgende boek ging haar hart sneller kloppen: een grote band van zwart leer, met daarin verslagen van bijeenkomsten van de graven en gravinnen van het Verbond. Ze bladerde erdoorheen, tot haar oog op een lijst namen viel. In zwarte inkt met krullige letters stond er:


  De grote Verbondsraad in het jaar van de uil. Zij die er waren zweren dat dit besloten is en besproken.


  Daaronder bevonden zich de afdrukken van zegelringen en de bijbehorende namen, voluit geschreven:


  Salrund, graaf van Els.


  Annys, gravin van Gander.


  En zonder zegel, maar opgeschreven als aanwezige:


  kapitein Jachaim, zogezegd van Agiana.


  Snel bladerde ze verder, maar dit was de enige plek waar naam van de kapitein voorkwam. Geconcentreerd las ­Fulia de tekst, elk woord nam ze in zich op.


  Plechtige samenkomst in de kapittelzaal ter onderneming van een expeditie naar het legendarische Fort Agiana. Na een vurige toespraak van kapitein Jachaim om niet te dralen, werd afgesproken dat een expeditie er een zou moeten zijn van alle graafschappen samen, niet van één apart. Daarna rustten zij voor de nacht. De volgende dag betoogde de kapitein wederom vurig over de offers van het Fort Agiana en de eeuwigdurende trouw van zijn Fort aan het Verbond. De mirrax zouden opnieuw terugkeren in de Landen als het Fort niet geholpen zou worden. Tegen hem opponeerde Sixt van Sprune dat de Landen zich niet laten intimideren, dat er geen overhaaste beslissing genomen moest worden, dat het Fort slechts een legende was voor velen in de Landen. Dit kreeg algemeen bijval van Culda en Hendale.


  ­Fulia ademde even diep uit. Ze vouwde het boek dicht maar liet haar hand rusten op de bladzijde die ze zojuist gelezen had. Ze moest even nadenken. Hoe had Jachaim over de mirrax kunnen weten, eerder dan iemand anders in de Landen? Even dacht ze aan ­Ardrim. ‘In de donkerste dagen zal het Fort zich kenbaar maken’, had hij gezegd.


  Er waren nog een paar regels. Toen ze verder wilde lezen, leek er geluid te klinken, beneden op het plein. Ze spitste haar oren, maar hoorde niets meer. Heel voorzichtig sloeg ze het boek weer open.


  Na de middag ging men over tot stemming. Kapitein Jachaim smeekte alle deelnemers een voor een om hulp te sturen, waarop Guisart, heer van Rance, graaf van Culda hem vroeg kenbaar te maken waar het Fort lag. Dit werd geweigerd door Jachaim. Hij zwoer dat de ligging een groot geheim was en dat openbaarmaking de mirrax naar het Fort zou leiden. Hierop ontstond groot rumoer en door velen werd Jachaim voor bedrieger uitgemaakt. Uiteindelijk stelde hij voor om de route aan de gravin van Gander, leidster van het Verbond, te onthullen bij aanvang van de expeditie. Dit kon niet op instemming van de graafschappen rekenen. Met zes stemmen tegen één adviseerden zij om de tocht uit te stellen.


  Er heerste een doodse stilte toen Annys van Gander het woord nam.

  De wetten van het Myneems Verbond, opgetekend na de broederoorlogen lieten geen twijfel: de stemmen waren verdeeld, dus mocht zij op eigen titel besluiten. Even hield de gravin zich vast aan de katheder, alvorens kort te verklaren dat ze aan Jachaim twijfelde. Verscheidene lagere ridders en volgelingen van Chros˘en protesteerden. De gravin liet daarop alle aanwezigen zweren om de handelingen van de Verbondsraad geheim te houden. Alleen over de uitkomst mocht gesproken worden. Toen onder het volk op het plein werd verspreid dat er geen tocht zou komen, ging het verslagen uiteen.


  Naschrift: Voor de archieven van ­Nivantes. Geheim. Ilse de Lène.


  ­Fulia liet haar ogen over het papier dwalen. Onder de zegels waren nog een paar regels in een sneller handschrift geschreven. Alsof de griffeuse die het papier had opgemaakt nog wat gedachten kwijt wilde.


  De man Jachaim, een schaduw nog van zichzelf, is inmiddels verdwenen en met hem zijn geheim. De graven zien daarin bewijs dat hij een bedrieger was, maar velen delen met mij het gevoel dat Tygale een slag in haar gezicht heeft gekregen. Het Verbond is niet meer hetzelfde. Er is groot onrecht gedaan. ­Elmeia is mijn getuige.


  ­Fulia’s mond viel open. Nog geen maand later waren de mirrax gekomen.


  Een klap die van buiten kwam, uit de kapel, haalde ­Fulia uit haar dromen. Het klonk als het dichtvallen van een deur of het omvallen van een kandelaar. Snel sloeg ze het boek dicht en stapelde alles zo goed mogelijk weer in het kastje. Ze draaide het slot dicht en verborg de sleutels onder haar nachthemd. Even overwoog ze om zich te verstoppen, maar ze moest de sleutels terugbrengen, anders zouden ze haar zeker betrappen. Zo stil mogelijk sloot ze de bibliotheek af en sloop ze de wenteltrap af, langs de muur van het plein. Ze keek heel voorzichtig langs de kapeldeur naar binnen. Niets. Misschien was de prioresse wakker geworden? Misschien had een rat wat omgestoten? Ze schoot naar binnen en hurkte achter de banken. Nog steeds niemand.


  Haar hart klopte in haar keel. Om de sleutels terug te leggen moest ze langs het altaar, precies het punt waar iedereen haar zou kunnen zien. Ze had het gevoel dat er iemand was, maar ze zag niets bewegen. Vlak bij het middenschip drukte ze zich tegen een pilaar aan. Toen werd haar duidelijk wat het lawaai had veroorzaakt: naast het altaar was een steen uit de vloer gelicht - die had ze op de kapelvloer horen ploffen. De ijzeren staaf en de katrol waarmee de steen versleept was, lagen er nog. Haar buik verkrampte.


  ­Fulia’s eerste reflex was om weg te rennen, maar ze dwong zichzelf om te blijven zitten. Als ze iets meer wist, kon ze Mici of de prioresse wakker maken, zonder gelijk berispt te worden. Ze verzamelde haar moed en schoof op haar knieën naar de rand van het gat dat in de vloer was verschenen. Zes smalle treden liepen in een bocht omlaag. Aan de voet van de trap flikkerde licht, alsof er verderop een fakkel in een ruimte brandde. ­Fulia had nog nooit over een crypte of zoiets in de kapel gehoord.


  Ze móést er meer van weten. De zenuwen dansten in haar buik, terwijl ze voorzichtig de traptreden afsloop. Beneden legde ze haar vingers tegen de muur en keek heel voorzichtig om de hoek.


  Ze zag een laag gewelf in de vorm van een halve cirkel. Tegen de vlakke kant stond een altaar, precies onder het altaar boven in de kapel, gehouwen uit één ruw blok zandsteen. Er stond iets in gegraveerd maar ­Fulia kon niet precies zien wat, omdat de witte altaardoek er half overheen viel. Links en rechts walmden twee olielampjes die het gewelf vulden met een vettige geur. Er was niemand te zien.


  Ze boog zich juist wat verder voorover om beter te kunnen kijken, toen er in de hoek van de crypte iets bewoog. Er kwam iemand vanuit een tweede trapgat naar boven. Ze drukte zich dicht tegen de muur aan. De vrouwenfiguur droeg een grote, langwerpige, zwarte kist voor zich uit. Haar blonde krullen staken duidelijk af in de schemer. De prioresse.


  ­Fulia hield haar adem in. De vrouw plaatste de doos op het zandstenen altaar en nam een pas terug en knielde. Daarna kwam ze weer naar voren en vouwde de witte doek bij de punten samen, boven op de doos. Ze stapte naar achter en knielde opnieuw, ditmaal veel langer. ­Fulia zag een gebedskoord door haar vingers glijden. ­Fulia waagde het om wat naar voren te leunen. Haar hart bonsde in haar keel. Het reliëf op het zandsteen was nu wel goed te zien: de symbolen water, kruik en bloem die overal in het klooster te vinden waren, met in het midden ­Elmeia. Maar hier in de crypte was ­Elmeia niet alleen. Binnen de gekerfde cirkel had ze gezelschap van een ander wezen. ­Fulia keek tweemaal voor ze het zeker wist, toen deinsde ze terug. Het was een mirrax.


  **


  Eymee zat rechtop in haar bed. Het was midden in de nacht en ze was wakker geworden van een geluid, maar nu wist ze niet of ze het gedroomd had of niet. Ze sliep onrustig in deze dagen, waarop er meer slecht nieuws uit de Landen kwam dan ooit tevoren. Zoals altijd keek ze even naar ­Fulia, die naast haar sliep. Van ­Fulia werd ze altijd rustig. Alleen deze keer zag ze haar niet liggen. Ze schoof van haar strozak en trok de dekens voorzichtig opzij. Niets. ­Fulia was weg.


  Ze was vast bij haar moeder. Eigenlijk was de gravin nooit écht helemaal hersteld van haar tocht door het moeras, en de laatste dagen had ze weer een plaats in de ziekenzaal gekregen vanwege een hoge koorts die maar niet wilde zakken.


  Eymee sloeg een deken om en klom de ladder af. De ziekenzaal lag net onder de slaapzaal en de ingang bevond zich in het portaal beneden. Mici, die bij de zieken waakte, fronste toen ze Eymee zag, maar liet haar door. Eigenlijk hoorden novices te slapen, maar Eymee moest wel vaker op rare tijden bij de gravin zijn. Tussen de bedden met jammerende vrouwen en snurkende kinderen door liep ze naar de ruimte achterin, die speciaal voor Annys was afgetimmerd met dikke planken en behangen met wandkleden en dekens. Ze knielde even bij een beeltenis van ­Elmeia en sloeg daarna een kleed opzij.


  De gravin lag op een eiken bed, versierd met houtsnijwerk dat ridderverhalen weergaf, op een matras van donsveren. Voordat Annys was gekomen, had Eymee nog nooit zo’n duur bed gezien. ­Fulia was nergens te bekennen.


  ‘Eymee,’ klonk een krakende stem in het donker. ‘Kun je ook niet slapen?’


  ‘Waar is ­Fulia, gravin?’


  ‘Dat weet ik niet. Misschien kijkt ze buiten naar de sterren.’


  ‘Ze gaat anders nooit weg.’


  ‘Ik denk dat ­Fulia af en toe graag in haar eentje is.’ Annys glimlachte een beetje, alsof haar uitspraak een ontegenzeggelijke waarheid was.


  Eymee bewonderde de gravin enorm. Ze kende niemand die zich zo goed groot kon houden.


  ‘Ze is niet bang, mijn ­Fulia.’ Annys kuchte.


  ‘Nee.’


  ‘Ik wel.’


  Eymee bloosde om de openhartigheid. ‘U bent hiernaartoe gelopen.’


  ‘Zonder ­Fulia was ik gewoon in Sayleche gebleven.’ Ze slikte. ‘Tot het te laat was geweest.’


  Eymee stond op. Ze was te moe voor een moeilijk gesprek. Voor je het wist, zei je iets verkeerds. ‘Ik ga maar weer terug.’


  ‘Nee, blijf nog even. Ik kan ook niet slapen.’ Annys klopte met haar vlakke hand op de lakens.


  Eymee zakte neer op het bed, met forse tegenzin. Morgen zou ze weer brak zijn. ‘Zal ik wat voorlezen?’


  De gravin knikte en Eymee pakte het brevier dat naast Annys lag en las de bekende verhalen van ­Elmeia en de stammen, en een paar gedichten van de prioresse Myneme. Bij een gebed over bloemen in de lente stond in kleine priegellettertjes Sayleche geschreven. Eymee vroeg zich af waarom, al aarzelde ze om het te vragen.


  Ineens voelde ze de hand van de gravin op de hare.


  ‘De prioresse heeft mij verteld wat je hebt meegemaakt, Eymee. Het spijt me zo voor je.’


  Eymee keek op, verward.


  ‘Ik vroeg naar je en toen heeft ze verteld wat er gebeurd is.’


  Eymee schoof naar achteren. Haar hart begon wild te slaan. ‘Gravin. De prioresse had beloofd…’


  ‘Het blijft een geheim, maak je geen zorgen,’ klonk de hese stem van Annys. ‘Ik wilde alleen zeggen dat ik met je meevoel.’


  ‘U was er helemaal niet bij!’ Ze stond op en liep naar de hoek van de kamer, waar ze bleef staan. Het was geen toon om tegen een gravin aan te slaan. De schrik om haar eigen heftigheid kalmeerde haar wat.


  ‘Kom hier,’ zei de gravin. ‘Ik zal je wat vertellen over mezelf.’


  Eymee draaide zich om. De gravin had zich opgericht. Voorzichtig nam ze plaats op de hoek van het bed.


  ‘Toen ik zelf novice was, had ik een vriendin die Gwene heette. Een lief meisje met wie ik samen wandelde en al mijn geheimen deelde. Maar op een dag kwam ik erachter dat ze brieven aan mijn moeder schreef over mij. Ze spioneerde voor haar. Ik was zo kwaad. Zo kwaad.’ De handen van Annys trokken even samen in de dekens. ‘Toen heb ik een jongen betaald om haar te verleiden. Dat lukte. Ze is van ­Nivantes weggestuurd zonder wijding. Ik zie haar nog lopen, alleen, huilend, over de brug. Maar ik was zó kwaad. Niet eens zo erg op haar, maar meer nog op mijn moeder die Gwene ingepalmd had. Dat was nog maar het begin van mijn wraak.’


  ‘Wat deed u?’


  ‘Ik trouwde met Mersichal, de vader van ­Fulia, een lage baron uit een arm district. O, wat had ze een hekel aan hem. Maar een prinses mag haar eigen man kiezen.’


  ‘Een goed recht,’ zei Eymee.


  Even knikte de gravin. ‘Maar mijn moeder had wel gelijk.’ Ze greep haar loshangende haar, sloeg de streng over haar hoofd zodat haar oor bloot kwam te liggen. De onderkant was een pulp van wild vlees, dik en rood.


  ‘Daar sloeg hij me, met zijn gemaliede vuist.’


  Eymee had haar zo vaak verzorgd, maar ze had nog nooit durven vragen naar het oor.


  ‘Mersichal was een bruut. Elke keer als ik weer een blauw oog had, dan glimlachte mijn moeder; mijn straf omdat ik haar had dwarsgezeten. Zo’n kreng was ze. En ik was een kreng terug, want ik bleef bij hem om haar te tarten.’


  ‘Weet ­Fulia van dat oor?’


  ‘Ze denkt dat ik er een ongeluk mee had in Sayleche.’


  ‘Waarom vertelt u het haar niet?’


  De gravin hijgde, het begin van een hoestaanval, wist Eymee. ‘Het wordt voor haar al moeilijk genoeg.’


  Eymee strekte haar vingers uit naar de gravin. ‘Arinye,’ fluisterde ze.


  Annys knikte. ‘Ik heb ertegen gevochten, maar het kreeg mij te pakken.’ Ze probeerde de prikkel in haar longen weg te slikken. ‘Ik wil dat het anders loopt met ­Fulia. Ik wil dat ze zuiver blijft en gelukkig wordt. Je moet me helpen, Eymee. Wij moeten samen ­Fulia helpen.’


  Eymee vond ­Fulia helemaal niet zo zuiver. Ze stapte van het bed af en schonk zichzelf wat water in uit een karaf naast het bed. ‘­Fulia heeft het verteld, van Sayleche,’ zei ze toen.


  Annys begon meteen de longen uit haar lijf te hoesten. Het slijm spatte op haar lakens. Ze verkrampte en even leek het alsof ze geen adem meer kreeg. Eymee wreef op haar rug en schudde haar. Toen was het ineens voorbij.


  Eymee veegde haar mond af met een doek. ‘Ik bewonder u, dat u niets tegen de prioresse heeft gezegd,’ zei ze.


  ‘Ik had geen keus,’ mompelde Annys. ‘Dan was ze nooit novice geworden.’ Ze keek Eymee aan. ‘Jij had het ook niet moeten vertellen.’


  Alsof ze gestoken was, stond Eymee op en pakte haar beker. ‘Ik was twaalf, gravin, toen ik in mijn eentje hier aankwam. Hoe had ik dat moeten weten!’ Ze wilde schelden, maar hield zich in. In plaats daarvan smeet ze de beker op de grond en met een luide tik sloeg hij stuk op de tegels. Ruw veegde ze haar tranen weg. ‘Ik verdien het óók om gewijd te worden. Maar elke keer als ik naar de prioresse kijk, dan krijg ik zo’n medelijdende blik; dat ik blij moet zijn dat ik hier mag blijven, omdat ze weet dat er iets in me sluimert, terwijl ik het net zo goed doe als ieder ander.’ Even slikte ze. ‘Het is gewoon oneerlijk,’ zei ze, harder dan ze wilde.


  ‘Het is ook oneerlijk, Eymee.’


  Eymee bukte zich om de scherven op te ruimen. ‘Niemand weet háár geheim.’


  Annys trok aan haar habijt. Eymee keek haar aan. ‘Het geheim van Sayleche bewaken is een taak, Eymee. Straks ben ik er niet meer en dan moet iemand anders het doen en dat moet jij zijn. Je moet bij ­Fulia blijven en haar beschermen.’


  ‘Ze redt het best alleen.’


  Annys schudde haar hoofd. ‘Je hebt haar niet meegemaakt in Sayleche. Ze is net op tijd gered door ­Ardrim, anders had ze die twee jongens vermoord.’


  Eymee dacht meteen aan ­Fulia’s vuisten bij de tempel.


  ‘Je moet haar beschermen als ­Fulia straks de leidster wordt van het Verbond. Beloof je dat?’


  Eymee liet de lucht door haar longen stromen, door de kleinste gaatjes. Het drukkende gevoel dat ze in haar hoofd had, verdween. Moest ze een kamerdame worden van ­Fulia? En haar eigen dingen dan? Ze verstond de kunst van het genezen het best van heel het klooster en er waren zoveel zieken in de stad. ‘Straks moet ik haar nog volgen op die zoektocht naar dat Fort Agiana.’


  De gravin ging rechtop zitten in haar bed. ‘Ze is naïef. Ze moet in ­Nivantes blijven, Eymee. Hier is ze veilig. Hier kan Achlais niet komen.’


  ‘Ik probeer haar dat ook te vertellen, gravin. En dat het Fort een fantasie is, maar ik heb niet de indruk dat ze naar me luistert. U kent haar.’


  ‘Ze luistert beter dan je denkt, echt waar. Ze kneedt en vormt wat je zegt en maakt er haar eigen ideeën van.’


  Eymee legde alle scherven op tafel. ‘Ik begrijp niet hoe ik haar zou kunnen beschermen. Het enige wat ik wil, is gewijd worden.’


  ‘Denk er dan tenminste over na.’ De gravin stak haar hand uit. ‘Ik kan zorgen dat het goed komt.’


  Eymee keek haar aan. Wat goedkomt? Haar wijding? Had ze die macht? Eén ding wist Eymee zeker, als ze tegen de prioresse loog over ­Fulia’s verleden en ze kwam erachter, dan zou ze zeker nooit meer gewijd worden. Aarzelend nam ze de hand van de gravin tussen haar beide handpalmen. ‘Ik zal erover denken.’


  Met een glimlach leunde Annys achterover en sloot haar ogen.


  Nadat Eymee nog even gewaakt en bij de kaarsvlam een gebed gelezen had, keerde ze terug naar haar slaapplaats. ­Fulia’s bed was nog leeg en buiten stond de maan al op zijn laagst. Eymee ging liggen op het stro en sloeg haar deken over zich heen.


  Terugdenkend aan het gesprek met de gravin bekroop haar een naar gevoel. Niet dat ze niet voor ­Fulia wilde zorgen, integendeel, maar nu leek het alsof ze gebruikt werd door de gravin. Waarom kon ze niet gewoon Eymee zijn en niet de vriendin-van? Zelfs dienares-van? Ze keek naar de lege plek waar haar vriendin had moeten slapen. Zoveel had ze niet van zichzelf, de mensen voor wie ze zorgde, haar eerlijkheid tegenover de prioresse. Waarom moest ­Fulia dat allemaal ook hebben?


  **


  ­Fulia stond verkrampt in de nauwe ruimte onder aan de trap, om de hoek van de crypte. Een mirrax! De prioresse boog voor een mirrax. Dat betekende dat er demonen waren in ­Nivantes en dat ze binnenkort allemaal overvallen zouden worden en gedood door klauwen. Ze moest Eymee en haar moeder waarschuwen; samen moesten ze ergens anders heen vluchten.


  Ze stapte naar achter, wilde zich omdraaien en wegrennen. Maar in haar haast struikelde ­Fulia. Van schrik liet ze een gil ontsnappen. Snel rende ze omhoog, haar tenen stotend tegen de harde stenen. Nog voor ze boven was, hoorde ze de heldere stem van de prioresse. ‘­Fulia?’


  Aan de voet van de trap stond de prioresse in een groene mantel, langs de randen bestikt met een woud van bloemen in gouddraad. Haar haar was opgestoken met groene kralen en ze droeg satijnen handschoenen die glommen in het licht uit de crypte. Omdat ze zo’n indrukwekkende verschijning was, bleef ­Fulia staan.


  ‘Wat doe je hier?’ vroeg de prioresse.


  ‘Waarom aanbidt u een demon?’ vroeg ­Fulia. Ze zette zich schrap om weer weg te rennen.


  Ilse de Lène glimlachte. ‘Ik was jouw Les aan het voorbereiden. Bedankt dat je de kruik weer terug op het altaar hebt geplaatst.’


  ­Fulia knikte. ‘Ik wilde zeker weten of hij er nog stond. Iemand had de kapeldeur opengelaten.’ Onder haar habijt voelde ze de sleutels prikken. Als ze maar niet zouden rinkelen.


  ‘Dat is mijn schuld,’ zei de prioresse, zacht en vriendelijk.


  ‘Waarom vereert u een demon?’


  ‘Kom mee, dan zal ik je iets laten zien.’ De prioresse stak haar hand uit.


  ‘Eymee weet dat ik hier ben,’ loog ­Fulia.


  ‘Als Eymee rust in haar hoofd kan vinden, dan zal ze ook haar Lessen krijgen.’


  ­Fulia bleef staan. Beneden kon er van alles zijn. Als het moest, dan zou ze de prioresse tegen de grond kunnen werken en vluchten, bedacht ze, want ze was veel sterker. Ze slikte. Ze kende de prioresse al zo lang ... Voorzichtig pakte ze de hand aan.


  Beneden in de crypte was de lucht bedompt en zwaar door de olielichten. Vooraan het altaar was nu duidelijk koningin ­Elmeia te zien die op haar hurken zat voor een grote mirrax. De prioresse knielde. ­Fulia bleef staan.


  ‘Het is nog nacht,’ begon de prioresse. ‘Er is nog genoeg tijd voor het ochtendgebed begint. De Tweede Les is er een die gegeven moet worden in de duisternis, omdat die van alle Lessen de donkerste is. Het zal misschien een ongelooflijk verhaal lijken, maar ik zweer je dat het waar is, want het betreft het hart van ­Nivantes.’ Ze boog voor het altaar. ‘Weet je wat een ryex is?’


  ‘Dat is het huis van een demon. Een grot of hol.’


  ‘Precies, een ryex is het huis van een oerdemon, die wij xreyutna noemen en die we alleen uit verhalen kennen want niemand heeft er ooit een gezien. Het geheim van ­Nivantes is dat het ooit zo’n ryex was.’


  ­Fulia’s adem stokte. Was het allemaal een leugen dan? De heiligheid van ­Elmeia en haar Verbond en de bron en het klooster. Ze voelde de hand van de prioresse op haar rug. Ondertussen staarde ze naar het reliëf op het altaar. Het was geen mirrax, hij had wel zes klauwen. ‘Zag hij er zo uit?’


  ‘Niemand weet hoe de xreyutna van ­Nivantes eruitzag. Ik denk dat de beeldhouwer gewoon een grote mirrax voor ogen had.’


  ‘Woonde dat beest in de grot hieronder?’


  De prioresse lachte. ‘Heb je dat gezien, dat ik daarvandaan kwam? Hieronder is de grot van de xreyutna, dat klopt inderdaad, maar er is niets te zien dan wat ingedroogde witte wortels van lang verdwenen bomen. Er wordt alleen iets belangrijks bewaard.’ Ze wees naar de zwarte kist op het altaar, waar het doek omheen gedrapeerd lag.


  ‘Wat dan?’


  ‘Dadelijk. Je weet dat ­Elmeia ten einde raad was toen ze door de moerassen hier dwaalde. Thiondar was net overleden en haar Verbond leek uiteen te vallen in duizend verbondjes. In haar wanhoop vluchtte ze weg en kwam uit op deze plaats. Dat was geen toeval. Ze kwam hier om zich over te geven aan de xreyutna die hier leefde.’


  ‘Dat kan niet,’ protesteerde ­Fulia. ­Elmeia was de allerhoogste en allerzuiverste koningin, dat had ze wel duizend maal gereciteerd.


  ‘Toch is het waar, al weet niet iedereen dat.’


  ‘Heeft die demon haar gedood?’


  ‘Nee. Uiteindelijk heeft zij hem verslagen.’


  ­Fulia glimlachte. Dat paste beter bij haar beeld van ­Elmeia. ‘Hoe?’


  ‘Niemand weet dat. Het enige wat we weten is dat er nu geen xreyutna meer in ­Nivantes zit. In ­Elmeia’s tijd werd er namelijk nog niet geschreven; al haar verhalen en gebeden zijn pas veel later opgetekend. Maar met de xreyutna zijn ook de mirrax uit deze contreien verdwenen. In ­Elmeia’s tijd zwierven er nog honderden mirrax rond in de delta, maar in de tijd van de broederoorlogen leefden ze alleen nog in de verre uithoeken van Els en Elune.’


  ­Fulia keek rond. Haar zenuwen bedaarden en haar ademhaling werd rustiger. Ze kreeg meer waardering voor de eenvoudige bogen van het gewelf van de crypte en voor het donkere altaar. Dit ging niet over het aanbidden van een demon, maar over het verslaan ervan. Wat een fout had ze gemaakt.


  De prioresse boog nogmaals voor het altaar. ‘Wat ­Elmeia van gedachten deed veranderen, was de Orvalane. Ze vond het de meest schitterende bloem die ooit bestaan heeft, met vier kransen kroonbladeren van purper. Zijn schoonheid gaf haar de kracht om verder te leven. Met het water uit haar kruik verzorgde ze de Orvalane en ze bleef drie dagen bij hem, maar op de derde nacht verscheen de xreyutna en stootte ­Elmeia’s kruik kapot. ­Elmeia liet zich niet uit het veld slaan en herstelde de Canula en bleef de bloem nog drie dagen water geven en met haar hernieuwde moed wist ze de xreyutna uit ­Nivantes te verdrijven.’


  ‘Waarom mag niet iedereen dit weten?’ vroeg ­Fulia.


  ‘Denk je dat ze ­Elmeia’s wanhoop zouden begrijpen?’ De prioresse liep het altaar op. Ze bleef staan voor de houten kist en streelde het deksel met haar satijnen handschoenen. ‘Soms vormen de binnenvallende zonnestralen in de kapel een woud van stralende zuilen. Als ik daartussen dwaal, dan weet ik wat ­Elmeia toen voelde. Ken je dat, ­Fulia? Heb je ook weleens zo’n gevoel gehad?’


  ‘Liselinde,’ zei ze meteen. ‘Op weg hiernaartoe zag ik de liselinde uitwaaien. Toen voelde ik me écht blij.’ Ze glimlachte even. ‘Sindsdien ga ik elk jaar kijken met Eymee.’


  De prioresse glimlachte. ‘Dat is ­Elmeia’s gevoel. Denk eraan. Nu en straks. Het beschermt je tegen demonen.’


  Ilse de Lène tilde met beide handen het deksel van de kist op en liet het naar achter scharnieren. Ze reikte in de doos en haalde er een roodfluwelen kussen uit. Daarna knielde ze, en ­Fulia zag een bloem liggen: de steel was lang en smal en de bladeren rank en puntig. Bovenop zat een bloem met een klein hart en daaromheen de kransen van vlamvormige bloemblaadjes. Sommige blaadjes waren uitgevallen en lagen los op het kussen.


  ‘Het was deze bloem die ­Elmeia zag naast de bron. Men zegt dat hij purper was, uitlopend naar rood in de punten van de bloemblaadjes. De geur was zwaar en zoet, bleef dicht bij de grond hangen en zond ­Elmeia vlinders in haar buik alsof ze verliefd was. Dit is de Orvalane.’


  De prioresse boog en liet haar de bloem zien. ­Fulia stak haar hand uit en raakte met haar vinger even het hart aan. Het was inderdaad een schitterende bloem, zelfs nu hij gedroogd was. De blaadjes golfden over elkaar heen en sommige hadden nog een warme, rossige gloed. Ze voelde zich écht vrolijker worden terwijl ze ernaar keek, maar ook droevig, omdat de bloem verdord was en ­Elmeia dood en haar verhaal bijna vergeten.


  ‘Hij is mooi,’ glimlachte ze.


  De prioresse lachte terug.


  ‘De Orvalane is een geest uit het verleden. Zijn geur en kleur zijn vergaan, zijn bladeren zijn uitgevallen als scherven op de grond.’


  ‘Hoe kan zoiets verdwijnen?’ vroeg ­Fulia.


  ‘Er is wel gezocht,’ zei de prioresse. ‘Maar de enige plaats waar de bloem ooit gezien is, is hier in ­Nivantes, bij de xreyutna. Lode van Wyche, de profeet die alles omdraait, denkt dat de bloem alleen groeit waar de xreyutna leven, omdat leven en dood elkaars buren zijn. Maar dat is wat hij ervan maakt.’


  De prioresse legde de bloem weer terug in de kist, een beetje alsof ze een kind begroef, en schoof deze weer precies midden op het altaar. Daarna knielde ze voor het relikwie en streek met haar vinger de cirkel over haar hart.


  ‘Zoals deze bloem verwelken wij ook. Wij en onze tradities zullen vergeten raken, oplossen in de tijd. De Orvalane waarschuwt ons voor onze ondergang. Dat is een andere reden waarom ­Elmeia hem heeft laten bewaren.’


  De prioresse kwam weer naast ­Fulia zitten. ‘Wat is het droevigste dat je ooit hebt meegemaakt, ­Fulia?’


  Dat wist ze ook. Het was die ochtend dat de militie van Hiralle terugkwam, de militie waarvan de prioresse haar op het laatst had weerhouden om mee te gaan. ‘Er was een meisje bij dat ik kende uit de stad, dat was meegegaan om haar broer te wreken. Ik zie nog steeds het bloed tussen haar vingers stromen, terwijl ze me smeekte om het te laten stoppen. En het lichaam van Hiralle, verstijfd, zonder hoofd.’ Ineens blokkeerde haar stem. ‘Gewone mensen kunnen geen mirrax aan, alleen ridders kunnen dat.’


  De priesteres pakte haar hand in de hare. De handschoenen waren zo glad dat het leek alsof er olie over gewreven was. ‘Het is de zinloosheid die ons droevig stemt.’


  ‘En u, prioresse, wat is het droevigste dat u ooit heeft meegemaakt?’


  De priesteres keek diep in ­Fulia’s ogen. ‘Dat ik er nooit in geslaagd ben om het gekonkel te laten ophouden, ­Fulia, dat stemt me droevig. Het Verbond had Achlais makkelijk kunnen verslaan als de Landen maar één keer waarlijk samen waren geweest. Maar we besteedden onze tijd aan toernooien en politieke intriges, uit angst voor een nieuwe broederoorlog. Het is overmoed om te denken dat wij mensen alleen onszelf moeten vrezen; we hadden ons de strijd van Thiondar tegen de mirrax moeten herinneren. Nu is het te laat.’


  ­Fulia proefde dat dit het goede moment was. Als ze ooit antwoorden zou krijgen, dan was het nu. ‘Ik heb gehoord dat Jachaim hier ooit in het klooster was.’


  ‘Van je moeder?’


  ‘Ja,’ loog ­Fulia. Steeds als Jachaim ter sprake kwam, werd haar moeder genoemd.


  ‘Het is een triest verhaal,’ zei de prioresse. ‘Ook zo’n voorbeeld van gekonkel. Omdat we niet met één mond spraken, gaven we een bedrieger een kans om verdeeldheid te zaaien.’


  ­Fulia keek haar verbaasd aan. ‘Waarom was hij een bedrieger?’


  ‘Het was allemaal té toevallig. Zo werkt Tygale niet. Hij was een man uit het oosten die misbruik van je moeder wilde maken, daarom heb ik tegen die expeditie gestemd.’


  ­Fulia was even stil. Ze aarzelde om tegen de prioresse in te gaan. ‘Misschien was hij juist een geschenk van Tygale en herkenden we het niet,’ fluisterde ze.


  ‘Nu praat je als een Verbondsridder. Ik heb nooit maar één bewijsstuk gezien dat me kon overtuigen dat hij niet gewoon uit Lindis kwam.’


  ‘Hij wist dat de mirrax zouden komen.’


  ‘Een herhaling van de tekst van Suverunde, waarmee hij toevallig gelijk kreeg. Verder heeft hij niets verteld wat we al niet wisten. Mensen wilden hem te graag geloven.’


  ‘Maar wat als hij een oprecht man was? Misschien wist hij hoe Achlais verslagen kon worden?’


  De prioresse antwoordde niet en ­Fulia vroeg niet verder. Het was duidelijk dat ze bij iemand anders moest zijn. Alleen had die persoon altijd over Jachaim gezwegen.


  De prioresse stond op en wenkte. Samen liepen ze naar boven. Daar hielp ­Fulia met de katrol, die ze samen bedienden. Een bons echode door de kapel toen de steen weer op zijn plaats viel. Ze liepen naar het altaar en knielden, zoals je altijd deed als je de kapel verliet. De prioresse streelde met haar wijsvinger over ­Fulia’s wang. ‘Er zijn al zoveel mensen dood,’ fluisterde ze. ‘En ik weet niet of het ooit ophoudt. Toch mogen we niet twijfelen over de voorspraak van ­Elmeia bij Tygale. Nooit mogen we twijfelen. Ik ben blij dat we jou gevonden hebben, ­Fulia-antarinye, ­Fulia-prinses. Je geeft iedereen in ­Nivantes hoop.’ Ze kuste ­Fulia.


  ­Fulia verzonk in gedachten. Antarinye betekende ‘zonder arinye’, dat was in ieder geval al niet waar. Toen ze opzij keek waren de ogen van de priesteres vochtig. Huilde ze? Waarom? Haar ogen gleden over de vrouw, van haar hoofd naar haar tenen, over haar schitterende mantel, haar gouden haar en haar twijfelende blik. Ze wist het niet, realiseerde ­Fulia zich. Ze wist de uitweg niet om het Verbond te redden en ze kon het niemand zeggen want iedereen keek naar haar. Het duurde maar een tel, toen verdween het waterige uit de ogen van de prioresse.


  ‘Denk aan de Orvalane, ­Fulia, zo perfect in zijn doel om te betoveren. Zorg dat je goed nadenkt over wat je écht wil; maak daarna een plan dat zo perfect is als de Orvalane. Verzamel mensen rond je die zo perfect zijn als deze bloem. Dat is de Tweede Les, ­Fulia, dat kracht niets is zonder doel. Alleen als er richting is, dan kan er schoonheid en geluk zijn. Dat is óók het Verbond.’


  Even keek de prioresse naar de zon. Het was tijd voor het ochtendgebed. Ze stond op en verliet zonder iets te zeggen de kapel.


  ­Fulia was alleen. Ze strekte haar handen uit, in de handpalmen viel precies een lichtstraal. Overweldigd stond ze op, hing de sleutels terug aan de haak en klopte haar kleren uit voor het gezamenlijke gebed bij de bron. Net voordat ze naar buiten ging, liep ze naar een kerkbank en pakte daaronder haar schat vandaan, een boek uit de bibliotheek dat ze toch niet had kunnen laten liggen. Het rode bandje lag warm in haar handen. Op de zijkant stond in gouden letters de titel die haar had verleid: De reizen van de Seinte Suverunde.


  De Bron


  Het volgende zal de hoge heren niet behagen


  Pas als het Verbond heel is, wordt Achlais verslagen


  Volksrijmpje uit het Niveland


  In het klooster was de laatste weekdag, de zesde, een bijzondere. Omdat het oorspronkelijke Verbond uit zes leden had bestaan mochten de oudere novices die dag besteden zoals ze zelf wilden, zolang ze maar iets deden wat hun wijding dichterbij bracht. Meestal bezocht ­Fulia dan haar moeder. Toen die nog fitter was, gingen ze vaak samen wandelen en dan liet ze haar moeder verhalen vertellen over vroeger. Vandaag zou ze haar ook bezoeken, maar in tegenstelling tot de andere keren keek ze er niet naar uit: ze was helemaal niet zo zeker of het wel vrolijk zou eindigen.


  Terwijl de andere novices nog giechelend in het portaal van de kapel bleven staan, na het middaggebed, slenterde ­Fulia in haar eentje langs de randen van het kloosterplein. Ze hield even in bij de ingang van de kapittelzaal, naast de bibliotheek. Achter zes stenen bogen lag het wijde gewelf met de getrapte kuil in het midden. Hier werd vroeger vergaderd over belangrijke zaken, toen het Verbond nog groot was geweest. Hier hadden haar moeder en de graven over het lot van kapitein Jachaim beslist.


  Ze liep de treden af. Het bassin, in het midden van de zaal, stond nu droog; aan het begin van belangrijke ontmoetingen werd het tot de rand toe gevuld. Maar pas als er overeenstemming was bereikt, werd eruit gedronken, niet eerder. Ze stelde zich de dorstige Verbondsraad voor die naar het bassin staarde, en de eenzame Jachaim. Zou er toen gedronken zijn?, vroeg ze zich af.


  Ze hurkte en liet de rust van het gewelf over zich komen. Urenlang had ze wakker gelegen in bed, mijmerend over het gesprek dat ze wilde voeren. En nu had ze knallende hoofdpijn. Maar ze moest het doen, en wel nu, omdat het steeds slechter met haar moeder ging. Ze moest weten waarom haar moeder tegen Jachaim had gestemd.


  Even later betrad ­Fulia de ziekenzaal. Sommige vrouwen gingen rechtop zitten. Met twee vingers vormde ze een cirkel in de lucht, een korte zegening, waarvan ze wist dat daar prijs op gesteld werd.


  In de afgetimmerde kamer trof ze haar moeder. Ze lag boven op een gehaakte sprei waarin een afbeelding van het steigerend paard van Gander was verwerkt. Haar gezicht glom dof van het zweet en haar nachthemd plakte aan haar lijf. Haar mooie haar lag nu in vettige lokken rond haar uitgespreid.


  ‘­Fulia, meisje. Je bent laat.’


  Zolang haar moeder nog kon klagen, was er niet veel aan de hand. ­Fulia glimlachte en verschoof haar kussen. Haar handen, nog koud van de buitenlucht, raakten de warme huid van haar moeder aan. ‘Je hebt weer koorts.’ Eigenlijk was ­Nivantes veel te vochtig. Het was niet de eerste keer dit jaar dat ze zo ziek was geworden.


  ‘Heb je nieuws meegebracht?’


  Haar glimlach verdween. Meestal vertelde ze verhalen die ze van vluchtelingen had gehoord of iets van de preek van de prioresse en dan legde haar moeder uit wat ze ervan vond, maar vandaag had ze daar geen zin in. ‘Hetzelfde nieuws. De mirrax doden mensen. Ze zijn weer gezien op plaatsen waar we ze nooit verwacht hadden.’


  ‘Ooit komt het goed, ­Fulia,’ zei haar moeder troostend.


  ‘Dat weet je helemaal niet.’


  Naast het bed stond een schaal met water uit de bron van ­Elmeia. Het water was nog koud en ­Fulia doopte er een linnen doek in en begon haar moeder te wassen, eerst haar gezicht, toen haar hals. Daarna rolde haar moeder op haar zij, zodat ­Fulia onder haar jurk bij haar rug kon. Haar ribben waren te tellen, het leek alsof haar moeder weer magerder was geworden.


  ‘Ik wil het niet over de toekomst hebben, maar over het verleden,’ zei ­Fulia kalm.


  ‘Over wat uit het verleden?’


  ‘Ik weet nog dat ­Ardrim iets zei over een Jachaim, toen ik hem over Agiana vroeg. Dat begreep ik toen niet, maar nu wel. Ik wil graag over hem praten.’


  Haar moeder kreunde. ‘Moet dat, ­Fulia? Het maakt toch niets meer uit.’


  ‘Ik geloof dat het nog steeds belangrijk is.’


  ‘Je moet geloven wat je hart je ingeeft.’


  ­Fulia herkende het kunstje van het omdraaien van het gesprek. Eerst ging het over Annys, nu over ­Fulia. Haar moeder was daar heel bedreven in. Maar ze had inmiddels wel geleerd om zo’n antwoord terug te kaatsen. Even stopte ze met wassen en herschikte ­Fulia haar eigen opgestoken haar, om te voorkomen dat het uit elkaar viel. ‘En wat geeft jouw hart je in?’


  Annys draaide zich om en keek ­Fulia lang en doordringend aan.


  ‘Waar kwam hij vandaan?’ hield ­Fulia aan. ‘En hoe is hij gestorven?’


  ‘Daar heb jij niets mee te maken. Dat is van vroeger.’


  ‘Ik heb gelezen over de expeditie en dat jij tegen hem stemde.’


  Het oogwit van haar moeder lichtte helder op. Een paar seconden trotseerden hun ogen elkaar. Annys keek als eerste weg.


  ‘Waarom wil je al die schandelijke dingen weer oprakelen, ­Fulia? Wat er ook gebeurd is, het is niet meer recht te zetten. Wij kunnen de Landen niet meer redden, besef dat toch.’


  ‘Ik zal dat toch zelf moeten beslissen als ik gravin ben.’


  Haar moeder slikte. ‘Ik weet niet wat je gehoord hebt, maar het is echt niet waar dat ik een slechte gravin was. Ik heb mijn best gedaan voor het Verbond.’


  Even leunde ­Fulia voorover en drukte haar lippen in de hals van haar moeder. ‘Dat weet ik toch,’ fluisterde ze. Haar moeders stem klonk zo breekbaar. ­Fulia kreeg er een brok van in haar keel, maar wat moest ze doen? Zeggen dat alles goed was en dat ze van haar hield? Samen herinneringen ophalen en weer weggaan? Ze kneep in de doek zodat het water eruit liep. Ze moest het weten.


  ‘Als je me alles vertelt over Jachaim, dan zal ik niet slecht over je oordelen, mama. Maar ik kan je niet vrijpleiten als ik niet alle feiten ken.’


  Tot haar verbazing glimlachte haar moeder. ‘Je bent zo sterk. Ik ben trots op je, zoals je je oude moeder voor het blok zet. Het is goed om je zo te horen praten.’


  Even viel er een stilte, die ­Fulia liet voortduren terwijl ze doorging met wassen.


  ‘Je hebt gelijk,’ zei haar moeder na een tijdje. ‘Je moet méér weten.’


  ‘Vertel,’ fluisterde ­Fulia. ‘Alsjeblieft.’


  ‘De tijd dat Jachaim kwam was een andere tijd, meisje, dat moet je goed beseffen. Toen ik zo oud was als jij had ik nog nooit een mirrax gezien. Eén keer kwam er een monnik langs op Glynedis en die vertelde mij dat een demon onze wereld zou vernietigen. Mijn vader liet hem opsluiten als de gek die hij was, zodat we rustig konden slapen.’


  ­Fulia streelde haar.


  ‘Die monnik kwam uit het oosten, uit Asenaze, aan de rand van de Landen, waar ook Chros˘en ligt. Ik hoefde niet naar hem te luisteren van mijn moeder. Mirrax bestonden niet meer, behalve in verhalen. Als ik groot was, zei ze, kon ik me beter druk maken over de mensen zelf. Want ook daarover waren voorspellingen, dat er een nieuwe broederoorlog zou komen, dat het Verbond ooit definitief uiteen zou vallen. En dat is nu inderdaad gebeurd, maar wie had verwacht dat het op zo’n manier zou gaan.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Maar je wilt het verhaal van Jachaim horen.’


  ­Fulia spoelde de doek weer uit. Ze wachtte even voor ze verder ging met wassen, om haar moeder geen aanleiding te geven op te houden met vertellen.


  ‘Het verhaal van Jachaim begint op een ongelooflijk warme zomerdag. Ik droeg blauw omdat het mijn trouwdag was. De ridders van het Verbond waren bijeen in Glynedis om recht te spreken. Het was zo warm dat we voor alle poorten en ramen natte doeken hadden laten hangen.


  Je vader wilde net gaan spreken toen hij werd onderbroken door de wachten die een man begeleidden. Zijn bloed drupte langs de hand van de wacht, op de vloer in de zaal. Zijn haren en zijn gezicht waren helemaal grijs van vuil en vet. Ik stapte naar achteren, want ik wilde hem niet aanraken. Hij leek op een spook. Toch zagen we allemaal dat hij speciaal gekleed was. Zijn zwaard hing aan een ketting, niet aan een riem. Zijn gewaad was zo dun geweven dat het zweefde als hij bewoog. Maar het mooiste was zijn zilveren medaillon, dat op twee bloemen leek die met elkaar vergroeid waren. Zulk fijn smeedwerk had ik in alle landen van het Verbond nog niet gezien.’


  ‘Jachaim?’


  ‘Ja. Hij was uitgeput, zijn lippen trilden, maar hij wilde praten. Langzaam vormde hij woorden in onze taal, in een vreemd dialect met oude woorden. Het was doodstil, dat herinner ik me nog goed. Zelfs de banieren aan het plafond bewogen niet.


  ”Ik kom uit het oosten,” zei hij, ”van achter de bergen. Ik smeek jullie mij welkom te heten, want er is groot gevaar. De voorspellingen van Surrunde zijn bewaarheid. De demon Akazmenterim komt nu snel naar de Landen.”


  Met Akazmenterim bedoelde hij de oerdemon die wij Achlais Mentron noemen en met Surrunde bedoelde hij Suverunde. Dat was de eerste keer dat ik die namen zo hoorde uitspreken, terwijl ik alle accenten uit alle landstreken van het Verbond ken. De man keek ons wanhopig aan, hij ademde zo snel dat ik dacht dat hij dood neer zou vallen.


  ”Ik heb twee seizoenen gereisd,” zei hij uiteindelijk, ”op zoek naar het legendarische Gander, om het Eeuwigdurende Verbond te hernieuwen. Het Fort heeft gevochten bij Intinde, maar Akazmenterim is te sterk. Zijn hordes zullen spoedig over de bergen stormen. Het Fort wil u waarschuwen, daarom heeft de grootmeester mij gestuurd. Mijn naam is Jachaim. Ik kom van het Fort Agiana.”


  Toen viel hij flauw in de armen van de wacht. Als een storm brak er rumoer uit in de zaal. Ze brachten de kapitein naar een kamer in het kasteel en ik liet hem wassen en verbinden. Na zes dagen vertelde hij dat hij over de bergen was getrokken met vrienden, maar ze waren getroffen door sneeuwval. Als enige overlevende had hij het kloosterfort Chros˘en gevonden, aan de grens van het Verbond, daar had hij onderdak gekregen. Toen hij hersteld was, hadden de Verbondsridders hem naar Gander gestuurd. Halverwege werd hij overvallen door rovers. Hij wist te ontsnappen, want hij was een goede ruiter en zwaardvechter. Zo kwam hij aan in Gander.’


  ‘Vertelde hij de waarheid?’


  ‘We lieten zijn verhaal in Chros˘en natrekken. Het klopte dat hij daar geweest was. Maar de graven geloofden hem niet. Er waren al zoveel profeten, waarzeggers en boodschappers geweest. Elk jaar weer. Sommigen lieten zich in de dorpen verzorgen voor een jaar en verdwenen dan. Anderen werden ontmaskerd en gestenigd door de boeren. Je moet ze niet benijden, ­Fulia, die valse profeten. In Sayleche heb je gezien hoe gevaarlijk een woedend volk kan zijn. Maar hoe langer ik bij hem was, hoe meer ik zag dat Jachaim anders was. Zijn kleding, zijn taal. Die waren onmogelijk te verzinnen. Ik vroeg het de beste zilversmeden, maar geen van hen had zijn hanger ooit gezien. En dan was er nog zijn verhaal, zo gedetailleerd, zo mooi, dat het wel waar moest zijn.


  Jachaim vertelde over het Fort dat bevolkt werd door verbannen Verbondsridders, verborgen in een rots in altijdgroene wouden aan de andere kant van de bergen, verborgen voor Achlais Mentron. Het verdedigingswerk was zo uitgebreid dat honderd ridders er honderd jaren tegen honderdduizend mirrax zouden kunnen standhouden. Binnen leefden er afstammelingen van de verdreven Verbondsridders, nog steeds ­Elmeia vererend, die zij Almeinde noemden. En deze ridders waren nog steeds trouw aan het Verbond, waarvan zij vonden dat de graafschappen in het mythische thuisland het verbroken hadden.’


  ­Fulia merkte dat de glans terugkeerde in haar moeders ogen door het vertellen. Ze wilde meer weten, nog veel meer.


  ‘Wat wilde Jachaim?’ zei ­Fulia, terwijl ze zich over haar moeder boog om een rode plek op haar schouder te bekijken.


  ‘Hij was gezonden om het Verbond herstellen, om hulp te halen en samen de demon te bevechten. Ik vroeg hem waar het Fort zich bevond, maar hij weigerde dat te zeggen. Hij zei dat de ligging het grootste geheim was van Agiana. Als Achlais het te weten kwam dan was het Fort verdoemd. Dat geloofde hij echt.’


  ‘En jij? Geloofde jij hem, mama?’ Ze keek haar moeder aan.


  ‘Wat doet dat ertoe?’


  Ze bleef haar moeder aankijken. ‘Het doet er alles toe.’


  ‘Het was een andere tijd.’


  ‘Maar geloofde je hem, toen?’


  Heel voorzichtig knikte Annys bevestigend.


  ‘Waarom zei je dan dat het Fort een legende is? Waarom mocht ­Ardrim er niet over vertellen?’


  Haar moeder beantwoordde haar blik nu. ‘Het was ook een legende, ­Fulia. En nu onze kans verkeken is, is het weer een legende.’ Ineens moest Annys hoesten.


  ­Fulia wachtte tot het minder werd. Ze maakte zich er zorgen om, dit ging niet zomaar over. ‘Hoe liep het af?’


  Annys depte haar mond. ‘Om Jachaim te helpen, organiseerde ik in ­Nivantes een grote raad van alle graafschappen. Dat liep mis. De graven van Sprune en Hendale dachten dat het een complot was van Gander om nieuwe Landen te veroveren. Guisart van Culda, onze trouwste bondgenoot, geloofde er niet in. Er was ruzie. Uiteindelijk waren er zes stemmen tegen één.’


  ‘Maar dan mocht jij toch beslissen?’


  Haar moeder ging wat rechter zitten. ‘Inderdaad. Dat is de regel onder het Verbond van Myneme, een regel waar velen het niet mee eens zijn. Maar door die ene tegenstem mocht ik besluiten.’


  ‘En?’


  Annys trok weer krom van de hoest. ­Fulia werd boos op Tygale omdat ze haar moeder zo zag creperen en ze niets kon doen.


  ­Fulia nam haar moeders hand tussen de hare en wachtte geduldig af.


  ‘Het was Mersichal,’ zei haar moeder uiteindelijk. ‘Je vader. Hij voorspelde de avond tevoren al wat er zou gebeuren: één stem voor. Die ene stem leek hem dwars te zitten. Hij zei dat ik me voor gek zou zetten als ik die ene stem zou volgen. Hij zei dat …’ Ze stopte even. ‘Hij zei dat hij me kapot zou maken ...’


  ­Fulia was even sprakeloos. Dit was dus wat de prioresse bedoeld had. Iedereen was bezig geweest met elkaar, niet met de mirrax. ‘Hoe dan. Waarom zei hij dat?’


  ‘Ik gunde hem die tocht, ­Fulia. Mijn hele hart zei dat ik Jachaim moest helpen, maar ik had niet goed opgelet en toen stond ik helemaal alleen. Mersichal genoot ervan dat ik Jachaim verried. Jouw grootmoeder had gelijk dat ik hem nooit had moeten trouwen, ze had gewoon gelijk.’ Annys begon weer te hoesten, korte felle stoten. ­Fulia werd er misselijk van.


  Ze dekte haar moeder toe. ­Fulia besefte dat ze nog geen antwoord had gekregen, maar ze kon het niet over haar hart verkrijgen om door te vragen. Opnieuw wachtte ze de hoestbui af. Er waren nog zoveel mysteriën.


  ‘Vertel me over het einde. Waar is hij nu?’


  Haar moeder keek weg naar het plafond. ‘Hij is gestorven, ­Fulia. Op een dag lag hij dood in een ven, dat is alles wat ik weet.’ Even slikte ze. ‘Hij liet alleen een dagboek na. Dat liet ik bestuderen door een aantal geleerden, maar het enige bijzondere was dat er een bladzijde uit miste. Daarna heb ik het naar Chros˘en laten sturen, omdat ze me bleven verwijten dat ik Jachaim niet had gesteund. Ik weet niet waar het nu is.’


  ‘Heb je het zelf gelezen?’


  ‘Ja, het was prachtig. Vooral de beschrijvingen van de Landen erin. Maar de ligging van het Fort stond nergens.’


  ‘En die bladzijde?’


  Haar moeder glimlachte kort. ‘Niemand heeft die ooit gezien. ­Ardrim heeft mij meermalen gevraagd of ik hem had. Hij vertelde me dat de Verbondsridders geloven dat de seinte op wie ze wachten die bladzijde zal hebben.’


  ‘De Seinte Orvalyn?’ Dat wist ze nog uit het bos.


  Haar moeder knikte. ‘De wereld van de ridders hangt aaneen van profetieën.’


  De hoestaanval leek voorbij en ­Fulia pakte de linnen handdoek weer uit de schaal en ging verder met het wassen van haar moeder. Met lange, brede halen wreef ze haar droog, alsof ze daarmee ook haar ziekte uit kon drijven.


  Haar moeder zat kaarsrecht nu. Met twee handen hield ze ­Fulia’s onderarm beet. ‘Wat is macht waard als je je laat ondersneeuwen door een bruut? Ik had die expeditie moeten sturen, dan hadden we Agiana gevonden, dan hadden we Achlais kunnen verslaan. Jachaim was een geschenk van Tygale maar ik heb niet voor hem gezorgd. Ik was ondankbaar en verwend en daarom heeft de godin hem weer afgenomen en nu is het te laat.’


  ­Fulia vond het te makkelijk om te denken dat haar moeder in haar eentje de ondergang van de Landen had veroorzaakt. ‘Die anderen hadden je moeten helpen.’


  ‘Hij stierf in de herfst,’ ratelde Annys verder, alsof ze ­Fulia niet gehoord had. ‘En in de zomer daarop kregen we het bericht dat men in Chros˘en mirrax had gezien, voor het eerst in honderd jaar. Sommigen zeiden dat Jachaim toch gelijk had. Anderen zeiden dat hij de demonen gezonden had uit wraak. Het maakte niets meer uit. Aan het eind van de zomer hoorden we dat de kloosterforten van Chros˘en en Asenaze belegerd werden. Het waren oude forten, met een grote traditie en fanatieke ridders, maar binnen drie dagen had Achlais hun muren neergehaald en de Verbondsridders verdreven.


  Ik riep de legers van het Verbond op. Uit alle landen kwamen er krijgers naar Gander, ridders uit Culda en Hendale, compagnieën uit Els en Elune. Ondertussen trok de mirraxhorde door Sprune. De ridders daar verschansten zich langs de muur van Lennes om hun opmars te vertragen, zoals ooit afgesproken. Ze vroegen om hulp, ze smeekten om hulp aan het einde. Maar we waren nog niet klaar, ­Fulia, er sloten zich nog elke dag strijders aan. Salrund beval ons te helpen, maar Mersichal negeerde hem. Ik deed niets. Salrund stampvoette, noemde ons verraders en stormde terug naar Els en liet zijn compagnieën zich terugtrekken.’


  ’Verraad,’ mompelde ­Fulia.


  Haar moeder knikte. ‘De dag daarna viel Lennes. Mersichal besefte dat hij te lang gewacht had en haastte zich daarom naar de kom van Ronseival, met alle verzamelde legers van het Verbond. Dat verbolg Tygale want in de schemer werd het leger verrast door de mirrax. De ridders werden afgeslacht, terwijl ze hun harnassen nog aan het aantrekken waren. Ik vond het verschrikkelijk, ­Fulia. Ik had hen zien vertrekken, de ridders, de lansknechten, de boogschutters. Ze waren zo trots dat ze het Verbond mochten verdedigen. Eén voor ­Elmeia. Zo moedig. Maar ze zijn allemaal dood nu. Omdat ik te laf was om Mersichal te weerstaan.’


  Haar moeder schoot vol en legde haar handen op haar gezicht. ­Fulia troostte haar. Toen haar moeder zich wat ontspande, moest ze weer vreselijk hoesten, met korte, droge halen die elkaar zo snel opvolgden dat ze nauwelijks lucht kreeg. ­Fulia streek met haar vingertoppen de tranen uit haar moeders ogen. Ze wilde iets voor haar doen, beloven dat alles goed zou komen, maar geen enkele belofte was iets waard want morgen konden de mirrax in ­Nivantes zijn. Het enige wat ze kon doen was haar moeder vastpakken en haar aaien en verzekeren dat het niet haar schuld was. ‘Ik ga het goedmaken, mama, dat beloof ik. Ik ga dat Fort vinden.’


  ‘Als je het maar laat, ­Fulia,’ zei haar moeder. ‘De enige man die wist waar het lag, is dood.’


  Ze sloot het hoofd van haar moeder in haar armen. ‘Je had toch een vriend in de raad, mama? Er was één stem voor, van wie was die?’


  ‘Heb je dat nog niet gehoord?’


  ‘Nee.’


  ‘Die was van iemand die Jachaim écht geloofde. Maar hij werd later de verrader van Ronseival genoemd.’


  ‘Salrund?’


  Haar moeder knikte.


  **


  Boven op een duin tuurde Eymee over het ondergelopen landschap. Strepen geel zand dansten over de schorren en geulen. Ze genoot van de wind die rukte aan haar krullen en de punten van haar mantel liet wapperen als een vaandel. Beneden haar, in de luwte van een duinkom, lag ­Fulia te lezen. Recht vooruit slingerde het talud van het pelgrimspad naar de horizon. Samen keken ze uit naar Misane, een gewijde die door de prioresse was weggestuurd, drie dagen terug, om te onderzoeken of het pelgrimspad nog open was.


  Eymee kreeg het koud en liet zichzelf omlaag glijden, tot naast ­Fulia. Toen ze hier waren neergestreken, had haar vriendin een leren bundel uit haar plunjezak gehaald en zorgvuldig opengeknoopt en daaruit was een rood bandje tevoorschijn gekomen. Eymee had het raar gevonden. Het was niet gebruikelijk dat je boeken meenam uit de bibliotheek, helemaal al niet buiten het klooster.


  Ze sloeg ­Fulia op haar benen, in een poging om haar op te vrolijken.


  ‘Hoe was het bij je moeder?’


  ‘Ging wel,’ zei ­Fulia, terwijl ze doorlas. ‘Ze hoest.’


  ‘Wat lees je?’ vroeg ze.


  ‘Een boek.’


  Eymee las uit nieuwsgierigheid een paar regels mee over ­Fulia’s schouder:


  Sinds koning Thiondar en koningin ­Elmeia aan het hoofd van de zes stammen het Orwold binnengingen, is aangenomen dat het Verbond is voorbehouden aan deze zes stammen, die later zes graafschappen werden, zonder dat het ooit uitgebreid kan worden. Maar zo heeft ­Elmeia het nooit gewild, en dit is verworden tot een van de kwalijkste dwalingen van onze tijd. Ik zal uitleggen waarom.


  Ze wendde haar ogen af. Zelfs zij herkende het als een tekst van een Verbondsridder of van Suverunde. ‘Waar heb je dat boek vandaan?’ vroeg ze.


  ­Fulia negeerde haar. ‘Suverunde heeft ons zoveel te vertellen, moet je horen.’ Ze begon voor te lezen:


  ‘In ­Elmeia’s tijd waren de stammen ook niet gelijkwaardig. Er waren drie grotere stammen die drie kleinere beschermden. Nog tot vandaag de dag bestaan deze oude verwantschappen tussen Gander en Culda, Els en Sprune, en Hendale en Lindis. Daarom wordt in de oerteksten gerept van een Verbond van drie, en pas later van zes leden. Laten we verder niet vergeten dat bij de herinzegening van het Verbond, driehonderd jaar geleden, de prioresse van ­Nivantes als verbondslid deelnam aan de ceremonie. En omdat zeven het getal is van Tygales wraak, werd bij die plechtigheid ook al de kleine commune van Elune genoemd als verbondslid, zodat het totaal aantal leden van het Verbond acht werd.’


  ‘Dat is niet waar,’ zei Eymee. ‘Het Verbond bestaat uit zes leden. Dat in de raad Elune en ­Nivantes erbij zitten maakt hen nog geen lid.’


  ‘Dat zegt de prioresse,’ wierp ­Fulia tegen.


  ‘Heb je dat boek van je moeder gekregen?’ vroeg Eymee, al kon ze zich nauwelijks voorstellen dat Annys zo’n geschrift zou bezitten.


  ­Fulia keek haar recht aan. ‘Het heeft niets met mijn moeder te maken. Ik heb het meegenomen uit de bibliotheek.’


  Eymee was even stil. Dit was dom, zo dom. Dat ze stiekem naar het hospice was gegaan, dat kon nog wel vergeven worden, maar zoiets ... Ze spande haar spieren. ­Fulia had zoveel. En nu dreigde ze alles te verspelen.


  ‘Je moet het terugbrengen,’ zei ze koel.


  ‘Als ik het uit mijn hoofd ken.’


  Door ­Fulia’s onverschilligheid ontvlamde ze. Ze stond op en gooide haar armen in de lucht. ‘Hoe kun je zoiets doen!’ schreeuwde ze. ‘Hoe kun je nu je wijding riskeren!’


  ‘Doe maar eens rustig,’ zei ­Fulia ijzig kalm. ‘Het geeft niet.’


  Eymee werd er alleen nog maar woester van. ‘Het geeft wel! Je hebt geen idee. Wat denk je dat er gebeurt als jij betrapt wordt op diefstal van een verboden boek? En als ik ervan heb geweten? Denk je dan dat ik nog ooit gewijd word? Zo werkt het niet hier, ­Fulia. We gaan het nu terugbrengen.’ Ze stapte op ­Fulia af en griste het boek snel uit haar handen. Daarna rende ze ermee de duin op.


  ­Fulia kwam gillend achter haar aan. ‘Geef hier! Geef terug!’


  Eymee liep voor ­Fulia uit, maar op de top van de duin was ze zo buiten adem dat ze wel moest stoppen. Beneden haar blonken de kwelders. Als ze het boek nu zou weggooien, zou het meegesleurd worden in een stroom naar zee. Niemand zou er ooit achterkomen dat ­Fulia het gestolen had en de letters van die ketterse tekst zouden vervagen. Ze strekte haar arm uit.


  ‘Geef terug,’ zei ­Fulia achter haar, hijgend met haar handen op haar knieën.


  Eymee keek naar haar vriendin. ‘Er zijn er voor minder weggestuurd. Je hoeft nog maar één Les. Het is zo zonde.’


  ‘Niet gooien, Eymee, dan is het voor eeuwig weg.’ ­Fulia stak haar hand uit. ‘Niemand komt erachter.’


  Eymee staarde naar ­Fulia’s trillende vingers. Ze had geen idee, werkelijk geen idee.


  Gisteren nog had de prioresse Eymee aangesproken. Bij de poort had ze haar arm in de hare gehaakt en gevraagd of ze even konden praten. Ze had gedacht dat het over haar eigen wijding zou gaan, maar de priesteres had naar ­Fulia gevraagd. Natuurlijk.


  De blauwe ogen van de prioresse hadden bijna licht gegeven, zo intens hadden ze haar aangekeken. ‘Ik wilde je vragen of er iets is wat ik moet weten, of er iets is wat ­Fulia’s wijding in de weg kan staan.’


  ‘Waarom zou er zoiets zijn?’ had Eymee geantwoord, zachtjes, bijna fluisterend, terwijl ze had geprobeerd haar gezicht zo strak mogelijk te houden.


  ‘Er is weinig hoop meer, Eymee. Als ik het Verbond in handen leg van de verkeerde, dan is dat het einde. Het enige wat ik nog moet doen, is zorgen dat het Verbond in de juiste handen komt. Ik moet weten of haar geest zuiver is.’


  ‘Waarom zou ­Fulia onzuiver zijn?’


  De priesteres had in haar oor gefluisterd. ‘We weten zo weinig over dat dorp waar ze heeft gewoond en Annys is er net iets te zwijgzaam over. Zoveel van die dorpen in de bossen zijn verziekt met haat en wraak. Help me, Eymee.’


  Dus het was waar. Als ze de waarheid over Sayleche zou vertellen, dan zou haar vriendin niet gewijd worden.


  ‘Je bent altijd eerlijk tegen mij geweest, Eymee. Ik waardeer dat,’ had de prioresse aangedrongen met een glimlach. ‘Als je dat volhoudt, staat niets je wijding meer in de weg.’


  Het had gevoeld alsof haar hart samengeperst werd. De prioresse wist heel goed wat ze het liefst wilde. Misschien was het zelfs een val, om haar eerlijkheid te testen. Annys had haar al voorspeld dat deze keuze zou komen. Heel lang had ze daar gestaan, op haar lip bijtend, terwijl de prioresse haar aankeek.


  ­Fulia stond er nog met haar uitgestoken hand. ‘Het is helemaal niet zonde, want er is helemaal niets. Je hebt toch ook gehoord dat Culda is gevallen en dat de demonen bij Evenive zijn overgestoken. De mirrax zijn vlakbij, Eymee. Deze zomer komen ze hier en dan is het allemaal afgelopen.’


  Eymee drukte het boek tegen zich aan. ‘Dat is nog helemaal niet zeker,’ mompelde ze. Maar ze geloofde de berichten ook. Alleen ­Nivantes was nog over. En Els, de bondgenoot van Achlais. ‘Het kan nog goed komen,’ zei ze, tegen beter weten in.


  ‘Hoe dan?’ vroeg ­Fulia.


  ‘Dat weet ik niet.’


  ­Fulia keek haar aan. ‘Dat is het punt, Eymee. Niemand weet hoe. De enige die misschien kan helpen, is Suverunde. Zij heeft inzichten, zij denkt anders. Ik moet weten wat ze ervan vindt, maar iedereen wil me bij haar weghouden.’ ­Fulia stak haar hand verder uit, als om het boek terug te vragen. ‘Ik heb je steun nodig, Eymee.’


  ‘Ik steun je wel, ­Fulia,’ antwoordde ze, de hand negerend. ‘Alleen misschien niet op de manier die jij graag ziet. Die mythes van Suverunde en het Fort hoeven niet de oplossing te zijn.’ Ze herinnerde zich de reactie van ­Fulia toen de militie van Hiralle van het gevecht was teruggekomen. Ze was totaal overstuur geweest. ­Fulia kon geen bloed zien, geen gewonden. Ze trok zich alles aan, zoals haar moeder. Ze zou een wrak worden als ze de bescherming van het klooster zou verlaten. ‘Je kunt ook hier blijven.’


  ‘Denk je dat ik dat niet zelf bedacht heb?’ ­Fulia verhief haar stem. ‘Denk je dat ik ernaar uitkijk om weer in mijn broek te plassen bij het zien van een mirrax? Of mijn eigen lichaam te voelen verstijven? Maar de Tweede Les was nogal duidelijk voor mij. Ik heb één kans, Eymee, om het goed te doen.’ Ze aarzelde. ‘Het enige wat goed voelt, is naar Agiana gaan.’


  Eymee rilde. Ze had nog niet meegemaakt dat haar vriendin zo makkelijk van haar stuk te brengen was. Het hoorde niet bij ­Fulia, die altijd vrolijk was en vol plannen, zelfs die ene keer op het pad, toen haar moeder zo ziek was. Ineens leek het haar gemeen om ­Fulia tegen te houden. ‘Je twijfelt.’


  ‘Misschien wel, ja.’


  ‘Door mij?’


  Ze knikte. ‘Door iedereen die zegt dat het nooit gaat lukken. Zelfs mijn moeder, die zo in Jachaim geloofde, vindt het nu te laat.’


  ‘Ik wil je niet verdrietig maken.’ Eymee slikte.


  ­Fulia wees naar het boek. ‘Misschien wil je wat voorlezen, dan kun je horen dat Suverunde het goed bedoeld heeft.’


  Eymee keek met een schuin oog naar ­Fulia. Voorzichtig sloeg ze het bandje open op de plaats waar ­Fulia’s leeslint lag en begon te lezen:


  ‘Toch is niet acht, maar negen het heilige getal van Tygale en daarom zijn er voorspellingen dat het hele, ongebroken Verbond negen leden moet hebben. Velen geloven daarom dat het heringezegende Tweede Verbond nog niet het definitieve Verbond is. Ook ik geloof dat. Het is mijn overtuiging dat het negende verbondslid gezocht moet worden aan gene zijde van Belsele, waar ooit onze voorouders vandaan vluchtten voor de mirrax.’


  Ze schudde haar hoofd. Een groter Verbond. Negende lid. Het waren begrippen waar ze van had geleerd dat ze er weg van moest blijven omdat ze je wegdreven van ­Elmeia.


  ‘Lees door,’ zei ­Fulia. ‘Alsjeblieft.’


  Met hese stem vervolgde ze:


  ‘Laten we deze gedachtegang nog verder volgen. De unie van de drie grootste stammen was een driehoek rond ­Elmeia. De toevoeging van hun bondgenoten maakte van het Verbond een zeshoek. Als wij de vergeten stam hebben gevonden wordt het een negenhoek. En zo groeit de vorm van het Verbond, bij elke stam die we opnemen, van een negenhoek naar een meerhoek en een veelhoek. En bij elke stap groeit de vorm meer naar een cirkel, en daarom is de cirkel het enige symbool van het Verbond. De cirkel staat voor veelheid en eenheid en oneindig-hoekigheid, en laat zien dat het Verbond zowel altijd heel is, als nooit af…’


  De laatste woorden doofden in haar mond.


  ‘Daarom is de cirkel het symbool van de Verbondsridders,’ zei ­Fulia. ‘Het Verbond met oneindig veel leden is het perfecte Verbond. En dan sluit ze af met een voorspelling, hier.’


  ‘Ik lees niet meer verder.’ Eymee sloeg het boek dicht. De teksten verwarden haar gedachten over ­Elmeia. ‘Ik wil het niet weten, ­Fulia.’


  ­Fulia kwam achter haar staan en vouwde Eymees handen weer open. De bladzijde die net was gelezen kwam weer tevoorschijn. Zacht begon ­Fulia te spreken, terwijl Eymee meekeek:


  ‘Er zullen tijden komen van donker en licht, tijden waarin het Verbond heerst en tijden waarin demonen heersen. En in de tijden van Verbond moeten wij blijven streven naar zijn uitbreiding en zijn grenzen blijven opschuiven. Want pas als het Verbond heel is, dan kan Achlais verslagen worden.’


  ­Fulia klapte het boekje dicht. ‘De profetie van Suverunde. Hier staat ze in haar eigen woorden.’


  ‘Maar het Verbond is heel, toch?’ zei Eymee. ‘En toch is Achlais niet verslagen.’


  ­Fulia liet haar los. ‘Dat is wat de prioresse volhoudt. Maar mijn moeder zegt dat het bij Ronseival uiteengevallen is en ­Ardrim zei dat het zichzelf ophief op het moment dat de Verbondsridders weggejaagd werden. Ik denk dat je nooit precies weet wanneer je iets kwijtraakt.’ Even hijgde ze na van het snelle praten. ‘Maar als ten minste één lid denkt dat het kapot is, dan is het toch kapot?’


  ‘Waarom zou de prioresse dat niet bedenken?’ zei Eymee kalm.


  ‘Misschien wil ze het wel niet horen. Alles draait in ­Nivantes om het Verbond, Eymee, dat geef je niet zomaar op.’


  ‘Misschien.’


  ­Fulia begon snel te draaien aan een haarlok. ‘Ik begin Jachaim en ­Ardrim en Suverunde te begrijpen. Het Verbond is niet heel omdat de ridders van Agiana er niet bij horen en daarom is Achlais nooit verslagen. Daarom moet het Verbond weer aaneengesmeed worden op de manier waarop ­Elmeia en Suverunde het ooit bedoeld hebben. Een Verbond van álle mensen.’


  Eymee knikte, maar het klonk allemaal veel te ingewikkeld. Achlais kon niet verslagen worden omdat hij te stérk was, zo simpel was het. Niet omdat een of andere ketterse prioresse iets zei over veelhoeken en cirkels. Ze drukte het boekje weer tegen zich aan en staarde naar ­Fulia. Ze had iets bij haar gezien wat veel belangrijker was dan welke regel uit ­Nivantes ook; toen ze voorlas waren er weer glimlichtjes in ­Fulia’s ogen teruggesprongen, als van de zon op helder water. Ze stak haar hand met het boek erin opnieuw uit. ‘Het spijt me,’ zei ze.


  ­Fulia glimlachte en pakte het bandje voorzichtig aan. ‘Dank je,’ zei ze.


  Eymee omhelsde ­Fulia en sloeg haar armen om het dikke haar dat over ­Fulia’s schouders heen golfde. ‘Ik blijf bij je,’ fluisterde ze. ‘En als je naar de Landen gaat, dan ga ik met je mee. Ik heb altijd de wuivende velden van Lindis willen zien. Al vind ik nog steeds dat we beter hier kunnen blijven.’


  ‘Dank je,’ zei ­Fulia, en wreef over haar schouders.


  ‘Wanneer is je laatste les?’


  ‘Morgen,’ fluisterde ze. ‘Morgen word ik gewijd. Daarna moet ik kiezen.’


  Eymee drukte ­Fulia nog eens stevig tegen zich aan. Ondertussen dacht ze terug aan haar ontmoeting, de vorige dag, met de prioresse. Minutenlang hadden ze samen gestaan, in stilte, arm in arm. Het had op het puntje van haar tong gelegen om ­Fulia’s geheim te verraden, om Sayleche en Huni en Perre te noemen, maar net op tijd had ze de woorden ingeslikt. Omdat het niet goed voelde. Ze was weggelopen, de stad in, weg van het klooster. Ze voelde zich letterlijk vies om het voorval. Haar wijding kon haar gestolen worden als ze er haar vriendin voor moest verraden. Als ze moest kiezen, dan koos ze voor ­Fulia en als de rest werd neergestoken door mirrax kon haar dat helemaal niets schelen. Arinye, verteer me maar, verrot mijn wijding maar, had ze gedacht. De ontmoeting met de prioresse had haar duidelijk gemaakt wat echt belangrijk was. Ze wilde voor ­Fulia zorgen.


  **


  ­Fulia was vroeg naar de avondwassing gegaan en keek toe hoe de andere novices zich verzamelden rond de bron. Een paar meisjes droogden met hun voet in de schoot hun tenen, terwijl andere water naar elkaar spetterden en gilden en giechelden, fel toegefluisterd door de meest fanatieke meiden die al klaar waren en die wilden bidden. Ze vond dit altijd het mooiste moment van de dag, omdat er dan zoveel rust was, omdat iedereen dan het meest zichzelf was.


  De prioresse had beloofd dat ze hen zou toespreken. Precies toen de zon recht boven de poort zijn daling inzette, liep ze het plein op en ging voor hen staan en spreidde haar armen. Iedereen was meteen stil. ‘Voor wie het nog niet gehoord heeft,’ zei ze. ‘Onze geliefde Misane is niet teruggekeerd van haar tocht naar Meliande. Dat is slecht nieuws, want ik kan nu alleen maar aannemen dat haar iets overkomen is en dat de geruchten waar zijn dat de mirrax het pad hebben afgesneden.’


  Gemompel, armen die over de schouders van anderen gelegd werden. Een paar meiden met familie aan de kust van Els grepen elkaar vast. ­Fulia kneep even in de hand van Eymee. Ze had het al gevreesd, maar het was anders om het van de prioresse te horen. Ze waren alleen nu.


  ‘Toch moeten we niet bang zijn,’ vervolgde de prioresse. ‘­Elmeia heeft altijd beweerd dat ­Nivantes beschermd is voor mirrax. Al in haar eigen tijd werd de koningin geroemd om het feit dat ze altijd woord hield en dat zal ze blijven doen. Juist in deze tijd wordt ons geloof in haar getest.’


  De stilte was ijzingwekkend. Niemand sprak de prioresse tegen, maar ook niemand reageerde opgelucht.


  De prioresse keek iedereen aan en knikte zacht, alsof ze de gelatenheid begreep. ‘Ik zal jullie om de beurt bij me roepen de komende dagen en met jullie de toekomst bespreken. Tygale zal ons steunen.’


  ‘Tychesant,’ zoemde het over het plein, het verplichte antwoord. Meestal stoof de groep daarna meteen uiteen, maar nu niet. De meeste meiden stonden aarzelend op en schuifelden fluisterend en mompelend naar de slaapzaal. ­Fulia bleef nog even zitten op de rand van de fontein. Ze dacht aan die arme Misane. Toen ze een van de laatsten was, kwam Mici naar haar toe en vertelde dat de prioresse op haar wachtte.


  Binnen in de kapel stond de prioresse voor het altaar, feilloos in het avondlicht dat weerkaatste op haar lichtblauwe plooi-jurk en haar aquamarijnen sluier. De sluierstof was geweven in een letterpatroon waarin je ‘­Elmeia’ kon lezen, tientallen malen achter elkaar. De letters stroomden van haar hoofd op haar schouders. Ze draaide zich om, maar door de sluier kon ­Fulia haar gezicht niet zien, alsof ze een geest was voor het altaar.


  Ilse de Lène lichtte de stof van haar gezicht en drapeerde hem over haar voorhoofd. Ze glimlachte. De zenuwkronkels in ­Fulia’s buik kwamen meteen tot rust.


  ‘U liet me roepen?’ vroeg ­Fulia.


  De prioresse knikte. ‘Ik wil de Lessen met je afmaken, zodat je klaar bent als Achlais komt.’


  ­Fulia ging even door haar knieën. ‘Dank u.’ Het was ongemakkelijk om te horen, uit de mond van de prioresse zelf, dat Achlais echt ging komen. ‘Dan zult u nooit meer novices aannemen in ­Nivantes.’


  ‘Dat is aan Tygale om te beslissen.’


  ‘Ik ben bang voor wat er komt,’ fluisterde ze.


  ‘­Elmeia zal ons steunen, ­Fulia. Maar als je wilt, kan ik ook een boot regelen naar Elune of verder naar het zuiden. Daar is het nog steeds veilig.’


  ‘En me daar verstoppen op eilandjes met doornstruiken totdat de mirrax me eindelijk vinden?’


  ‘Wat wil je dan?’


  Dat durfde ze niet te zeggen. Ze had al die jaren geroepen dat ze naar Agiana wilde reizen om het Verbond te herstellen, maar na het nieuws van Misane twijfelde ze. In de Landen zou het zwermen van de mirrax, net als toen met ­Ardrim. Ze zou doodgaan, net als Hiralle. Ze voelde zich verstijven. Haar plan om naar Agiana te gaan leek ineens te simpel, te naïef. ‘Ik weet het nog niet,’ zei ze.


  ‘Gelukkig zeg je niet meer dat je naar dat denkbeeldige fort wilt.’


  ­Fulia knikte, heel langzaam.


  ‘Het is belangrijk om een plan te maken,’ zei de prioresse. ‘Daar houdt Tygale van.’


  Ineens werd het ­Fulia te veel. Snel veegde ze een traan weg. De prioresse legde een arm over haar schouders, maar die duwde ze weg. Waar ze ook naartoe zou gaan, de mirrax zouden haar opensnijden met hun klauwen. ­Nivantes was haar gevangenis. Waarom was ­Ardrim er niet meer? ­Ardrim had geweten wat goed was. Ze veegde haar handpalmen aan haar habijt af.


  ‘We hebben allemaal weleens een tekort aan hoop,’ zei de prioresse. ‘Er is veel gebeurd vandaag.’ Ze probeerde ­Fulia nog een keer te omhelzen. Ditmaal liet ze het wel toe.


  ‘Waar gaat deze Les over?’ vroeg ­Fulia, om het over iets anders te hebben.


  ‘Water,’ zei de prioresse kort, terwijl ze opstond en naar het altaar liep. Daar pakte ze een schaal van een voet. In het oranje tegenlicht vormde ze een rank silhouet. ‘We hebben de Canula en de Orvalane gehad, symbolen voor kracht en richting. Nu is de Bron aan de beurt.’ Even stopte ze om de schaal in balans te houden, daarna praatte ze weer door.


  ‘­Elmeia was zonder hoop toen ze in de ryex belandde, het land van wit en zwart waar de oerdemon huisde, het land van duizel en eenzaamheid. Ze voelde zich verlaten door haar eigen Verbond, maar de Orvalane hielp haar om haar doel te hervinden. En op haar beurt hielp ze de Orvalane door hem zuiver water te geven en zo raakten zij met elkaar verbonden. Toen haar kruik uiteenviel, zag ze het water over de rotsen stromen, zich opsplitsend langs verschillende paden, verschillende straaltjes, allemaal in dezelfde richting. Het viel haar op dat alle water met elkaar verbonden is. Soms wordt een smalle stroom ineens breed, en soms een brede stroom plots smal, want zo zijn de grillen van Tygale, maar ál het water, zuiver of smerig, zout of zoet, blijft steeds met elkaar verbonden. Zo besefte ­Elmeia dat ook zij, zelfs zo vlak bij de demon, nog steeds bij het Verbond hoorde.’


  De prioresse stapte naar voren en knielde voor ­Fulia. Ze hield de schaal schuin voor ­Fulia’s mond en knikte. ­Fulia zette haar lippen aan de rand en dronk zo hard ze kon, maar haar mond stroomde over en het water liep langs haar mondhoeken en over haar gezicht en nam haar tranen mee en klaterde op haar habijt. ‘Dit is het water van ­Nivantes waarvoor pelgrimages vervuld worden. Iedereen die het water van ­Elmeia drinkt, hoort opnieuw bij het Verbond. Het verbindt alle mensen en bundelt hun krachten, van het kind in de Landen tot aan de gravin van Gander, iedereen is gelijk in het Verbond en iedereen is bijzonder. Hiermee bevestig ik opnieuw dat je hoort bij het Verbond, ­Fulia Alcimene, prinses van Gander.’


  Terwijl ­Fulia hoestte en proestte, stond de prioresse weer op. Ze stak haar arm uit naar ­Fulia.


  ‘Maar zelfs al zou de bron van ­Nivantes droogvallen, dan nog zou het Verbond niet ophouden te bestaan, want het water is alleen maar een symbool. Het Verbond is een water van mensen, die met elkaar verbonden zijn als de stromen die ­Elmeia zag. Nadat zij de demon had verslagen, merkte ze dat het water rond ­Nivantes weer zuiver werd, dat de bron de stank van de xreyutna verdreef. Eigenlijk was het Verbond waaruit ze gevlucht was hetzelfde, bedacht ze: vol stank, verrot met arinye, haat en wraak. Het Verbond had zuiver water nodig om het te voeden en te reinigen. Daarom besloot ­Elmeia een klooster te stichten om novices op te leiden. En als teken van de zuiverheid die zij brachten, besloot ze de novices de Emore mee te geven.’


  ­Fulia rilde bij de gedachte aan het teken. Ze had vaak genoeg novices horen gillen tijdens hun wijding. Haar hart begon te bonken.


  ‘Ga je mee?’ vroeg de prioresse.


  ­Fulia liet zich meevoeren, de kapel uit, naar de verlaten fontein. Op de rand stond een tweede koperen schaal, met een golfmotief langs de randen. Die had Mici vast klaargezet. In de schaal blonk een mes.


  ‘Je weet wat de Emore is, natuurlijk.’


  ­Fulia knikte. ‘Het is het teken van een wijding in ­Nivantes, al draagt niet iedere gewijde het teken. Een draagster van het teken mag iedereen terug opnemen in het Verbond.’


  De priesteres glimlachte. ‘Toen de stammen in de Landen kwamen, spraken zij af dat het Verbond voor eeuwig zou duren. Maar toch zijn er redenen waarom iemand uit het Verbond kan vallen. Een verdwazing, een straf, een verbanning …’


  Even bloosde ­Fulia, maar in de schemer merkte de prioresse het niet op.


  ‘… soms verkiest iemand de eenzaamheid van een eiland of grensfort, boven het gezelschap van mensen. Maar uiteindelijk wil iedereen ooit terugkeren naar de gemeenschap van ­Elmeia, al is het maar in de laatste uren van het leven. Dat mogen we niemand weigeren, omdat onze voorouders ooit de eed zwoeren.’


  Maar eerst moest je in het openbaar schuld bekennen en boete doen. Nadat ze ooit die ceremonie had gezien, wist ze dat het beter was om Sayleche geheim te houden.


  ‘Het lijkt alsof de Emore een recht is,’ vervolgde de prioresse. ‘Maar dat is een misvatting. Een die gewijden soms opzettelijk in stand houden. ­Elmeia heeft al bepaald dat ieder stamlid een ander in het Verbond mag heropnemen, mits hij of zij oprecht berouw heeft. Het verschil is dat een draagster van de Emore iedereen móét heropnemen. Ze mag niemand zijn plaats weigeren. De Emore is daarom geen recht maar een plicht.’ Even liet ze een stilte vallen. ‘Een belangrijke plicht, een die zorgt dat het Verbond niet in scherven uiteen valt. Maar een die zwaar kan vallen als je hart beladen is. Daarom zijn er gewijden zonder Emore. Sommige novices weigeren hem.’


  ‘En ik?’ vroeg ­Fulia. ‘Mag ik hem weigeren?’


  De prioresse knikte. ‘Ja, dat mag. Maar het zal snel rondgaan en de mensen zullen zich afvragen waarom je hem geweigerd hebt. Of er iets mis met je is. Of je jezelf niet vertrouwt.’ De prioresse staarde ­Fulia intens aan. ‘Is er reden voor twijfel, ­Fulia?’


  Voorzichtig schudde ze haar hoofd. Ze dacht nog regelmatig aan die avond dat ze in Sayleche tegenover Huni en Perre had gestaan en aan de aangename warmte die er toen in haar was gestroomd. Eymee had misschien toch gelijk dat de arinye haar had aangeraakt. Ze weerstond de blik van de prioresse.


  Na een tijdje keek de prioresse weg. ‘Ik heb het gevraagd aan Eymee en je moeder en zij hebben me ook verzekerd dat je Sayleche in vrede hebt verlaten. Het moet daar niet makkelijk zijn geweest.’


  ‘Nee,’ fluisterde ­Fulia. ‘Maar er waren daar ook goede mensen.’ Ze rechtte haar rug. ‘Ik wil de Emore ontvangen.’


  De prioresse stroopte haar mouwen op en liet de schaal vollopen met het heldere bronwater en zette hem daarna terug op de rand. Even trok ze de doek op haar schouders recht, daarna pakte ze het mes in haar rechterhand en gebood ­Fulia om haar hand uit te steken.


  ‘Hij die het water drinkt, sluit zich aan bij het Verbond. Maar het Verbond laat zich niet regelen door de bron van ­Nivantes. Zoals alle water in rivieren en zeeën met elkaar verbonden is, zo zijn alle mensen met elkaar verbonden. Het verdwijnen van ­Nivantes zal het Verbond niet verstoren. Zolang er mensen leven, zal er een Verbond zijn.’


  ‘Ik dank ­Elmeia,’ fluisterde ­Fulia. Het was het vaste antwoord. Haar hart ging nu als een wilde tekeer. Ze trok haar arm verder naar zich toe.


  ‘Ik zie dat je zenuwachtig bent,’ zei de prioresse. ‘Dat geeft niets. Het is zo voorbij.’


  ­Fulia stak haar arm naar voren. Met een snelle beweging pakte de prioresse ­Fulia’s rechterpols vast en kerfde met het mes twee kleine golfjes aan de binnenkant van haar onderarm. Haar huid puilde open en het natte, roze vlees eronder werd zichtbaar. Na drie tellen welde er bloed op in de wond en vulde de kerf en stroomde over in de schaal, waar het rode wolken maakte in het oplichtende water. De wolkjes biologeerden ­Fulia, totdat ze een scherpe pijn voelde opkomen en ze op haar lip moest bijten om niet flauw te vallen.


  De prioresse dompelde de wond helemaal onder in het koude water. Daarna legde ze ­Fulia’s arm in haar eigen schoot. ­Fulia reikte naar een doek om haar arm te verbinden, maar de prioresse hield haar tegen.


  ‘Blijf zitten, ­Fulia, en laat het bloed over je hand stromen, over je kleren, in het water van de fontein, tot het stopt. Ga daarna slapen en was jezelf morgenvroeg te midden van de anderen en weersta hun vragen. Zo zal je hen eraan herinneren dat je een mens bent, binnen het Verbond, dat je hebt gebloed en pijn geleden om het Verbond.’


  De priesteres kuste ­Fulia’s voorhoofd. ‘Als de wond is genezen, zal het litteken van de dubbele golf blijven. Dit is het teken van de Emore.’ Daarna zette ze de schaal met het bloederige water naast de fontein op de grond.’ Nu ben je een gewijde van het klooster van ­Nivantes.’ Ze trok een cirkel rond ­Fulia’s hart. ‘Gua covens sangue unirit,’ mompelde ze in de taal van ­Elmeia.


  ‘Elmesant,’ zei ­Fulia, met een glimlach, de pijn verbijtend. Ze hoorde bij ­Nivantes nu, zes jaar lang had ze hiervoor gewerkt en nu was ze een gewijde. Haar tranen begonnen weer te stromen.


  De priesteres vouwde haar sluier weer voor haar ogen. ­Fulia merkte dat ze wilde weggaan. ‘Dank u voor de Lessen,’ zei ze.


  ‘Ik wens je wijsheid, ­Fulia. Ik hoop dat je de mensen rond je weet te verzamelen en dat je het Verbond weer nieuwe kracht kunt geven. Want het zuivere Verbond is sterker dan alle mirrax.’


  Doordat de letters in de sluier meebewogen leek het voor ­Fulia even alsof ­Elmeia zelf tot haar sprak.


  Die nacht werd ze wakker gemaakt door Mici. De oudere vrouw trok hard aan haar schouder, tot ze haar ogen opendeed.


  ‘­Fulia! ­Fulia!’


  Ze ging rechtop zitten. Haar arm deed verschrikkelijk pijn. Rond haar lagen de slapende novices op hun strozakken, keurig op een rij, onverstoorbaar onder hun schapenwollen winterdekens. ‘Wat is er,’ zei ze. ‘Waarom doe je dat?’


  ‘Kom! Je moeder geeft veel bloed op. Ik denk dat het haar laatste avond is, ­Fulia.’


  Ze sloeg haar dekens van zich af. Mici griste haar mantel uit haar kist. Samen daalden ze af naar de ziekenzaal. Buiten zag ze nog even de fontein, eenzaam en verlaten.


  In het afgesloten deel van de slaapzaal lag haar moeder, op haar rug, onder de dekens. ­Fulia liep naar voren. Annys leek bleker dan ooit in haar witte nachtjapon, haar tanden leken grijs. Haar mooie donkerblonde haar had alle glans verloren. Een doek bij haar mond zat vol bloed en slijm. Ze hijgde en piepte om aan adem te komen.


  Toen ze ­Fulia opmerkte, probeerde ze even overeind te komen, maar ze zakte terug. ­Fulia gaf haar een kus op haar voorhoofd. Annys bewoog haar lippen. Het geluid dat ze maakte was niet te horen. ­Fulia leunde met haar oor tot vlak bij haar moeders mond.


  ‘Meisje.’


  ‘Mama, wat is er?’


  ‘Ik ga dood. Ik ben bang.’


  ‘Ik blijf bij je.’


  ­Fulia stopte de dekens opnieuw in, gewoon om bezig te zijn. Ze keek rond en trof de blik van Mici, die in een hoek ging zitten om samen met ­Fulia te waken. ­Fulia knikte dankbaar naar haar. Ze draaide rond in de kamer want ze wilde iets voor haar moeder doen, maar ze wist niet wat. Uiteindelijk nam ze een doek en ging naast het bed zitten en pakte haar moeders hand vast.


  ‘Ik kan je zo weinig nalaten,’ fluisterde haar moeder.


  ‘Je hebt me naar ­Nivantes gebracht, daar ben ik je dankbaar voor.’


  Haar moeder glimlachte en daarna moest ze hoesten. ­Fulia hield de doek bij haar mond. Ze voelde het warme bloed en slijm door de stof heen op haar hand.


  ‘Emore,’ zei Annys, die de rode vlekken op ­Fulia’s kleren zag. ‘Je bent een vrouw nu.’


  Mici liep naar haar toe. ‘Ssst, gravin,’ fluisterde ze. ‘Het kost u uw laatste krachten.’


  ­Fulia streelde de bovenarm van haar moeder. Het daagde haar ineens dat haar moeder niet de dubbele golf van de Emore op haar onderarm droeg, maar een sterbloem op haar bovenarm, het lagere wijdingsteken van de Meia.


  Mici zag haar denken. ‘Je moeder heeft zich laten wijden zonder Emore. Ze was er bang voor. Sommigen geloven dat als ze hem had durven dragen, ze Jachaim en het Fort had móéten opnemen in het Verbond. Dan was misschien alles anders gelopen.’


  ‘Mijn moeder is een moedige vrouw,’ zei ­Fulia bars, omdat ze er genoeg van had dat iedereen haar moeder overal de schuld van gaf. ‘Ze is alleen in de nacht door de bossen naar Sayleche gevlucht, negen maanden zwanger van mij. Wist je dat?’


  ‘Dat wist ik niet,’ zei Mici, blozend.


  ­Fulia draaide zich naar haar moeder, die langzaam ademde. Als de gravin toch niets terug kon zeggen, dan moest ze zelf maar praten. Over datgene wat haar bezighield, over alles eigenlijk, het maakte niet uit. Er was één ding waar haar hoofd van overliep. ‘Vanavond vroeg de prioresse wat ik ging doen. Ik heb gezegd dat ik dat niet weet.’


  Even trok haar moeder haar wenkbrauwen op.


  ‘Ik weet dat ik ­Ardrim heb beloofd om naar Agiana te gaan, maar toen was ik jong. Het is anders nu, serieuzer.’ Ze slikte. ‘Ik bedoel, ik twijfel nu meer. Er zijn zoveel mensen die geloven dat het een grote fout zou zijn als ik nu nog zou gaan.’


  Annys opende haar ogen en haar lippen gingen van elkaar maar er kwam geen geluid uit haar mond.


  ‘Wist je,’ begon ­Fulia te fluisteren, ‘dat ze buiten de poorten een hekel aan je hebben omdat je Jachaim hebt laten vallen. En dat terwijl ík nu weet dat je altijd in hem hebt geloofd. Ik vind dat moedig van je.’


  Haar moeders ogen begonnen te glimmen.


  ‘Zie je wel. Terwijl Eymee en de prioresse vinden dat hij een bedrieger is.’ Ze stond op, om de spanning kwijt te raken. ‘Maar waarom blijf je zo geloven in hem? Waarom zo koppig zijn, terwijl je daardoor de schuld krijgt en je je schuldig voelt.’


  Haar moeder keek haar aan. ­Fulia keek terug. Ze wilde haar moeder smeken om nog meer te vertellen, zodat ze kon beslissen of ze moest gaan of niet. Ze leunde over haar moeder gezicht. ‘Waarom wil je me niet helpen?’.


  Haar moeder sloot haar ogen.


  ‘Een beetje voorzichtig met haar,’ zei Mici.


  ‘Kun je misschien de lakens verschonen?’ antwoordde ­Fulia. ‘Overal zit bloed.’


  ‘Dat doe ik straks wel.’


  Straks, als ze dood was? Even was het stil. ­Fulia legde haar hand in de hals van haar moeder, die was klam en koud.


  ‘Zeg dan dat hij een bedrieger was. Zeg het, mama. Dan blijf ik hier,’ fluisterde ze in haar moeders oor.


  Haar moeder keek haar aan, maar zweeg.


  Annys bewoog haar mond. ‘Blijf,’ fluisterde ze. Daarna moest ze even op adem komen. ‘Alles is voorbij.’


  ­Fulia slikte.


  ‘Vergeef je me?’ fluisterde Annys, heel zacht.


  ­Fulia herkende het als het begin van een stervensrite uit Sayleche. Vroeger hadden ze die in de winter talloze keren nagespeeld, onder een deken in de bedstede. Het was te laat om nog een antwoord te krijgen.


  ‘In alles,’ zei ze. Haar moeder glimlachte heel even. Terwijl ze met haar vinger langs haar moeders halslijn streek, sprak ­Fulia ook de rest uit. ‘In alles, groot en klein, bekend en onbekend, bedoeld en onbedoeld. Voor alles bid ik dat ­Elmeia je ontvangt.’


  Er liep een dikke, gele traan uit de ogen van haar moeder. ‘Je bent mijn derde geschenk,’ fluisterde ze.


  ­Fulia keek haar aan. Haar moeder vertelde altijd dat ze twee geschenken had gekregen. Het eerste was het verzet van Lennes geweest, dat langer had geduurd dan verwacht toen Achlais aanviel. Het tweede was de komst van Jachaim geweest. Alle twee had ze verkwist, vond Annys. En nu was ­Fulia het derde geschenk. Een geschenk dat nooit geopend was.


  ­Fulia drukte een kus in haar moeders nek. Annys liet haar hoofd wegzakken en probeerde nog te hoesten, maar daar had ze de kracht niet meer voor, haar longen liepen gewoon vol. ­Fulia staarde naar de donkerblauwe aderen die zich vertakten in de hals van haar moeder en ze streelde ze, minutenlang, terwijl ze haar tranen langzaam een voor een liet ontsnappen.


  Achter ­Fulia stak Mici zes olielichtjes aan die ze in een ster had geplaatst op het tafeltje naast het bed. De adem van Annys werd zwakker en stopte. ‘Lieve ­Elmeia, ontvang alstublieft Annys Alcimene,’ bad Mici, ‘de achtenzestigste gravin van Gander, die de Dagvaart bij Ronseival bijeen riep, die de Landen ten onder zag gaan aan Achlais Mentron.’


  ­Fulia veegde haar ogen droog, maar er was geen houden aan. Met een mes sneed ze een haarlok van haar moeder af en bond die aan de houten ring waar al een paar andere lokken aan hingen, haar eigen zendai. Ze had spijt dat ze dat niet eerder had gedaan, toen haar moeder nog het mooiste haar van het Verbond had gehad. Zo was het met alles, je besefte pas dat iets mooi en goed was als het al voorbij was. Zoals de avonden samen met haar moeder in Sayleche, zoals de novices bij de fontein in ­Nivantes. Die dingen waren nu voorbij voor haar.


  ‘Ik zou wat gaan slapen,’ zei Mici, die haar hand op haar rug legde. ‘Het wordt morgen een drukke dag.’


  ­Fulia knikte en stond op, maar ineens bedacht ze zich. ‘Ik wil mijn erfstukken zien.’


  Mici boog en liep naar de zwarte eikenhouten kist in de hoek van de kamer. Ze opende het deksel en wenkte ­Fulia.


  In de kist lagen drie brokaten mantels, een paar buidels met waarschijnlijk goud of zilver en twee mooie leren banden die samen het getijdenboek van ­Elmeia vormden. Annys had die pas nog van de prioresse gekregen. Boven op de mantels lagen het diadeem en de twee armbanden van de gravin van Gander, die ­Fulia herkende van het ven bij Sayleche. Nu ze waren schoongemaakt en opgepoetst, zagen ze er veel waardevoller uit dan toen. Ze schaamde zich ervoor dat ze de juwelen ooit had willen verkopen. ­Fulia boog zich voorover en bladerde door de banden. Het was zeldzaam dat iemand boeken bezat en deze waren bijzonder mooi. Maar toch kon het ­Fulia niet echt interesseren. Alle bundels zou ze zo inruilen voor dat ene verloren boekblad van Jachaim.


  ‘De juwelen van Gander zijn het enige van waarde in deze kist. Laat de rest verkopen en aan de armen geven,’ zei ze, met haar hand op de rand geklemd. ‘Ik snap het niet. Ze heeft zoveel meegemaakt en dan is er niets dat écht van haarzelf is.’


  Mici deed een stap terug. ‘Ze heeft me van alles laten beloven, je weet hoe ze was,’ zei ze, zich verontschuldigend. ‘Ik weet niet wat haar bedoeling was, maar ik denk dat ze gewoon wilde dat je geen gevaar liep. Soms had ze nachtmerries dat een mirrax je te pakken kreeg. Ze hield zoveel van je. Je moet het begrijpen.’


  ‘Wat begrijpen?’ Het klonk bozer dan bedoeld maar ze zat onder tranen en bloed en ze had het koud.


  Voorzichtig rolde Mici de dekens terug tot aan het voeteneind, zodat het magere lichaam van haar moeder tevoorschijn kwam. Annys lag kaarsrecht, met haar handen in haar schoot gevouwen. Haar rechterhand leek wel verkrampt, alsof ze iets vasthield.


  ­Fulia stapte opnieuw naast het bed. Ze plooide haar moeders handen uiteen en vond een buideltje van zwart leer. ­Fulia vouwde het open en liet de inhoud ervan in haar handpalm glijden.


  ‘Ze heeft het zo vaak willen weggooien omdat ze wist dat het jou uit ­Nivantes zou drijven, maar ze heeft het nooit gekund want het gaf haar ook zoveel kracht. Ik denk dat ze zelf twijfelde,’ mompelde Mici.


  ­Fulia slikte door haar tranen heen. Het was een medaillon, ter grootte van een margriet en van het allerzuiverste zilver, glimmend en schitterend in de olielichtjes. Aan de buitenkant waren twee over elkaar woekerende bloemen met vlamvormige kroonbladen gesmeed, zo precies dat ze leken te leven.


  ‘Het medaillon van Jachaim,’ snikte ze.


  ‘Soms, als niemand leek te kijken, dan opende ze het stiekem.’


  ­Fulia klikte het open en tot haar verbazing lagen er twee dingen in. Het eerste was een steentje, een ronde scherf met een pijl erin gekrast. Het tweede was een bloemblad. Haar schouders schokten onwillekeurig. Opnieuw liepen haar ogen vol. Haar mond begon te prevelen: ‘Vergeef me, ­Elmeia, dat ik ooit heb getwijfeld over wat ik moest doen. Vergeef me dat ik uw tekens nodig heb.’ Ze had altijd goed gezeten, ze moest niet bang zijn want ­Elmeia zou haar voorspraak zijn bij Tygale. Tranen vielen in haar hals en op haar hand en op het schitterende blad dat daar uitgespreid lag. Een blad dat haar moeder jaren had gekoesterd, zoals ­Elmeia het had gekoesterd. Een bloemblad dat alleen kon bestaan als álles waar was wat Jachaim ooit had beweerd. Het blad was vlamvormig, fel purper met rood naar de punten toe, een vers blad van een bloem die in de Landen sinds de dagen van ­Elmeia niet meer was gezien, een blad van een Orvalane.


  De ochtend daarop scheen voor het eerst sinds lange tijd de zon. Meeuwen en reigers vlogen rondom het klooster, opgejaagd door het gejuich op het binnenplein van het klooster. Achter de cirkel van novices in hun grijze habijten, drong een menigte samen. Gewijde kloosterlingen in hun spierwitte plooi-jurken schoven opzij, terwijl ­Fulia naar de prioresse werd geleid, aan de armen van de oudste gewijde.


  ­Fulia’s hoofd bonsde van het weinige slapen en het vele huilen. Bij het eerste licht was haar moeders lichaam toevertrouwd aan het water. Haar baar was op een sloepje gelegd, in brand gestoken en de Nive opgeduwd en een hele menigte langs de duinen had gezien hoe hij richting de zee was gedreven, was gekanteld en gezonken. Daarna was ze met Mici teruggelopen en ze had iets gegeten en daarna had ze stil moeten staan terwijl ze werd aangekleed en gewassen en haar haar werd gevlochten met rode en groene linten, de kleuren van Gander. Op haar blote voeten was ze naar het overvolle plein gebracht en daar stond ze nu, in het oorverdovende gejuich. Zoveel mensen. Het moest wel iedereen uit ­Nivantes zijn. En ze keken allemaal naar haar.


  ­Fulia droeg een helderblauw gewaad dat van haar nek tot haar enkels over haar heen stroomde met ragfijn gesteven plooien. Het was eenzelfde soort jurk als haar moeder, haar grootmoeder en haar overgrootmoeder hadden gedragen. Omdat de gravin van Gander de leidster van het Verbond was, werd ze ingezegend in ­Nivantes, al generaties lang.


  De hand van de prioresse op haar schouder drukte ­Fulia zachtjes omlaag. Voorzichtig ging ze op haar buik liggen, met haar gezicht naar de grond, tussen de hopen aarde die om haar heen lagen. De koude stenen raakten haar wang.


  Boven haar reciteerde de prioresse: ‘Gandera Cintessa Setteirna.’ Dat betekende ‘Ganders gravin dient ons’.


  En het publiek antwoordde murmelend: ‘Tychesant.’


  De novices kwamen naar voren, hun sandalen tikten op de kasseien. Ze waren voorzichtig om haar niet te raken, maar soms drukten ze toch met hun tenen in haar zij, of schuurden ze met hun hiel op haar rug. Ze moest stil blijven liggen, dat was haar verteld. Maar ze moest zich daartoe dwingen. Ieder ogenblik kon iemand, wellicht per ongeluk, op haar gaan staan en haar vreselijk pijn doen.


  ‘Nemen wij ­Fulia Alcimene tot gravin? Laten wij onze instemming blijken door haar op te nemen in dezelfde aarde waarvan de kruik van ­Elmeia werd gemaakt?’


  ‘Tychesant,’ murmelde de menigte.


  Tychesant. In ­Nivantes betekende het in de oude taal ‘dank, heilige Tygale’, maar ze had gelezen dat Suverunde vond dat het ‘door Tygale gezonden’ betekende. Wat maakte het uit. Een doffe schok trof haar rug en daarna haar benen en middel. Zand. Alle vrouwen in de cirkel zouden een handvol zand op haar strooien, als teken dat ze haar accepteerden als gravin. Al snel ratelde het zand boven op haar en schuifelden de voeten langs. Ze sloot haar armen om haar gezicht, zoals haar verteld was, om ruimte te laten voor lucht.


  Het zand bonsde harder nu. De novices, de gewijden, de aanwezigen schepten het zand uit korven om haar helemaal te bedekken. Ze kon haar benen al niet meer bewegen. Ze werd bang. Wat als ze de tijd verkeerd inschatten? Dan zou ze stikken. Nog meer zand viel, op haar middel, op haar armen, op haar schouders. Het drukte haar lijf en haar hoofd vast.


  Als de anderen haar er niet uit zouden trekken, dan zou ze sterven. Het is een test van vertrouwen, had de prioresse haar gezegd. Het ademen ging steeds zwaarder. Nog steeds viel er zand. Het pinde haar vast zoals vroeger de kinderen uit Sayleche haar vastgepind hadden. Zouden ze haar dan toch verraden? Was dit het einde van de Alcimenes, de lijn van gravinnen waar iedereen zo’n hekel aan had? Haar lijf smeekte om lucht. Ze duwde zich omhoog, maar het was te zwaar. Het ging mis. Verraad. Waarom had ze gravin willen worden? Nog even. ­Elmeia, wees genadig.


  **


  Vanuit de kring van gewijden staarde Eymee naar de berg zand waar ­Fulia onder lag. Ze had de neiging om een schep te pakken en haar vriendin te bevrijden. De spieren in haar benen trokken samen, klaar om te gaan.


  Onder haar jurk prikte nog de sterbloem die de prioresse gisteren in haar bovenarm had gesneden. Meia, het teken van ­Elmeia, het teken van gewijden die de Emore niet durfden aan te nemen. Zij had niet veel keus gekregen van de prioresse: het was de Meia of niets. De tegenzin was duidelijk te horen geweest, alsof Eymee in haar eentje het aanzien van ­Nivantes aantastte. Maar ze had niet lang geaarzeld, gewijd was gewijd. De wens van haar moeder was vervuld. Nu kon ze het klooster met trots verlaten.


  Eymee keek weer naar ­Fulia, die nog steeds niet bevrijd was. Het duurde te lang. Toen sloeg de prioresse met haar vlakke hand op de zandhoop.


  **


  ­Fulia voelde slagen op haar rug, eenmaal, tweemaal, driemaal. Alsof ze met een mattenklopper op haar sloegen. Het teken. Met moeite dwong ze zichzelf tot kalmte. Paniek was dodelijker dan een mirrax.


  ‘Kom,’ hoorde ze dofjes. Ze drukte zich op, maar het lukte niet. Ze probeerde zich om te rollen, maar werd tegengehouden door het gewicht van de aarde die nog op haar rustte. Ze schopte het zand weg, maar dat bracht haar rug niet vrij. Twee vrouwen grepen haar bij de armen en trokken haar omhoog. De zanddeken stroomde van haar af en ze voelde zich vederlicht. Met volle teugen ademde ze stof en zand en heerlijke lucht. Ze werd neergezet en hijgde uit, met haar handen op haar knieën. Modderig kwijl liep uit haar mond. Handen van omstanders woelden door haar haren, om het zand te verwijderen, ongetwijfeld, maar de vingers trokken vanwege de klitten hele plukken uit en de tranen sprongen haar in de ogen. Haar jurk was smerig, als die van een zwerver of een banneling.


  Met prikkende ogen keek ze omhoog, tegen de zon in. Voor haar stond de prioresse, stil, onveranderlijk, afstandelijk als diezelfde zon. Ze droeg een witte mantel met goudbrokaat en een sluier van gouddraad. Naast haar stond een amfoor van lichte klei, beschilderd met de motieven van de verhalen van ­Elmeia en de Landen. De prioresse knikte, achter haar tilden twee novices de kruik op.


  ‘We zitten hier samen,’ zei de prioresse, ‘maar ooit zat ­Elmeia hier alleen, moe en zonder lust om te leven. Ze dronk van dit water en dat maakte dat ze haar kracht herwon. Ze vulde haar kruik en liet de bloem leven en de bloem redde haar. Dit is het water dat alle mensen verbindt. Laat ­Fulia onze bloem zijn.’


  ‘Tychesant,’ murmelde de menigte.


  ­Fulia boog haar hoofd, zoals haar was verteld. Ze keek naar de grond en wachtte. Even leek de wereld bevroren. Haar ogen prikten nog, korreltjes zand kriebelden. Toen begon de prioresse te gieten.


  De eerste druppels tikten op haar hoofd, niet nat, niet koud. Nog meer druppels vielen, het water drong door tot op haar kruin. Ze rilde. Een grote scheut water kletste op haar hoofd uiteen en een nog grotere, nog koudere watergolf trok langs haar nek en onder haar jurk, tot op haar lichaam. Het water werd een waterval. Weer kon ze niet ademen. Haar haren en de plooien van haar jurk plakten aan haar lijf. De kou van het water stak haar als duizend wespen.


  Ze moest stilzitten, alles ondergaan, was haar verteld, maar ze had het koud en toch moest ze blijven zitten terwijl iedereen warm was en keek en niets deed. Ze vernederden haar opzettelijk, net als in Sayleche. Ze rilde. Het water kletste uit haar mouwen. Ze wilde opstaan en weglopen.


  Iemand legde een mantel op haar. Mici, wist ze. Eén van de mantels van haar moeder, goudbrokaat met op de rug de paarse roos van het Verbond.


  De prioresse bleef voor ­Fulia staan. Een kloosterlinge stapte naar voren met een zwartfluwelen lap op haar uitgestrekte handen. Daarop lagen het diadeem en de twee armbanden van goud en smaragd die ooit van haar moeder waren geweest en waarvan mensen geloofden dat ze konden genezen. De erfsieraden van de Alcimenes, al van voor de broederoorlogen.


  Er heerste stilte op het plein, op het ruisen van de bron na en een krassende vogel ver weg. De mantel van de prioresse schoof over de keitjes en haar muiltjes tikten tijdens de drie stappen die ze zette. Even slikte ze voordat ze sprak.


  ‘­Fulia Alcimene, dochter van Annys Alcimene en Mersichal van Ebisont, aanvaard je gravin te zijn van het graafschap Gander?’


  ­Fulia keek omhoog, tegen de zon in, naar de prioresse. Ze sprak luid. ‘Ja, dat doe ik.’


  ‘Tychesant,’ fluisterde de menigte.


  ‘Als gravin van Gander, aanvaard je het leiderschap over de gebieden van Gander en Westmark? Aanvaard je de trouw van hen die ooit trouw hebben gezworen aan Gander, aan je voorouders, aan je vader Mersichal van Ebisont, aan je moeder Annys Alcimene? Neem je op je de eeuwigdurende eden die je voorouders, je vader en je moeder hebben gezworen uit naam van Gander, waaronder de eed om tegen Achlais Mentron te strijden tot het einde?’


  ‘Ja, dat doe ik.’


  ‘Tychesant,’ fluisterde de menigte.


  ‘Als aanvoerster van Gander en de onderhorige Westmark, aanvaard je de plicht om de legers van het Verbond aan te leiden tegen de demon? Aanvaard je het recht van Dagvaart om die legers te verzamelen?’


  ‘Ja, dat doe ik.’


  ‘Tychesant,’ klonk het weer.


  ‘Beloof je het Verbond te leiden als de waterstroom die zich geruisloos splitst en zich weer verenigt? Beloof je om wat krachtig is te laten stromen, en wat zwak is een bedding te geven?’


  ‘Ja, dat doe ik,’ zei ­Fulia opnieuw.


  ‘Tychesant,’ fluisterde de menigte.


  ‘Laat je dan nu zegenen, ­Fulia Alcimene, tot gezworen beschermer van het Eeuwigdurende Verbond, tot negenenzestigste gravin van Gander.’


  Een klein jongetje kwam naar voren. Met trillende handen pakte hij een armband en klemde hem met Mici’s hulp om ­Fulia’s linkerpols. Daarna kwam er een oudere vrouw met een grijze vlecht naar voren. Zij duwde de andere armband om ­Fulia’s andere pols. Als laatste pakte de prioresse het diadeem met twee handen en plaatste hem stevig op ­Fulia’s hoofd.


  ‘Je kunt opstaan,’ fluisterde ze.


  ­Fulia stond op en draaide zich om naar de mensen. Haar natte haar plakte in haar gezicht en het water druppelde nog in haar ogen en over haar wangen. De mensen op het plein staken hun handen in de lucht; een menigte van blauw en wit en groen en bruin. Water en lucht en bos en aarde. Ze schreeuwden en hun stemmen sloegen over.


  ‘Leve Gander! Leve het Verbond! Leve de Landen! Leve ­Fulia!’


  Even trof ze de sprankelend ogen van Eymee. ­Fulia lachte en zwaaide naar al die mensen die haar zo toejuichten, alsof ­Nivantes niet door de horde van Achlais vernietigd zou worden. Alsof alles goed was. En misschien was het dat ook wel.


  **


  Eymee wierp haar handen mee in de lucht. De zon, al die mensen in hun kleurigste gewaden, het gejuich voor ­Fulia, alles maakte haar blij. Wie kon er zeggen dat ze ooit een gravin van Gander ingezegend hadden zien worden? Wie kon er zeggen dat ze een gravin als vriendin hadden? Het was vreemd maar nu ze zelf gewijd was, voelde het makkelijker om blij te zijn voor ­Fulia, alsof ze haar ketens kwijt was.


  Even trof ze ­Fulia’s ogen. Even, een moment maar, leek haar blik naar haar te reiken. Toen ze elkaar pas kenden, had ­Fulia haar een mantel gegeven en ze had nooit gezegd wat ze ervoor terug wilde hebben, al had Eymee er dagen naar gevraagd. En dat was nog maar het begin geweest. Zelfs haar wijding, voelde ze, had ze aan de Alcimenes te danken. Nooit had ­Fulia iets teruggevraagd, tot nu. In haar ogen had ze precies gelezen wat de oude gravin had voorspeld: Laat me niet alleen, wees mijn vriendin. Het was goed dat ze had beloofd om mee te gaan naar de Landen. Zachtjes knikte ze.


  **


  ‘s Avonds leunde ­Fulia tegen de deurpost van de kamer van de prioresse. Ze droeg haar jurk nog, vies van het aangekoekte zand en helemaal uit de plooi. Haar wond van de Emore was weer opengegaan en het bloed was uitgelopen tot een enorme rode vlek op de lichtblauwe stof. Dadelijk zou ze zich gaan wassen en dan voor het eerst in een aparte kamer mogen slapen, als gravin. Ze zou de slaapzaal nog missen.


  De kamer van de prioresse was iets groter dan die van de andere gewijde vrouwen, maar even eenvoudig. Geen tapijten, geen zilverwerk. Het enige speciale van de kamer was dat hij direct naar de kapel leidde. Naast het bed stond een houten tafel met twee stoelen, zodat de prioresse bezoek op haar kamer kon ontvangen, iets wat zij alleen mocht.


  De priesteres bood ­Fulia een zitplaats aan, en wat te drinken en te eten. In stilte nam ­Fulia een hap. Ze was zo moe. Ze veegde haar gezicht af met haar mouw en er viel zand op haar brood.


  ‘Hoe was het?’ vroeg de priesteres.


  ‘Als een wervelwind. Iedereen nam me mee en zat aan me. Ik moest iedereen zegenen en ik kreeg de hele tijd baby’s in mijn arm gedrukt. Toen begon ik ook nog opnieuw te bloeden en dat wilde iedereen opvegen en toen was het echt een puinhoop.’


  De prioresse lachte. ‘Ze waren blij om een nieuwe gravin in te wijden.’


  ‘Ze houden niet van gravinnen.’


  ‘Wel van jou.’


  Zo had ze er nog niet over gedacht. Ze legde het brood neer en pakte de kom. ‘Denkt u dat na mij nog ooit een gravin van Gander gewijd zal worden?’


  ‘Als Tygale dat wil.’ De prioresse maakte haar mond even breed, zonder te glimlachen.


  ­Fulia dronk wat water. Ze hield beide handen om de kom om niet te morsen. Ze zag dat de prioresse met haar pink even haar ooghoeken aantipte - ze was net zo doodop als zijzelf. Nadat ze allebei hun kommen leeg hadden, vulde de prioresse ze opnieuw bij uit de karaf.


  ‘Ik heb iets meegebracht,’ zei ­Fulia. Ze legde het pakketje op tafel dat ze net uit haar kamer had opgehaald. Het lag een hele tijd tussen hen in, voordat de prioresse haar armen uitstrekte en de lichtbruine leren omslag openvouwde. Erin lag een klein rood bandje.


  ‘De reizen van de Seinte Suverunde,’ zei ­Fulia. ‘Het hoort in de bibliotheek.’


  De priesteres hield het omhoog, bekeek de rug en bladerde er daarna doorheen. ‘Ik vermoedde al dat jij het had, geïnteresseerd als je bent in die ketterse seinte.’


  ‘Ik hoop dat u mij vergeeft dat ik het meegenomen heb.’


  De prioresse schaterlachte. ‘Je bent een gewijde gravin nu, ­Fulia. Gedraag je ernaar. Je hoeft je niet meer te verontschuldigen voor zoiets.’


  ­Fulia bloosde. Als ze niet oppaste, zou ze zichzelf nog vaak voor gek zetten.


  ‘Waarom wilde u mij spreken?’


  ‘Ik wilde weten wat je plannen nu zijn.’


  ­Fulia aarzelde om het te zeggen, omdat het dan voor haarzelf ook definitief werd, maar sinds de vondst van het medaillon had ze niet meer getwijfeld. ‘Ik ga naar de Landen,’ zei ­Fulia. ‘Op zoek naar Agiana.’


  ‘Ik wil je op je hart drukken om te wachten tot de tijd van Achlais voorbij gaat.’


  ‘En als die tijd nooit voorbijgaat?’


  ‘Het is aan Tygale om dat te beslissen.’


  ‘De godin helpt hen die zichzelf helpen,’ verbeterde ­Fulia haar.


  De opmerking leek haar vanzelfsprekend, maar ze had een groot effect op de prioresse. De priesteres zette snel haar kom weg, het water klotste over de rand. Ze rechtte haar rug en keek naar het plafond, een hele tijd. Tweemaal slikte ze, met zichzelf in gevecht. ­Fulia staarde haar aan. Nooit eerder had ze de prioresse zo overstuur gezien.


  ‘Wat is er?’ vroeg ­Fulia.


  De priesteres keek haar weer aan. ‘Je hebt gewoon gelijk. Het is zo druk, dat zelfs ik de leer van ­Elmeia vergeet.’


  ‘Het is moeilijk voor ons allemaal.’


  ‘Wil je helemaal alleen gaan, ­Fulia?’


  ­Fulia legde haar handen op het boek van Suverunde. ‘Ik heb nagedacht, prioresse. Als ik het Fort wil halen, dan heb ik ridders nodig om mij te helpen. Ridders die weten hoe je mirrax bevecht. Ridders die van hun vaders het vechten hebben geleerd, die geen angst voelen voor Achlais.’


  ‘Die zijn er niet meer.’


  ‘Er is één plek in het Orwold waar ze nog zijn.’


  ‘Dat is niet waar …’ Nog voordat de prioresse haar zin had afgemaakt, zag ­Fulia aan haar ogen dat ze het al begrepen had. ‘Je fantaseert, ­Fulia. Hij is de erfvijand van Gander. Hij zal je gewoon gevangen zetten, misschien wel uitleveren aan de demon. Zeker niet laten weggaan.’


  ‘Hij steunde mijn moeder bij de stemming over Jachaim. Daar zal ik hem aan herinneren.’


  ‘Het is kansloos.’


  ‘Laat Tygale daarover oordelen.’


  De prioresse lachte en daarmee liet ze een traan over haar wang ontsnappen. Ze draaide een cirkel rond ­Fulia’s hart. ‘Ik ben zo trots op je. Ik weet niet eens of ik je wel zou willen tegenhouden als ik het kon.’


  ‘Heb ik de zegen van ­Nivantes voor een tocht naar Agiana?’


  De prioresse glimlachte. ‘Met heel ons hart en hoofd. Je zult niet verketterd worden zoals Suverunde. Als dit de weg is die je kiest, zal heel ­Nivantes je steunen. Als je ooit wilt terugkeren dan ben je altijd welkom, dat weet je.’


  ­Fulia legde haar handen op tafel. Toen ze de lange vingers van de priesteres aanraakte, schoot er een brok in haar keel. Dit was het. Ze ging het doen. Misschien was het een enorme vergissing, misschien lag ze over een paar dagen wel dood in de bossen, maar dit was wat Tygale van haar vroeg. Zoals een kruik pas een kruik werd als je er water mee schonk, zo zou ze pas een echte gravin zijn als ze de strijd aanbond met Achlais.


  ‘Over zes dagen ga ik weg,’ zei ze.


  ‘We zullen voor je bidden,’ zei de prioresse. ‘Zesmaal per dag, tot je terugkomt.’


  
    Tweede deel


    In de Landen


    Ik zag water en zand stromen,


    maar toen ik beide dronk, besefte ik


    dat het ene leven geeft, het ander niet


    Aanroeping van ­Elmeia


    ­Fulia lag op een zandheuvel, beneden haar kolkte de grote geul van Meliande, vol lichtbruin water. Aan de overkant groeiden de bomen dicht aaneengesloten, de meeste al met de eerste bladeren. Groen, geelgroen, blauwgroen. Het kleurenspel gaf haar een licht gevoel in haar maag. ‘De Landen,’ fluisterde ze opgetogen. Het beeld van de prioresse die haar bij de poort had uitgezwaaid werd verdrongen door het vooruitzicht om weer tussen de bomen te lopen en de bosgrond te ruiken.


    Eymee legde een vinger voor haar mond. ‘Ssst.’ Ze wees naar beneden.


    ­Fulia’s buik kromp in elkaar. Vanuit de bosrand kwamen twee enorme mirrax tevoorschijn, om zich heen loerend, stap voor stap, hun twee voorste klauwen dicht tegen hun lichaam gedrukt. De zwart-rode pantsers glommen dof in de zonsondergang. Hun koppen bewogen zenuwachtig, als die van vliegen.


    Ze rilde. Sinds die avond met ­Ardrim was ze niet meer zo dicht bij die beesten geweest. Voorzichtig snoof ze, omdat de ridder ooit had gezegd dat hij de mirrax kon ruiken, maar ze rook alleen de bossen. De mirrax scharrelden wat rond op oever: de voorste begon een kuil te graven met zijn achterpoten, de andere liep enkele malen op en neer langs de waterkant, bleef even stilstaan en draaide zijn kop in de richting waar ze zat. ­Fulia liet zich vallen.


    ‘We kunnen niet verder,’ zei Eymee.


    Simt en Tierre, de twee mannen die meegezonden waren, keken ­Fulia aan. De prioresse had moeite gehad om iemand te vinden die geschikt was; ze had moeten kiezen tussen betrouwbare gezellen of vechtersbazen. Met de havenmeester en de visser had ze voor het eerste gekozen.


    ‘U heeft de prioresse beloofd dat we zouden omkeren bij gevaar. Dat is echt geen schande,’ fluisterde Tierre.


    ‘Ik ga niet terug,’ mompelde ze. Zeven dagen geleden was ze ’s ochtends voor de dauw vertrokken uit ­Nivantes, om niet alles aan iedereen te hoeven uitleggen. Als ze nu rechtsomkeert zou maken, zou ze de rest van haar leven een mislukte gravin zijn, eentje die wegsloop als een dief in de nacht en met de staart tussen de benen weer terugkwam. ‘Er zijn meer oversteekplaatsen.’


    ‘Daar kunnen er ook zitten,’ fluisterde Eymee.


    Even keek ze haar vriendin diep in haar ogen, zoekend naar haar steun. ‘Laten we nog een stukje verder lopen.’


    Ze namen hun twee paarden mee en volgden de geul zuidwaarts. Ze haastten zich, want de schemering zette al in. Af en toe verliet Eymee het groepje om de oever te bekijken. Toen de zon de bosrand raakte, kwam ze terug met een brede glimlach. ‘Ik heb iets geschikts gezien.’


    Voorzichtig leidden ze de paarden naar de waterkant. Aan beide oevers lagen, overgroeid door mos, verweerde statiestenen van ­Nivantes. Hier was in de oude dagen, tijdens het droge seizoen, een doorwaadbare oversteekplaats voor pelgrims geweest. Zo vroeg in het jaar schuimde de geul echter nog als een wild riviermonster.


    ‘Iets beters zullen we niet vinden,’ zei Eymee.


    ­Fulia staarde naar de bossen aan de overkant. Daar hoorde ze thuis, alleen daar kon ze een goede gravin worden. Maar wat als ze besloot over te steken en niemand volgde haar? ‘We gaan,’ zei ze, met een zo vast mogelijke stem.


    Er kwam geen protest, gelukkig. Tierre, Simt en Eymee begonnen hun rugzakken uit te pakken en de inhoud ervan in de zadeltassen te proppen. ­Fulia hielp mee. Ze dekten kleding en proviand af met bladeren en bonden de tassen daarna stevig dicht. Simt, een verre neef van de prioresse, was als eerste aan de beurt en bereikte veilig de overkant. Hij wenkte en Eymee volgde, samen met haar paard. Halverwege de oversteek kreeg de sterke stroming vat op het dier en dreef het van het ideale pad af. Al gauw stond Eymee tot aan haar middel in het water. Haar paard protesteerde. Eymee rukte hard aan de teugels en raakte uit balans. ­Fulia slikte een gil in. Haar vriendin vond een punt om stevig te staan en waadde verder. Ze stak haar hand op, als teken dat ­Fulia ook kon komen.


    ­Fulia draaide zich om naar Tierre. De oudere visser knikte haar bemoedigend toe.


    Dit was het dan, haar eerste stap naar de Landen. Het koude water sijpelde langzaam door het dunne hemd dat ze had aangehouden. Duizend naalden prikten in haar lijf. De druk werd groter en ze stond steeds minder stevig, tot ze bijna dreef. Het water sleurde aan haar hemd. Met haar tenen zette ze zich schrap.


    Ze hoorde hinniken. Ze keek achterom, maar Tierre en haar paard stonden nog aan de kant. Het geluid kwam van voor haar. Verderop worstelde Eymees paard met de stroom. Het water spetterde hoog op. Het dier ging kopje onder en kwam in paniek boven, trappend met zijn voorbenen. Ze hoorde Eymee vloeken, daarna een doffe klap. Eymees paard verloor zijn gevecht tegen de kracht van het water en dreef briesend stroomafwaarts.


    Simt schreeuwde vanaf de kant.


    ­Fulia tuurde in de richting waarin Simt wees. Eymee was nergens meer te zien. Ze probeerde zo snel mogelijk bij de plek te komen waar haar vriendin verdwenen was, maar de weerstand van het water remde haar af. Ze gleed weg en water golfde over haar hoofd. Nog meer geschreeuw. Ze kwam weer boven en riep dat alles goed was. Als Eymee bewusteloos werd meegevoerd door de stroom, zou ze zo naar de zee drijven. ­Fulia volgde het water. Ze moest Eymee vinden. De kou verlamde haar spieren, ze verloor kracht. ­Fulia merkte dat ze in paniek raakte; ze dwong zichzelf om rustig te ademen.


    Ineens wierp het water haar tegen een grote steen. Ze kreeg een slag tegen haar dij en de lucht werd uit haar longen geperst. Misschien was Eymee hier ook tegenaan gesmeten. Het lukte haar om naar een inham in de luwte van de stroming te waden. Het werd al te donker om iets te kunnen onderscheiden en ze tastte voor zich uit. Haar vingers raakten verstrikt in fijne draden, het leek wel haar. Haar! Een gezicht, schouders. Eymee! Snel trok ze haar vriendin boven water. Eymee kreunde, versuft. ­Fulia sleepte haar naar de kant.


    Met het hoofd van haar vriendin in haar schoot hijgde ze uit. Wat een vreselijk begin van de tocht. Het leek wel een waarschuwing van Tygale, dat ze terug moest keren omdat dit te groot voor haar was. Ze slikte. Of een pesterij, om te kijken of ze het zou volhouden. Ze sloeg op Eymees rug en die begon te hoesten. ­Fulia sloeg nog een keer. Het kletste hard op Eymees doorweekte hemd.


    Haar vriendin opende haar ogen. ‘Waar zijn de anderen?’ vroeg ze schor.


    ­Fulia haalde haar schouders op. Eerst moet Eymee bijkomen. Ze sloeg nog meer om te zorgen dat haar vriendin al het water ophoestte.


    Na een tijdje verschenen Simt en Tierre tussen de bomen, met ­Fulia’s paard. Ze glimlachten opgelucht dat ze ­Fulia en Eymee hadden gevonden. ­Fulia op haar beurt was blij om hen te zien. De mannen vertelden dat Eymees paard verder stroomafwaarts lag, dood. Simt had de speren en zwaarden uit de zadeltassen weten te redden. Hij was tot zijn knieën doordrenkt met paardenbloed.


    Ze wasten de vieze kleren min of meer schoon en stopten ze in de zadeltassen. Daarna trokken ze droog goed aan, grijze wollen mantels voor Eymee en ­Fulia en jassen voor Simt en Tierre. Ze besloten om zo ver mogelijk van de oever weg te lopen, diep de bossen in, om een plek te vinden waar ze konden schuilen.


    In de heldere nacht staken de boomstammen duidelijk af. Alle vier klappertandden ze van de kou. In de hoop warm te worden, ploegden ze vooruit door het dichte kreupelhout, maar op een gegeven moment kon zelfs het paard geen stap meer verzetten. Ze bonden het dier vast en trokken zich terug in een holte tussen wat doornstruiken, waar ze de natte kleren uitlegden om ze te laten drogen.


    Van onder haar deken bestudeerde ­Fulia Eymee en de twee mannen. Hoe hadden zij zich de tocht voorgesteld? Tierre verdacht ze ervan dat hij had gehoopt om meer mirrax te zien, zodat ze konden terugkeren. Ze keek hem aan. Hij knikte terug. Als dat zo was, liet hij er niets van merken.


    Simt staarde haar iets langer aan, hij was hier alleen omdat de prioresse het wilde. ‘Wat doen we morgen?’ vroeg hij.


    ‘Dan gaan we op zoek naar mensen,’ zei ze.


    ‘En als we die niet vinden?’


    ­Fulia draaide een cirkel rond haar hart en zegende iedereen voor de nacht. Over Simts vraag wilde ze niet nadenken. En ook niet over wat ze zou doen als de mannen morgenvroeg per se terug wilden gaan.


    ­Fulia schrok wakker van een wild schudden aan haar schouders. Ze opende haar ogen en zag Eymee over haar heen leunen. Het was nog donker en ze voelde haar lijf niet meer van de kou. Voordat ze iets kon zeggen, had Eymee haar hand over haar mond gedrukt.


    Haar vriendin wees. Tussen de boomstammen bewogen de silhouetten van twee mirrax; hun pantsers glommen dof in het maanlicht. Langs de kaken van de voorste liep een spoor slijm.


    Simt zat op zijn hurken met een speer. Zijn knokkels waren wit. ‘Het bloed, gravin, ze ruiken ons,’ fluisterde hij. ‘Ik had niet in dat bloed moeten waden.’


    ‘Praat geen onzin,’ zei Eymee.


    Maar ­Fulia zag dat de broek die Simt had aangehad nog steeds lichtrood was. Ze hadden die kleren gewoon moeten achterlaten.


    Ze dwong zichzelf om naar de mirrax te kijken. De spieren in haar arm trokken samen. Tierre gaf haar een speer, die ze dicht tegen zich aan hield.


    De beesten scharrelden tussen de bladeren, rond een grote eik vlakbij. Het paard, dat een paar meter verderop stond, begon ook te bewegen. Als het maar rustig bleef. Plotseling richtte een mirrax zijn kop in de lucht en bleef als versteend staan. De tweede demon volgde hem. Heel langzaam draaiden beide koppen hun kant op.


    Ze waren naïef geweest, met zijn vieren. ­Ardrim zou zich niet zo hebben laten verrassen. Iedereen hield zijn adem in.


    De kleinste van de mirrax liet zijn kop weer zakken en kwam op de doornstruiken af. Hij begon de toegang tot hun schuilplaats te doorzoeken, vlak langs het paard, dat brieste en aan de touwen rukte, maar de mirrax liet zich er niet door storen. Meestal doodden ze eerst de mensen, daarna de paarden. ­Fulia’s arm verstijfde van haar vingers tot haar schouder, precies zoals toen met ­Ardrim. Ze beet op haar tong. Niet nu. Niet nu. De kop drong dieper de doornstruiken in, zoekend. De maan weerscheen in de duizend facetten van de ogen.


    Even was alles stil. Na een paar tellen trok het beest zich iets terug. Meer, nog meer. Elke el was er één. Even ademde ­Fulia uit. In haar mond vormde ze een dankgebed aan Tygale.


    Een tak ritselde en een klauw van de mirrax schoot door de doornstruiken, recht naar Simt, zo snel dat ­Fulia het pas merkte toen het te laat was. De punt doorspiesde zijn bovenbeen en kwam er langs de andere kant, net boven de knie, uit. De mirrax begon te trekken. Gillend hield Simt zich vast aan wat hij maar te pakken kon krijgen; het bloed gutste uit zijn been.


    ­Fulia duwde haar speer naar de klauw, de punt ketste af. Eymee hield Simt vast bij zijn schouders, maar de mirrax trok steeds harder; Simt krijste en trappelde terwijl de klauw steeds dieper sneed. Uiteindelijk moest Eymee hem loslaten. De mirrax sleepte hem uit de struiken.


    Door het gegil van Simt smolt de stijfheid in ­Fulia’s arm. Het enige wat ze wilde was de man bevrijden. Ze ging de demon achterna en bedreigde het beest met haar speer. De mirrax slingerde Simt weg en hij landde met een klap op de grond, zijn arm raar over zijn rug gedraaid, zijn gekrijs stopte. ­Fulia wilde hem daar weghalen, maar de demon kwam op haar af. Gelijk week ze terug.


    Eymee en Tierre kwamen nu ook uit de doornstruiken tevoorschijn. Het beest was even afgeleid. Dit was haar kans, misschien haar enige kans. ­Fulia sprong naar voren en duwde haar speer in de zachte onderbuik, liet de schacht los en dook naar achter. De mirrax maaide wild om zich heen. Hij was zo snel. Een klauw scheerde langs haar gezicht.


    ‘Val hem aan!’ riep Eymee naar Tierre, terwijl ze haar speer voor zijn kop draaide.


    ‘Er is geen ruimte,’ riep hij.


    ‘Sukkel!’ schreeuwde Eymee terug. ‘We gaan dood!’


    Geen ruzie, alsjeblieft geen ruzie, dacht ­Fulia. Met zijn drieën moesten ze één mirrax zeker aankunnen. Maar ze was haar wapen kwijt. Ze dook terug tussen de doornstruiken en landde hard op haar slaapplek. ‘Kijk uit!’ hoorde ze roepen. Ze draaide zich om. Het was Eymee, die tegen Tierre had geschreeuwd. De tweede mirrax kwam van links op hen af en dreef hen naar de eik. Terwijl ze naar de beesten bleef kijken, vonden ­Fulia’s handen haar rugzak, waar de wapens naast hadden gelegen. Snel tastte ze de grond af en raakte iets koels. Een kling, die daar geduldig lag te wachten, alsof er niets gaande was. Ze klemde haar hand om het zwaard. Het had iets geruststellends, net als de dolk in Sayleche.


    ­Fulia richtte zich op. De tweede mirrax had haar vrienden naar de eik gedreven. De eerste, gewonde, demon bleef bij Simt in de buurt. ­Fulia vroeg zich af waarom, maar toen zag ze dat de man probeerde weg te kruipen, op zijn ene arm, naar een beschutte plek. De demon volgde hem kalm, zijn klauwen in de aanslag. ­Fulia wilde opstaan, roepen. Met een ferme tik doorboorde de klauw Simts borst. Even schudde zijn lichaam, toen bleef het stil liggen.


    ­Fulia slikte. ­Elmeia ontvang hem, raasde het door haar hoofd. Als ze die geul niet had willen oversteken, had de havenmeester nog geleefd.


    Achter de boom wachtten Eymee en Tierre geschrokken af. Misschien hadden ze moeten aanvallen toen Simt gestoken werd, dacht ­Fulia. Nu liep de tweede mirrax naar de boom, zijn klauwen in de aanslag.


    ­Fulia zette zich schrap om naar haar vrienden te rennen. Maar net voor ze wilde springen, merkte ze dat de gewonde mirrax op haar afkwam. Haar speer stak nog steeds in hem. Hij sjokte naar de doornhaag en trok de takken uiteen. Zijn klauwen haakten in de doorns, maar sneden zichzelf steeds weer vrij. ­Fulia kroop naar achteren. Haar haar bleef vastzitten in een tak. Ze trok zich los, probeerde opzij te kruipen, terwijl ze naar de demon bleef kijken. Haar enkel stootte tegen een wortel. Ze kon niet verder, de doorns waren te dicht. De mirrax sloeg zijn rechterklauw in de takken vast en probeerde die met zijn linkerklauw los te krijgen. Dit was hét moment. Ze wierp zich naar voren en plantte haar zwaard diep in de buik van het beest. De klauw van de demon ging omhoog. Ze liet zich vallen, maar het beest haalde al uit. Ze voelde een klap tegen haar armen. Ze gilde.


    ‘­Fulia!’ schreeuwde Eymee in de verte.


    Ze vocht om wakker te blijven. Het beest trok zijn klauwen nog eens bij elkaar. Ze rolde van hem weg, dwars door de doorns. Door de pijn was alles een witte waas. Ze kon de mirrax niet meer goed zien, maar ze hoorde dat hij haar volgde. Ze had geen zwaard, geen hulp, niets, zelfs vluchten kon ze niet meer. De prioresse en haar moeder schoten door haar hoofd, die zo op haar vertrouwd hadden en die ze nu zo in de steek moest laten.


    **


    Eymee keek machteloos toe hoe ­Fulia opgejaagd werd. Elke vezel van haar lijf wilde naar ­Fulia toe, maar voor haar stond een mirrax af te wachten tot ze achter de boom vandaan kwam. Eerst had ze naar ­Fulia geschreeuwd, daarna naar Tygale uit ­Fulia’s naam, dat was het enige wat ze kon doen. Ze beet op haar lip tot ze bloed proefde.


    Een witte vlek tussen de bomen trok haar aandacht. Ze had misschien een vogel verwacht, of een schijnsel van de maan op een stam, maar dat was dit niet. Even knipperde ze met haar ogen. Het was echt. Daar stond een ridder tussen twee bomen. Met zijn witte haar en witte baard leek hij op een geest. Een grootzwaard rustte op zijn arm. Het was de flikkering van de kling die ze had gezien. Ze knipperde nogmaals.


    De ridder trok zijn pantserhandschoenen goed om zijn vingers, en zijn maliënkolder recht. Daarna richtte hij zijn zwaard de hoogte in en liep langzaam naar de boom, zo beheerst dat de mirrax aarzelde.


    ‘Dek me,’ riep hij tegen Eymee in een onbekend accent.


    Zwijgend knikte ze. ­Fulia leek verdwenen.


    De ridder liet zijn zwaard voor de kop van de demon dansen. Toen draaide hij om zijn as naar voren, in één beweging zijn zwaard meeslingerend om zijn hoofd. De kling landde op de mirrax en versplinterde met luid gekraak de linkerklauw van het beest.


    Eymee ontwaakte uit haar trance. Ze leidde Tierre om de boom, naar de rug van de demon. Tierre hield in, maar Eymee aarzelde niet. Ze stapte tot dicht bij de mirrax en duwde haar speer met haar hele gewicht onder de dekplaten. De schacht zonk een armlengte diep in het zachte vlees. Nog harder duwde ze, en het beest begon wild te schokken en de schacht trilde uit haar handen.


    Terwijl het beest zich omdraaide, flitste het zwaard weer. Ook de rechterklauw van de mirrax versplinterde. Het gezicht van de ridder vertrok in een grimas. De mirrax richtte zijn aandacht weer op hem, maar het beest was niet meer zo snel. De man ontweek de kaken die naar hem hapten. Hij ramde een achterpoot en de demon viel op de grond. Daarna hief hij zijn zwaard en sloeg de kop van de mirrax af.


    ‘Stomme beesten,’ gromde hij, terwijl hij weer opkeek.


    De man zag er woest uit met zijn baard, maar van zo dichtbij leek hij niet eens zoveel ouder dan zijzelf. Eymee was even verbouwereerd, toen schreeuwde ze: ‘­Fulia gaat dood!’ Ze wees naar de mirrax die door de struiken haar vriendin opjoeg. ­Fulia’s paard was helemaal wild geworden. Het schuim stond op zijn lippen en zijn hals bloedde waar het touw in het vlees sneed.


    De ridder bewoog zijn hand op en neer, als teken dat ze rustig moest zijn. ‘Laten we eerst zelf in leven blijven.’ Hij floot naar de demon. ‘Zorg dat hij me niet van opzij aanvalt.’


    Met zijn drieën liepen ze op de gewonde mirrax af, die zich omdraaide, alsof hij het gefluit van de ridder gehoorzaamde. Zijn klauwen waren omwikkeld met doorns. Langs het zwaard en de speer in zijn buik gutste er zwart slijm op de grond.


    ‘Je vriendin heeft hem goed geraakt.’


    ‘Maak hem af,’ zei Eymee.


    ‘We wachten.’ De ridder hield haar tegen door zijn arm kruislings over haar lichaam te leggen, tegen haar dijen en haar borsten.


    Eymee verstijfde. Snel duwde ze hem weg.


    De ridder reageerde niet eens, keek alleen naar de mirrax. En op zijn beurt staarde de mirrax hem aan, steeds wezenlozer. Na een tijdje zakte de demon door zijn poten. De man stapte kalm naar voren en hakte met één houw de kop af, die tussen zijn benen in de bladeren viel.


    Eymee rende naar haar vriendin. Half versuft lag ­Fulia daar, bedekt met krassen van doorns en bloedend uit haar schouder. De wond zag er niet goed uit. De mirrax had een behoorlijke snee achtergelaten, van haar bovenarm tot boven haar linkerborst, zoals een slager die zou maken, dwars door haar kleren en spieren. Ze drukte hard tegen ­Fulia’s arm om het bloeden te stelpen. Met haar andere hand sloeg ze ­Fulia in haar gezicht. ‘Word wakker, stomkop!’


    ­Fulia glimlachte even, met haar ogen halfopen. Dit was weer het meisje op het pad naar ­Nivantes.


    Eymee scheurde repen van haar hemd en bond de wond dicht. Om het etteren voor te zijn, propte ze wat fijngekauwd gras tussen de windsels. Ze prevelde schietgebedjes voor Tygale, terwijl ze eigenlijk verschrikkelijk wilde vloeken.


    Ze voelde iemand achter zich staan en draaide zich om. Daar was de ridder, die haar had gered, die haar zomaar had vastgegrepen. Ze bestudeerde hem van top tot teen. Ongeveer even groot als zijzelf, maar zijn schouders stonden breed met spieren. Zijn witblonde haar en baard waren dik van de vele klitten. Hij leunde op zijn zwaard, waar het zwarte slijm nog van afdroop. In het lemmet waren vage, rode krullen zichtbaar. Als klein kind had ze genoeg zwaarden gezien om het te herkennen als van damast, het sterkste en zeldzaamste staal in de Landen. Dit was geen zwerver die op een ridder leek. Nee, dit was een ridder die op een zwerver leek.


    ‘Wie ben je?’


    De man barstte meteen in schaterlachen uit. Eymee voelde zich gekleineerd. Ze was te moe om gevat te reageren.


    ‘Mijn naam is Mesisobah.’


    ‘Dat is een naam uit Hendale. Wat doe je hier?’


    ‘Ik volgde deze mirrax totdat ik je geschreeuw hoorde. Waar komen jullie vandaan?’


    ‘Uit ­Nivantes.’


    ‘Daar vandáán?’ Hij lachte nog een keer. Het galmde door het woud. ‘Dan zijn jullie de domste vrouwen die ik ooit heb ontmoet, want jullie zijn vertrokken uit de enige plek die nog veilig is.’


    Eymee slikte haar ergernis in. ‘Bedankt dat je ons gered hebt.’


    Ze richtte haar aandacht weer op ­Fulia, die opnieuw buiten bewustzijn was, en veegde het bloed af dat nog uit haar wond sijpelde, opzettelijk ruw. Zij en Tierre en Simt hadden de geul helemaal niet willen oversteken en moest je nu eens kijken. Waarom kon ­Fulia gewoon niet beter luisteren? Ze vloekte terwijl ze het verband strakker aantrok. Als het aan haar lag, namen ze de snelste weg terug naar ­Nivantes. ‘Een van ons is gedood,’ mompelde ze.


    ‘We zullen hem begraven. Was hij een goede vriend?’


    ‘Hij begeleidde ons,’ zei ze neutraal.


    ‘Laten we gaan,’ zei hij. ‘Ik zal de schoonheid dragen.’ Zijn ogen twinkelden.


    ‘Ze is gewond!’ protesteerde ze. De manier waarop hij naar ­Fulia keek, beviel haar helemaal niet.


    ‘Ze bloedt. Dadelijk is iedere mirrax tussen de Pals en de Nive hier op deze plek. Kom mee.’ Hij pakte ­Fulia in zijn beide armen en liep het bos in.


    Met Tierre verzamelde Eymee de rugzakken en ­Fulia’s paard, dat helemaal in de war was. Eymee waste zijn hals. Tierre veegde Simts lichaam zo goed mogelijk schoon met zijn eigen kleren en samen legden ze hem over de rug van het paard. Daarna volgden ze de ridder.


    Ze bereikten een plek waar jonge berken in lichtgroen blad groeiden, bij de ruïne van een ommuurde boerderij. Op het erf was een kamp van linnen tenten ingericht. Mannen, vrouwen en een paar kinderen sjouwden rond en kletsten er. Ze keken allemaal even op naar Mesisobah. Het viel Eymee op dat sommigen dure mantels droegen van witbont en zilverbrokaat, tot op de draad versleten.


    Tierre werd geholpen en Eymee liep met Mesisobah mee. De ridder werd ontvangen door twee mannen die hun blonde haar in tientallen vlechten droegen. Ze drukten hun handruggen vlug tegen elkaar aan, als groet. Eymee had dat nog nooit gezien.


    ‘Dit is mijn neef Robah,’ zei Mesisobah, wijzend naar de kleinste.


    Ze zakte even door haar knieën, zoals ze in ­Nivantes had geleerd. De ander lachte alleen maar.


    ‘Vrouwen?’ zei Robah, achteloos wijzend naar ­Fulia. ‘En een gewonde nog wel?’ Hij sprak schrapend, met een r schurend in zijn keel als zand over stenen. Eymee herkende het als een noordelijk accent. ‘Waar heb je die gevonden?’


    ‘Ze zijn uit ­Nivantes gekomen.’


    ‘Ervandaan?’ zei de andere man verbaasd. In tegenstelling tot Robah stond hij roerloos als een reiger.


    ‘Dit is mijn broer Milodan,’ zei Mesisobah.


    Ook voor hem maakte ze een kniebuiging.


    Milodan glimlachte charmant. Zijn tanden, vol rot, waren afstotelijk.


    ‘Ben je gewijd?’ vroeg hij.


    Eymee knikte. Ze liet trots haar litteken zien.


    ‘Een aalmoes, alstublieft, voor het Verbond.’ Robah drong zich tussen hen in en boog diep voor haar. Ze stapte terug.


    De anderen lachten hard. Eymee begreep niet wat er zo leuk aan was. Ze keek hen om de beurt in de ogen, maar allemaal bleven ze lachen, zelfs die Mesisobah. Ze beet op haar lip en draaide haar hoofd naar het kamp. Toen ze weer opkeek was Mesisobah als enige van de drie gestopt.


    ‘Kom,’ zei hij, en het klonk vriendelijk genoeg.


    Hij leidde haar naar een grote tent die naast een ingestorte muur was opgezet. Hij trok een flap opzij en kroop op zijn knieën naar binnen. Het was er donker en warm en muf. Samen legden ze ­Fulia op een dik bed van buntgras. Een oudere vrouw schoof naar voren en keek naar haar vriendin en haalde het verband los. Het bloeden leek gestelpt. Naar Eymee knikte ze met een glimlach.


    Een compliment, besefte Eymee. Ze lachte terug. Haar schouders ontspanden.


    ‘Ga mee wat eten,’ zei Mesisobah. ‘Dan kan je vriendin rusten.’


    Ze aarzelde om ­Fulia alleen te laten, maar ze was te moe om bij haar te waken. Samen liepen ze naar een plek waar een kampvuur smeulde en waar twee kinderen tikkertje speelden. Ze groetten Mesisobah met een rechte buiging. Hij knikte even, het was duidelijk dat hij de leider van het kamp was.


    Hij stookte het kampvuur op met de bloederige windsels van ­Fulia. ‘Je moet die kleren wegdoen,’ zei hij tegen Eymee.


    Eymee keek naar zichzelf. Ze had nog niet eens gezien dat ­Fulia’s bloed overal op haar mouwen zat. Toch aarzelde ze. In ­Nivantes had ze er geen moeite mee gehad om zich tussen alle novices uit te kleden, maar niet hier, tussen al die mannen. Hij zag het en wees haar een oude mantel van bont aan, die rond het vuur hing te drogen. Ze sloeg hem zo goed mogelijk om en trok haar hemd eronder uit. Toen ze zijn blik betrapte, staarde ze kwaad terug.


    ‘Als je een echte ridder was, zou je de andere kant op kijken.’


    Hij lachte weer eens. ‘Ik heb je toch een mantel gegeven? Ik zal ook wat andere kleren halen.’


    Mesisobah liep weg en ze profiteerde van de stilte om het kamp beter te bekijken. Buiten de cirkel van tenten was een kraal waarin misschien wel honderd paarden liepen, waaronder een tiental enorme witte hengsten. Ernaast stond een toren van lansen die tegen elkaar leunden. Een vrouw was bezig om met zand en een borstel een maliënkolder te schuren. Deze mensen hadden meer wapentuig dan in heel ­Nivantes te vinden was.


    Hij bracht een jurk die haar precies paste. Zelf had hij zijn pantsers uitgetrokken maar zijn zwaard droeg hij nog bij zich. Hij ging op een boomstam zitten en legde het wapen over zijn schoot en begon het schoon te maken met een doek. Het metaal was lichtgrijs en erdoorheen liepen krullen, niet geschilderd maar meegesmeed, in allerlei tinten rood. Precies zoals het zwaard van haar vader.


    ‘Damast,’ zei ze. ‘Het beste staal om mirraxpantsers mee te doorboren.’ Ze vroeg zich af of hij het zelf gemaakt had. In Hendale waren ridders vaak ook smeden, wist ze. Het woord ‘ridder’ betekende in het Hendals zelfs ‘smid’.


    ‘Je hebt het oog van een strijder,’ glimlachte hij waarderend. ‘Dit is zelfs een van de zwaarden met naam, al zegt je dat misschien weinig. Voor mij droeg mijn vader het. Hij was de broer van de graaf van Hendale.’


    Ineens schoot het haar te binnen. ‘Barbar. Het vlammende zwaard.’


    Mesisobah lachte nu breeduit. ‘Hoe weet een gewijde van ­Nivantes zoiets?’


    ‘In Falcengen ontvingen we vaak edelen uit Hendale, vroeger.’ Ze bloosde. De bezoekers in Falcengen waren precies als deze mensen geweest, met vlechten en witte baarden. Ze hadden verteld over de gigantische domeinen in Hendale waar het allerfijnste erts gedolven werd, waar men de meest wonderlijke dingen uit het vuur haalde. Ze hadden er plezier in gehad om haar de namen van de zwaarden te leren.


    Ze keek rond. Eigenlijk had ze het meteen moeten herkennen: het teken van de witte beer op de blauwe banieren, het wapen van familie Zolleris, die veel graven van Hendale had geleverd. Overal zag ze het ineens terugkeren, in het verfijnde leer van de tenten, in de houtgesneden berenkop boven de tent, op het heft van gesneden walrusivoor op zijn mes. Ze keek hem aan. ‘Mag ik je zwaard eens bekijken?’


    Hij liet haar even het gevest in haar hand wegen. Het voelde alsof het zachtjes veerde.


    ‘Wat doen jullie hier, zo ver van Hendale?’


    ‘De mirrax hebben alle mijndorpen uitgemoord. Niemand delft meer erts. Niemand koopt meer zwaarden. Hier kunnen we tenminste jagen om te eten. Heb je honger?’


    Ze knikte en Mesisobah liet twee kommen met soep brengen waarin brokken vlees dreven en die heerlijk rook naar tijm. De hare was nog te heet maar hij zette zijn kom aan zijn mond en dronk hem leeg, daarna veegde hij zijn baard schoon aan zijn mouw. Ineens twijfelde ze niet meer aan hem. Hier waren ze veilig. Deze man was een échte ridder, een geschenk van Tygale. Ze dronk ook haar kom leeg; de soep gloeide in haar maag.


    ‘Vertel me maar eens hoe jullie hier verzeild zijn geraakt,’ zei hij.


    Maar het eten en de warmte van het kampvuur hadden haar slaperig gemaakt, ze kon haar ogen niet meer openhouden.


    Toen Eymee wakker werd, stond de zon al hoog aan de hemel. Het was kokend warm in de tent waarin ze was gelegd. Ze duwde de witte vacht, die iemand over haar had uitgespreid, opzij en keek naar buiten. ­Fulia en Mesisobah zaten naast elkaar in de zon, op een boomstam. Om de bovenarm van ­Fulia blonk een helderwitte doek, iemand had haar verband vervangen. Ze zag er goed uit.


    Op zijn knie had Mesisobah een van de documenten van de prioresse opengevouwen.


    ‘Je moet wel goed kunnen lezen om zoiets te ontcijferen,’ hoorde ze hem zeggen.


    ‘Ik ben de gravin van Gander. Dat staat er.’ ­Fulia klonk beslist.


    ‘Ik geloof je.’ Hij legde het papier weg. ‘Moet ik je dan gravin noemen? Je bent niet ouder dan ik.’


    Het was duidelijk dat hij niet kon lezen. Dat verbaasde haar niets voor een man uit het noorden. Wat ze wel opmerkelijk vond, was dat ­Fulia had verraden wie ze was. Het was op zijn minst onvoorzichtig.


    ­Fulia legde zijn hand op zijn knie. ‘­Fulia is ook goed,’ zei ze. ‘Bedankt dat je ons gered hebt.’


    ‘Het spijt me van je knecht en dat we hem zo snel moesten begraven.’


    Eymee zag ­Fulia slikken. Natuurlijk gaf ze zichzelf de schuld van Simts dood. Zo was ze gewoon, net als toen met Hiralle.


    ‘En de ander wil terug naar ­Nivantes,’ mompelde ­Fulia. ‘Hij vindt dat hij zichzelf te schande heeft gemaakt.’


    ‘Je had hem niet moeten meenemen. Als je niet kunt vechten, hoor je hier niet.’


    Ze tikte hem met haar hand aan. ‘Ga jij dan met me mee, Mesisobah. Jij kunt vechten. Jij moet me helpen om het Verbond te herstellen.’


    Hij schudde zijn hoofd. Eymee had die reactie wel verwacht. Wie ging er nu zomaar mee met een onbekende, gewonde vrouw?


    ‘Waarom begin je hier niet met herstellen?’ vroeg hij. ‘Het is een puinzooi. Overal zijn rovers, moordenaars. Iedereen vecht met iedereen omdat iedereen bang is voor de mirrax. En er lopen gekken rond. De vorige winter was er een sekte die de Hoeders van het Verbond heette. Ze stormden af op de mirrax als lammeren op een roedel wolven, alleen om met een goed gevoel te sterven.’


    ‘Dat is rykia. Mijn tocht zal anders zijn,’ zei ­Fulia.


    ‘Het resultaat zal hetzelfde zijn.’


    ­Fulia verborg haar ergernis op haar gebruikelijke manier: ze frunnikte aan een lok haar. Daarna stond ze op en keek naar de ruïnes.


    ‘Loopt er van hieruit een weg van steen, naar de Nive in het noorden?’ vroeg ze.


    ‘Ja, hoe weet je dat.’


    ‘Dan is dit de herberg van Fiorline. Hier hield de jonge Seinte Myneme voor het eerst een toespraak voor soldaten en boeren uit alle Landen. De meesten lachten haar uit. Maar toen ze vertrok, sloten twintig zwervers zich bij haar aan. Allemaal waren ze boeren of riviervissers, die door de oorlog hun land en boten verloren hadden, en alleen nog maar hun leven te besteden hadden. Dat was het begin van de Honderddagentocht die een einde maakte aan de broederoorlogen, het begin van het derde Verbond. Later sliep Myneme hier voordat ze zelf prioresse werd. Dit is een belangrijke plek.’


    ‘Dat wist ik niet.’


    ‘Met midzomernacht werd hier vroeger een wake gehouden, door wel duizend mensen die allemaal fakkels bij zich hadden. En er was een stenen kapel, die werd bijgehouden, per toerbeurt, door novices uit ­Nivantes. Is er nog iemand die het licht voor het altaar brandend houdt?’


    Mesisobah was onder de indruk van ­Fulia’s verhaal. Dat kon Eymee zien aan de manier waarop hij haar vinger langs de ruïnes volgde. Hij legde de documenten netjes op elkaar. ‘Hoe weet jij die oude dingen?’ Daarna gaf hij de papieren terug, alsof hij niet meer geïnteresseerd was. ‘Wijdingen en zalvingen. Wat heeft het voor nut? Laten we alles vergeten en nog een paar jaar van de zon genieten, meisje.’


    ­Fulia reageerde alsof ze gestoken was. ‘Gravin. Of ­Fulia. Geen meisje! Ik begrijp niet dat jij, met dat machtige zwaard in je schoot, met je lansen en strijdhengsten, alles zo voorbij laat glijden. Het is niet jouw tijd, Mesisobah, het is de tijd van je moeder, die je heeft gebaard met gevaar voor eigen leven. Het is de tijd van je voorouders die jouw zwaard hebben gesmeed om voor Hendale te vechten. Misschien hadden zij ook liever in de zon gezeten! Maar zij hebben voor niets hun best gedaan, want nu het tijd is, weiger je te vechten voor het Verbond.’


    Mesisobah stond op, boog voorover en smeet een stuk hout in het vuur, zo hard dat de vonken opspatten. ‘Mijn familie is mijn Verbond,’ zei hij afgemeten.


    ‘Alle mensen zijn mijn familie.’


    ‘Je bent gevaarlijk, ­Fulia,’ zei hij, ‘als een getrokken zwaard. Je knecht is al dood en je zult nog veel meer mensen laten sterven.’


    ­Fulia boog haar hoofd, alsof ze ineens heel moe was. Mesisobah wist niet hoe gevoelig ze hiervoor was. Had hij maar eerst met haar over ­Fulia gepraat, dan had ze het kunnen uitleggen.


    ‘Het spijt me, Mesisobah,’ zei ­Fulia. ‘Je redt ons, verzorgt ons en ik scheld je uit.’


    Eymee vond het goed dat ­Fulia haar excuses aanbood. Uiteindelijk waren ze wel zijn gasten. Maar wat ze daarna zag gebeuren, verbaasde haar enorm.


    ‘Het geeft niet,’ zei hij. ‘Je verontschuldigingen vertellen mij dat er een goede gravin in je huist.’ Hij legde zijn hand onder de kin van ­Fulia’s gebogen hoofd en lichtte die omhoog. Met zijn andere hand plukte hij voorzichtig een lok haar van ­Fulia’s wang en stak die achter haar oor. Zijn doorgroefde vingers staken af tegen het zachte gezicht van haar vriendin. Al die tijd had ­Fulia doodstil gezeten.


    Het ergerde Eymee. Je hoorde een gravin gewoon niet zomaar aan te raken. En een gravin hoorde dat niet toe te staan. Maar ­Fulia leek er zelfs van te genieten. In haar gedachten spon zich een zwarte, zure nevel. Zíj had Mesisobah het eerst gezien, zíj had hem het eerst gesproken, zíj had samen met hem gevochten. Ze spande haar buik om de gedachten te verdrijven. Een gebed dat ze van de prioresse had geleerd, rolde uit haar mond: ‘Arinye, arinye, arinye.’ Ze kneep hard in haar deken. ‘Ena tessera arinye. Rot, rot, rot. Ik ben dankbaar om alles wat ik mag voelen, zelfs de rot.’


    Ze voelde een hand op haar schouder. Eymee keek om, in de ogen van de oudere vrouw. ‘Zulke jonge gewijden die al zulke gebeden tegen zichzelf prevelen,’ fluisterde ze. ‘Waar moet dat heen.’


    Eymee keek om. ‘Ik wil zo niet zijn,’ zei ze. ‘Ik haat mezelf.’


    De vrouw wees naar ­Fulia. ‘Je vriendin werd net zo verrast door zijn hand als jij.’


    ‘Waarom duwde ze hem niet weg?’


    Voorzichtig plukte de vrouw Eymees vingers los, die nog om de deken geklemd zaten. Daarna omhelsde ze haar. ‘Ena tessera arinye,’ fluisterde ze. ‘Wees dankbaar dat je vriendin leeft. Dan zal ­Elmeia ook jou het geluk schenken.’


    Eymee knikte zachtjes.


    Vanuit de bosrand kwam Robah het kamp binnenrennen. Met wild geroep liet hij iedereen bij het vuur opstaan. Achter hem werden er orders rondgeschreeuwd.


    Eymee keek naar buiten. ‘Wat is er?’


    ‘We moeten verhuizen,’ zei de vrouw, die alle dekens al opgerold had en nu de tentstokken loshaalde. ‘Er zijn meer mirrax gezien.’


    In een oogwenk was het kamp afgebroken en werden de paarden weggeleid. Een groep ridders trok in de richting van de demonen om de colonne af te schermen. Eymee keek hen bewonderend na terwijl ze haar eigen spullen oplaadde. Ridders en knechten, ze zag zo vijftig man met glimmende pantsers en grootzwaarden. Als broeders waren ze. Mannen vormden zulke schitterende groepen altijd. Als haar vader zijn zin maar had doorgedrukt om van haar een krijger-dochter te maken, dan had ze daar ook kunnen staan.


    Omdat ­Fulia nog gewond was, kreeg zij een plaats op een paard, samen met de vrouw die haar verzorgd had. De vrouw droeg een azuren mantel met witte sterren waarin de scheuren hersteld waren met bruin touw. Eymee liep naast hen. Een ridder die Manrith heette en die herstelde van een armwond, ging voorop. Samen met Tierre en een paar jongetjes was hij de enige strijder die de colonne bewaakte.


    ‘Simt,’ zei ­Fulia ineens. ‘Ik had nog bij hem willen waken.’


    ‘Laten we straks voor hem bidden.’


    ­Fulia begon met haar lok te spelen, maar ze zei niets.


    ‘Ik zag dat Mesisobah je aanraakte, bosmeisje,’ zei de vrouw vanuit het zadel. ‘Dat doet hij eigenlijk nooit bij onbekenden.’


    ‘Hoe weet u dat?’


    ‘Ik ben zijn moeder.’


    ­Fulia’s verbaasde gezicht gaf een komische aanblik. Eymee glimlachte. Zij had het wél geweten.


    ‘U heeft hem opgefleurd,’ zei de vrouw. ‘Daar ben ik blij om. Hij wil zo graag voor zijn familie zorgen, als een ware heer. Maar hij kan niet verhinderen dat er steeds meer mirrax komen. We waren pas twee dagen in dit kamp; vroeger verbleven we maanden op dezelfde plek. Niemand van zijn voorvaderen is ook maar één keer gevlucht, bosmeisje.’


    ‘Bosmeisje,’ herhaalde Tierre, die het paard bij het bit leidde. ‘Alstublieft. Vrouwe ­Fulia is de gravin van Gander.’


    De vrouw begon heftig te blozen. Ze legde haar hand in haar hals. ‘Maar Annys? Zij is toch in ­Nivantes … Ik bedoel: U heeft dezelfde ogen en hetzelfde zijden haar, maar …’


    ‘Annys is dood,’ zei ­Fulia. Ze knoopte de heuptas die ze van Mesisobah gekregen had open en haalde het diadeem tevoorschijn en plaatste het op haar voorhoofd.


    Even sperde de oude vrouw haar ogen open. ‘Tygale zij geloofd!’ Ze liet de teugels los en raakte het diadeem aan met haar vingertoppen en legde die vervolgens tegen haar lippen. ‘Waarom reist u helemaal alleen? Waar zijn uw ridders?’


    ‘Er zijn geen ridders meer, vrouwe. Niet in ­Nivantes.’


    De vrouw slikte even. ‘Het spijt me als ik u heb beledigd, jonge gravin. Ik heb zo aanmatigend gesproken. Ik was in de war, ik had mijn zoon moeten vragen wie u was.’ Ze begon steeds sneller te praten. ‘Vergeef ons dat we u dit aandoen, terwijl u nog wel alleen reist. Het zijn moeilijke tijden, weet u. Maar wij steunen het Verbond, ons geloof daarin houdt ons bij elkaar. Twijfelt u daar niet aan, alstublieft.’


    ‘Ik twijfel niet aan Mesisobahs trouw,’ zei ­Fulia.


    ‘Dat stelt me gerust, gravin.’ De schouders van de vrouw ontspanden. ‘Mesisobah heeft zijn eed aan ­Elmeia afgelegd, net als zijn vader en zijn vaders vader.’ Even viel ze stil, alsof ze zich iets realiseerde. ‘Gaat u Mesisobah vragen om u te vergezellen?’


    ­Fulia antwoordde niet.


    Die avond vond de groep een nieuwe kampplaats bij een klein beekje dat door een beukenbos kronkelde. Ze hadden de rand van de delta verder naar het zuiden gevolgd, verder weg van de Nive, dieper het oude Els in. Zes dagen bleven ze daar, om ­Fulia’s wond goed te laten genezen, zes dagen waarin ze liederen en dansen uit Hendale leerden en waarin Mesisobah en Milodan voordeden hoe ze een zwaard moesten hanteren en met welke combinaties ze mirrax konden verslaan.


    Op een ochtend, toen ­Fulia nog sliep, haalde Eymee Mesisobah over om haar nog eens les te geven met het zwaard. Ze werd warm toen hij haar Barbar gaf. Samen liepen ze naar de rand van het kamp. Daar probeerde ze zichzelf te verdedigen met het grote zwaard, terwijl hij op haar afstormde met twee grote takken in zijn hand, als de klauwen van een mirrax. Keer op keer werkte hij haar tegen de grond, waarbij hij steeds hard moest lachen, net als toen bij de kreek. Het kon haar weinig schelen, want ze was graag bij hem, om allerlei redenen, maar in het bijzonder omdat hij haar niet bij elke overwinning vastpakte en tegen zich aan drukte, zoals Robah dat deed, maar haar gewoon zelf liet opstaan.


    Het oefenen deed haar aan Falcengen denken. Toen hij haar voor de zoveelste keer aanviel, probeerde ze iets wat ze vroeger gezien had. Ze haalde wild uit met Barbar, maar veranderde op het laatste moment de richting van het zwaard door de pareerstang te pakken. Het blad zwaaide mooi langs de takken, over zijn jas. Van schrik struikelde hij. Ze stapte naar voren en liet de punt van Barbar op zijn borst rusten. De glimlach die ze had willen opzetten verdween toen ze de snee zag in het leer, helemaal over zijn onderbuik. Bijna had ze hem doodgestoken.


    ‘Genoeg geoefend,’ zei hij.


    Ze gaf hem zijn zwaard terug en ging naast hem zitten. Terwijl ze uithijgden, vroeg ze naar Hendale. Hij vertelde over de wouden van bomen met witte stammen waarvan de kruinen heldergroen waren in de lente. En over de heuvels van de Trommsa, waar de sneeuw knisperde onder je voeten en duizend stroompjes klaterden met water dat pijn deed als je er je handen in stak, zo koud was het.


    ‘Alles wit. Heb jij dat ooit gezien, dat alles wat je zag wit is?‘


    ‘Het lijkt me mooi.’ Even legde ze een hand op zijn schouder. Een voorzichtige hand, met haar vingers gekromd. Sinds haar vader had ze een man niet meer zo bewust aangeraakt.


    Hij gaf haar zijn warmste glimlach. ‘Is er een kans dat ­Fulia en jij hier blijven?’


    Het stoorde haar dat hij ­Fulia eerst noemde. Ze trok haar hand weer snel weg.


    ‘Ze moet niet naar Salrund gaan,’ ging hij verder. ‘Vorige zomer, toen de clan van Willigens het begaf, heeft hij honderden vluchtelingen teruggestuurd, recht in de armen van de mirrax. Daar waren er veel uit Hendale bij. Ze zeggen dat hij Achlais dient. Ik hoop dat hij sterft in die zwarte burcht van hem.’


    ‘Door zo’n wens roep je ongeluk af.’


    ‘Hij is een verrader.’


    ‘Hij hoort bij het Verbond,’ zei Eymee. Ze kreeg de zin met moeite over haar tong. Eigenlijk praatte ze ­Fulia alleen maar na.


    Ineens keek hij haar aan. ‘Als je hier blijft, dan kan ik je helpen een ridder te worden,’ zei hij. ‘Er is nog een maliënkolder over. Die zou ik kunnen laten aanpassen.’


    Ze glimlachte breeduit en ze spande haar tong al om ‘Ja’ te vormen. Verder gaan was gekheid, Tygale had hen genoeg gesteund, je moest de godin niet uitdagen. Even aarzelde ze. ‘Ik moet het ­Fulia vragen,’ zei ze.


    ‘Denk je dat je haar kunt overhalen?’ Mesisobahs ogen fonkelden. ‘Als ik elke ochtend wakker kan worden en haar zijdezachte haar kan zien, dan zou ik echt gelukkig zijn.’


    Eymee beet op haar lip.


    ‘­Fulia is alleen zo serieus,’ zei hij.


    Ze knikte. ‘Weet je dat ze zich ooit bij een militie had aangesloten om te vechten tegen de mirrax? De prioresse verhinderde dat gelukkig op het laatste moment. Toen de gewonden terugkwamen, wilde ­Fulia hen zelf verzorgen, maar in plaats van dankbaar te zijn, verweten ze haar alleen maar dat ze hen in de steek gelaten had. Veel mensen zijn hard voor anderen en zacht voor zichzelf. Bij haar is het net andersom.’


    ‘Ik vind dat we haar moeten leren dansen,’ lachte hij.


    Eymee grinnikte. Dat zou hij vast voor elkaar krijgen. Zo sterk was de wil van deze verwilderde ridder uit het noorden wel. Ze slikte even. Misschien was het ook wel te danken aan zijn liefde voor ­Fulia dat ze hier konden zitten, naast elkaar, zonder dat hij zichzelf opdrong. Elke vloek verborg een zegening. Ena tessera arinye. Over zulke dingen ging het gebed.


    Hij keek haar aan. ‘We zijn hetzelfde eigenlijk. ­Fulia heeft ons allebei betoverd.’


    Ze zou met gemak zo de hele dag bij hem kunnen blijven, maar ze stond op om ­Fulia te zoeken.


    Eymee trof ­Fulia aan bij een tent. Ze droeg een veel te groot hemd, van Mesisobahs moeder. Haar arm rustte nog in een doek, al was dat eigenlijk niet meer nodig. Haar haar hing losjes over een schouder gekamd.


    ‘Daarnet is Robah teruggekomen,’ zei ­Fulia. ‘Hij heeft een gids gevonden die ons naar Salrund kan brengen.’


    ‘Gaat het dan al met je arm?’ vroeg Eymee.


    Haar vriendin knikte voorzichtig. ‘We moeten snel zijn. Volgens Robah is het een van onze laatste kansen.’


    ‘En Tierre?’


    ‘Die stuur ik terug naar ­Nivantes. Ik denk dat dat beter is.’


    ‘Hij wordt hier toch maar gepest door Robah.’ Eymee ging achter haar staan en knoopte de doek die haar arm steunde een beetje hoger.


    ‘Kijk,’ zei ­Fulia en draaide haar heup. Aan haar gordel hing haar zendai met daaraan een nieuwe lok in Simts haarkleur. ‘Mesisobahs moeder had een lok gesneden, die heb ik gekregen.’


    Eymee was blij voor ­Fulia, voorzichtig streelde ze de haarstreng. Dit was helemaal het verkeerde moment voor de vraag, maar ze had het hem beloofd en er zou geen andere gelegenheid meer komen. ‘Ik wil je om een gunst vragen.’


    ­Fulia keek op. ‘Wat?’


    ‘Ik wil graag wat langer hier blijven.’


    ­Fulia’s ogen sperden zich open. Ze stond op en liep weg.


    Bij een beekje vond ze ­Fulia weer. Ze schepte water met haar handen en liet het door haar vingers weer terug in de beek druppelen. Haar medaillon hing uit haar hemd.


    ‘Waar was dat voor nodig?’


    ‘Hij heeft je gestuurd hè?’ zei ­Fulia.


    Het voelde alsof er een mes door haar maag sneed. Ze knikte. ‘Hij vindt je leuk.’


    ‘En jij? Waarom wil jij blijven?’


    ‘Hij wil een ridder van me maken,’ loog ze half.


    ­Fulia verlegde haar aandacht weer naar het water tussen haar vingers.


    Eymee pakte haar hand vast. ‘Als je gaat, dan ga ik mee, dat staat voorop. Maar het is gevaarlijk, misschien nog wel gevaarlijker dan bij Meliande,’ zei ze. ‘Wat is er zo verkeerd aan om ons een paar maanden bij deze mensen aan te sluiten? Misschien kun je hem in die tijd wel overtuigen?’


    ­Fulia wees rond het kamp. ‘Over een paar maanden kunnen we niet meer weg. Dan horen we bij het kamp.’


    ‘Heb je zo’n haast vanwege Simt?’


    ­Fulia haalde haar schouders op, waar Eymee uit opmaakte dat ze er inderdaad mee zat. Maar daarna schudde ze haar hoofd. ‘Het is iets anders,’ zei ze. Daarna zweeg ze.


    Eymee vroeg niet gelijk door. In plaats daarvan bleef ze naast ­Fulia zitten, minutenlang, tot haar vraag om te blijven helemaal tussen hen was weggetrokken. ‘Wat voor iets?’ vroeg ze toen.


    ­Fulia antwoordde meteen. ‘Er groeit iets in mijn binnenste, Eymee, alsof zich er een bloem ontvouwt die met zijn bladeren langs mijn ingewanden strijkt. Elke dag een beetje sterker.’


    ‘Vanwege hem?’


    Ze knikte.


    Bij mij ook, wilde Eymee zeggen. Maar ze zweeg. Het was zo hetzelfde, maar ook zo anders. Zij werd er vrolijk van, maar ­Fulia zuchtte eronder.


    ‘Ik heb het weggedrukt en bestreden. Maar nu is het er toch. Ik wil hier weg.’


    ‘Het is toch niet iets om bang voor te zijn?’ Ze legde de hand van ­Fulia op haar borst.


    ‘Laat nooit de liefde voor één die voor allen verteren,’ fluisterde ­Fulia.


    Eymee keek op. Zelfs in ­Nivantes had ze die spreuk nog nooit gehoord.


    ‘Mijn moeder zei het vaak in Sayleche. Als er weer eens ruzie was om een vrouw. Ik weet niet waar ze het vandaan had.’ ­Fulia trok haar hand weg. ‘Denk er maar eens over na, Eymee. Als je van één iemand houdt, dan kun je niet meer van iedereen houden. Liefde tussen twee mensen is het kleinst mogelijke Verbond. Help me, Eymee. Help me hier weg te komen, voordat ik verteerd word.’


    De volgende dag vertrokken ze al, anders zouden ze de gids missen. Robah zou hen brengen, met zijn tweeën want ­Fulia had Tierre een boodschap voor de prioresse gegeven. In hun reismantels, tegenover iedereen in het kamp, namen ze afscheid.


    ‘De gids heet Gyndrid,’ zei Mesisobah fronsend. ‘Ik waarschuw je alvast, vergeleken met hem is Salrund een trouwe hond. Maar hij is de enige die nog naar de Pals kan komen vanaf hier, langs alle mirrax die daar tegenwoordig rondzwerven.’


    ‘Salrund houdt toch wel stand?’ vroeg Eymee. Zijn burcht, de Pals, stond bekend als het meest onneembare fort in de Landen.


    ‘Dat gaan we binnenkort zien als Achlais aanvalt,’ bromde Milodan.


    ‘Het zal niet lang meer duren inderdaad,’ lachte Mesisobah. ‘De verrader verraden.’


    Het viel even stil, en iedereen wachtte af wat er tussen Mesisobah en ­Fulia zou gebeuren. Plotseling pakte hij haar bovenarmen beet. ‘Blijf bij ons, ­Fulia. We zijn het waard. Iedereen is gelukkig met jullie in het kamp. Er is zoveel wat je kunt doen vanuit hier.’


    ­Fulia trok haar pijnlijke schouder terug, zodat hij haar losliet. Daarna rechtte ze haar rug. Even leek het alsof ze zou toegeven, maar ze schudde licht haar hoofd. ‘Maar niet dat ene dat ik wil, Mesisobah. Voeg je bij mij. Dan vinden we het Fort en verslaan we samen Achlais.’


    Hij glimlachte. ‘Gisteren zei mijn moeder ook dat ik je moest volgen. Het zou me eer brengen. Maar ik kan het kamp niet achterlaten. Ik kan niet trouw zijn aan het Verbond als ik daarmee mijn familie verraad.’


    ‘Laat Milodan het overnemen.’


    ‘Als ik kom, dan komen mijn broers en neven ook. Wij strijden als één. Zoals Eymee en jij.’


    Dat toverde een glimlach op ­Fulia’s gezicht en even hield ze haar hoofd scheef. ‘Stel je moeder gerust, Mesisobah. Je verraadt het Verbond niet door te blijven. Voor je familie vechten is eervol.’


    ‘Dank je, ­Fulia, gravin.’ Hij knielde. De schede van Barbar raakte de grond. Eymee was verbaasd.


    ­Fulia knielde met hem, zodat hun hoofden weer op gelijke hoogte waren en gaf hem een ferme kus op zijn wang, vlak onder zijn oog. ‘Dank je voor je gastvrijheid, Mesisobah,’ fluisterde ze, nauwelijks hoorbaar. ‘En dat je ons gered hebt.’


    Er steeg een zucht op uit de kring van witblonde mensen om hen heen, die gespannen naar hun leider staarden en de vrouw van wie iedereen wist dat hij haar liefhad. De teleurstelling dat hij haar niet had kunnen overtuigen om te blijven, weerspiegelde in elk oog.


    ­Fulia merkte het blijkbaar ook. ‘Het is niet dat ik niet wil blijven,’ zei ze, terwijl ze iedereen om de beurt aankeek. ‘Maar zolang Achlais heerst, kan ik geen rust vinden. Dat moeten jullie begrijpen. Ik heb in ­Nivantes gezworen om Agiana te zoeken zodat er een nieuw Verbond gesmeed kan worden. Daar hoort Hendale bij, maar ook Els. Ooit zullen we elkaar weerzien.’


    Er brak een glimlach door op de gezichten van de omstanders. Mesisobahs moeder kwam naar voren en kuste haar handen. Daarna drongen de anderen naar voren om zichzelf of hun kinderen te laten zegenen. De ridders lieten hun wapens door ­Fulia aanraken.


    Eymee slikte haar eigen lach in. Mesisobah zat nog op zijn knieën, breed grijnzend om de kus. Hij had er geen idee van wat een marteling ­Fulia’s koelte voor haar geweest moest zijn. Maar zo effectief. Eén kleine zoen. ­Fulia had hem gebonden met één kleine zoen.


    Robah bracht hen naar het kamp van Gyndrid de smokkelaar. Het was een korte tocht door een dicht stuk loofwoud tot bij een klein kampje onder een overstekend stuk rots, waar een aantal mannen rond een vuur hing. Een oudere man met een jas van bevervellen stond op. Hij fronste. Eymee vond hem afstotelijk.


    ‘Zijn dit de nieuwelingen?’


    Robah knikte. ‘Ze zoeken hun familie in de Pals.’


    Gyndrid liep met een keurende blik om hen heen. Daarna zei hij: ‘De betaling.’


    Robah haalde een dolk tevoorschijn. Een mes van damast met een heft van walvisivoor. Een mes van Mesisobah.


    ‘Wat is dit, Robah?’ zei ­Fulia die naast hen stond.


    ‘Zo is het afgesproken,’ mompelde hij.


    ‘Jij mag teruggaan als je wilt,’ zei Gyndrid. ‘Maar deze houd ik.’ Hij woog het wapen in zijn hand en stak hem daarna in zijn jas.


    Robah wees naar Gyndrid. ‘Gebruik die tegen de mirrax.’ Daarna richtte hij zich tot ­Fulia. ‘Veel geluk, gravin,’ zei hij, en liep toen weg.


    ‘Ik betaal het hem terug, zeg dat maar tegen hem!’ riep ­Fulia hem achterna, maar Robah keek niet meer om.


    Eymee had al die tijd Gyndrid nauwgezet in de gaten gehouden. Heel even zag ze de gids een wenkbrauw optrekken toen Robah zich versprak, maar zijn gezicht schoot daarna snel weer in een strakke plooi; er was niets waaruit ze kon opmaken dat hij het had gehoord. Hij wees naar de rand van het kamp. ‘Bemoei je nergens mee en maak niet te veel lawaai.’ Daarna beende hij weg.


    Terwijl ze een plek zochten, passeerden ze tien mensen, bijna allemaal mannen. Het was zo anders dan bij Mesisobah. Niemand groette. Iedereen kookte voor zichzelf en het stonk naar rot en urine. Verderop, onder de rots, stonden de paarden, die apart bewaakt werden.


    Ze spreidden hun dekens uit in de beschutting van een struik, aan de rand van het kampement.


    ‘Ik word hier zenuwachtig van,’ kon Eymee niet laten om te zeggen.


    ‘We blijven,’ zei ­Fulia afgemeten, waaruit Eymee afleidde dat ze hetzelfde voelde als zij.


    ‘Die Gyndrid is in staat ons vannacht de keel door te snijden.’


    ‘Daarom ben ik blij dat je meegekomen bent,’ zei ­Fulia.


    Eymee keek rond. ‘Waarom doe je dit allemaal? Waarom maak je het jezelf zo moeilijk?’


    ‘Ik wil graag een goede gravin zijn,’ zei haar vriendin. ‘Niet zomaar een.’ ­Fulia borg haar zak met haar sieraden onder haar dekens en ging liggen. ‘En ik heb een belofte in te lossen. Dat is alles.’


    ‘En ik heb beloofd mee te gaan,’ zei Eymee, vastberadener dan ze zich voelde. ‘Daarom ben ik hier. Denk je dat het gaat lukken, om hulp te krijgen?’


    ‘Natuurlijk wel.’


    Eymee merkte dat haar vriendin haar hand op haar wond had gelegd en er net iets te hard op drukte. ‘Zo geneest het niet goed.’


    ‘Anders moet ik de hele tijd aan hem denken.’


    ‘Hier.’ Eymee legde ­Fulia’s hand op haar zendai. ‘Het slijt wel, ­Fulia. Je bent sterk.’


    ‘Het spijt me dat ik jou bij Mesisobah heb weggehaald.’


    Eymee bloosde. Dat vond ze het liefste wat ­Fulia in dagen tegen haar gezegd had. Het maakte haar warmer dan welk gebed van de prioresse ook. Ook bij haar zou het wel slijten. Ze sloeg haar armen over ­Fulia’s rug en vertelde over die ene keer dat ze met haar vader naar de Pals was gereisd, heel lang geleden.


    De volgende dag stouwde Eymee de meeste spullen in haar rugzak om de arm van ­Fulia te sparen. Terwijl ze daarmee bezig was, kwam hun buurman, een vadsige man die vreselijk stonk, kijken.


    ‘Ik zag hoe je gisteren naar Gyndrid keek,’ mompelde hij. ‘Pas maar op. Hij heeft wel vaker mensen achtergelaten onderweg.’


    ‘Wat is hij voor iemand?’ vroeg ­Fulia.


    ‘Een gek. Een chagrijn. Iedereen haat hem. Ze zeggen dat hij als geen ander kan ruiken waar de mirrax zijn. Dat is ook het enige waar hij goed voor is.’


    ‘Wat onwaardig.’ Eymee spuugde op de grond. Als Gyndrid hen ook maar één kras kwaad deed, dan zou ze zonder aarzeling de lange dolk die in haar rugzak zat tussen zijn ribben plaatsen. Er liep een rilling over haar rug en even keek ze op. Gyndrids ogen staarden recht in de hare. Het was alsof hij haar gedachten gehoord had. Ze staarde terug.


    De dagen daarop liepen ze zwijgend over hertensporen, door varenwouden en mijlen kreupelhout. Takken sloegen in hun gezichten en trokken aan hun kleren. Af en toe keek ze naar achteren, maar Gyndrid vermeed haar blik verder. Het ging ontzettend langzaam en Eymee vroeg zich af waarom ze niet de oude steenweg hadden genomen, maar drie dagen lang kwamen ze geen mirrax tegen, zagen zelfs geen spoor. Eymee aarzelde om het toe te geven, maar Gyndrid leek te weten wat hij deed.

  


  De Pals


  Onderweg probeerde ik te vlechten


  Maar het stro brak in mijn handen


  Uit: De reizen van de Seinte Suverunde


  Op de ochtend van de vierde dag werd de bodem een stuk rotsiger. Eymee drong door een dicht stuk bos en boog een tak opzij, waarvan de dauwdruppels afgleden. Gyndrid stak zijn hand op en ze stopten. Voor hen ontvouwde zich een kruispunt van diepe valleien, rondom een enorme grijsblauwe rots waarop het machtigste bouwwerk stond dat ze ooit had gezien: de burcht Pals, zetel van Salrund de Verrader, graaf van Els. Gyndrid had woord gehouden.


  Haar mond viel open, net als de eerste keer dat ze hier was geweest. Op het hoogste punt stond het oudste deel, drie enorme torens, twee vierkante en een ronde. Ze waren verbonden door een muur van rozeblauwe steen. Daaromheen, langs de rand van de rots, lag een ring van negen grijsblauwe vierkante torens. Opgetrokken tijdens de broederoorlogen, wist ze, net als het enorme poortgebouw, waaruit een smalle ophaalbrug stak. Vanaf de transen hingen enorme banieren langs de hoofdpoort gedrapeerd, met een gele en blauwe baan, de kleuren van Els, als om duidelijk te maken dat het graafschap, en niet Achlais, hier nog steeds heerste.


  De brug herinnerde ze zich nog. Maar wat er eerder niet geweest was, waren de tientallen bolwerken en parapetten en overdekte transen die als nesten tegen de muren plakten; de meeste stonden nog in de steigers. In de vallei, bezaaid met boerderijen en akkers en slingerende wegen, reden karren en wagens af en aan. Zoveel leven, alsof ze in de tijd van het oude Verbond was.


  Vanuit de bosrand daalden ze een zandpad af, tot ze een stenen weg bereikten. Ze passeerden een uitkijktoren waarop nog meer timmerlui een uitbouw aan het maken waren en daarna passeerden ze wagens vol ruwe stammen en bundels pijlen. Ineens begreep Eymee dat de Pals zich op een belegering voorbereidde.


  ‘Gaat Achlais dit echt aanvallen?’ vroeg ze aan een man naast haar.


  ‘Ik heb geen idee,’ zei hij. ‘Maar Achlais is onverslaanbaar.’


  ‘Wat is dat daar beneden?’ vroeg ­Fulia naast haar. Ze wees verder in de vallei. Daar lag, rond een stenen molen en aan weerskanten van een riviertje, een tentenkamp dat reikte van de bosrand tot aan de voet van de Pals. Een zee van beige, rode en blauwe doeken, te midden van bomen en wat modderige vaandels.


  ‘Daar wonen lui die naar de Pals zijn gevlucht maar niet van Els zijn,’ bromde een van de mannen die Gyndrid hielp.


  ‘Wat groot,’ zei ­Fulia.


  ‘Een rotzooi. Modder en ziekte en honger, iets anders kun je daar niet halen.’


  De toegang tot de Pals werd aan de voet van de rots beschermd door een stenen poortgebouw. De groep was gezien want een poortdeur ging open en een tiental jonge soldaten, aangevoerd door een kapitein, galoppeerde naar hen toe. Met hun maliën en ijzeren helmen leek het Eymee alsof ze zelfs tegenstand konden bieden aan Mesisobahs groep.


  Vlak voor hen hielden ze de teugels in. Gyndrid stapte onverstoord op de kapitein af, een man met kleine varkensoogjes en met een litteken van een mirraxklauw over zijn gezicht. Gyndrid drukte hem snel een buidel in de hand, zei iets wat Eymee niet kon verstaan en draaide zich daarna met een tevreden glimlach om.


  ‘Vanaf hier splitsen we op,’ riep hij. ‘Ik heb mijn woord gehouden. Vertel dat maar rond.’ De gids liep tussen de soldaten door weg, gevolgd door zijn mannen en de paarden met bepakking.


  Toen de anderen met hem mee wilden lopen naar de poort, blokkeerden de soldaten hun de weg.


  ‘Wat betekent dat?’ vroeg een vrouw.


  ‘Zoek een plaats in een kamp,’ zei de kapitein. ‘En zeg niks over hoe je hier gekomen bent. Als ze ontdekken dat je een nieuwkomer bent, sturen ze je daar zo de bossen weer in. Als je wilt, kun je omlopen: aan de andere kant van de rots zijn nog twee kampen.’


  ‘Maar wat moet ik eten?’ zei de vrouw. ‘Mijn man is gestorven. Ik heb helemaal niks.’


  ‘Je had toch goud om aan Gyndrid te geven? Ik hoop voor je dat je nog wat meer hebt.’


  ‘Ik heb niks over.’


  ‘Hoe verwacht je dan te overleven? Denk je dat graaf Salrund voor iedereen op zijn domein kan zorgen? Het is niet voor niets dat hij niemand meer toelaat. Maar jij wilde hier toch heen. Dan zoek je het maar uit.’


  ‘Ken je mijn zus misschien?’ De vrouw klonk radeloos. ‘Ze komt uit Sprune.’


  ‘Daar, tegen die lichtgrijze wand, bivakkeren er van Sprune, vraag daar maar verder,’ zei de kapitein bits. Hij leidde zijn paard heen en weer om de groep tegen te houden.


  Tot Eymees schrik stapte ­Fulia naar voren. Ze probeerde haar arm nog te grijpen om haar terug te trekken, maar het was al te laat.


  ‘Deze mensen zijn misleid. Ze zijn arm,’ zei ­Fulia. ‘Gyndrid heeft ze laten betalen om hier te komen en nu hebben ze niets meer.’


  ‘Wat Gyndrid doet, is niet mijn zaak.’


  ‘Je hebt net goud van hem aangenomen.’


  ‘Dat was tol.’


  ‘Genoeg tol om zes maanden brood te eten.’


  De kapitein boog zich voorover. ‘Ben jij die vrouw die zichzelf gravin laat noemen?’


  ­Fulia knikte. Haar rug recht, haar kin omhoog. ‘Ik bén de gravin van Gander.’


  ‘Gyndrid zei al zoiets. Salrund heeft een hekel aan valse profeten en erfgenamen,’ zei de kapitein. Hij draaide zijn vinger in de lucht.


  ‘Ik wil graaf Salrund spreken,’ zei ­Fulia. Ze bleef onverstoord voor hem staan.


  ‘Kom mee, ­Fulia!’ drong Eymee aan.


  De soldaten omringden haar vriendin. Eymee werd opzij geduwd en viel op de stenen. Twee mannen grepen ­Fulia vast en smeten haar voor op het zadel bij de kapitein. Haar heuptas kwam op de grond terecht, haar gebedenboek viel eruit.


  ‘Eymee!’ riep ­Fulia benauwd, terwijl de kapitein zijn paard de sporen gaf.


  De andere soldaten dreven de groep uiteen, die gedwee de afdaling begon naar het vluchtelingenkamp in de vallei. Eymee bleef achter, terwijl ze ­Fulia weggevoerd zag worden, onder het valhek door, het poortgebouw in.


  ‘Dat gebeurt er als je je mond niet houdt,’ zei de dikke man die hen bij het begin van de tocht voor Gyndrid had gewaarschuwd.


  Eymee schudde haar hoofd. Hoe konden de soldaten bij de poort denken dat ze volgens de regels van ­Elmeia leefden? In ­Nivantes hadden ze altijd iedereen verwelkomd, zelfs als het soms moeilijk was om huizen en eten te vinden. De prioresse had altijd iets bedacht, had de vluchtelingen visnetten laten knopen, zeekraal laten planten, en hen ondertussen onderwezen over het Verbond. Ze knielde en begon ­Fulia’s tas weer in te pakken. Ze had nooit gedacht dat ze ooit nog iets goeds aan ­Nivantes zou ontdekken.


  ‘Waar kom je vandaan?’ vroeg een jonge soldaat die achtergebleven was om hen in de gaten te houden. Hij knikte, als om zich te verontschuldigen.


  ‘Uit Falcengen. Waarom?’


  ‘Ligt dat niet bij Gander? Die houden kamp vlak vooraan als je rechtdoor loopt.’ Hij wees. ‘Tegen de bosrand aan.’


  Ineens stond zijn vriendelijkheid haar enorm tegen. Ze stond op en spuugde naar hem. ‘Breng mijn vriendin maar terug.’


  Hij schrok en wendde zijn paard af.


  Eymee beet op haar lip. Die jongen zou geen tweede keer iemand helpen. Weer was er een scherf van het Verbond geslagen. Eigenlijk kon het haar ook helemaal niets schelen, aan al die regels van ­Nivantes hield blijkbaar niemand zich hier.


  **


  In het poortgebouw werd ­Fulia door de kapitein van het paard geduwd. Hij schreeuwde tegen de drie dichtstbijzijnde soldaten dat ze haar naar de Pals moesten brengen. Ze bonden haar handen en daarna dwongen ze haar mee te lopen, de steile weg op naar boven. Een paar keer viel ze en werd ze ruw weer op haar beide voeten gezet.


  Helemaal buiten adem kwam ze aan bij de ophaalbrug boven. Daar zocht ze houvast bij de balustrade. Ze voelde zich een dwerg tussen de twee reusachtige uitstulpende poorttorens met hun eiken valhekken voor zich en ver beneden de vallei met rotsen en de bossen. Voordat ze tijd had om er goed naar te kijken, trokken de mannen haar weer mee, het grote poortgebouw van de Pals in.


  Binnen werd ­Fulia een trap af geleid, naar een aantal cellen die in de rots uitgehouwen waren. Van de stank moest ze kokhalzen. Ze werd in een lege cel gegooid, waar ze het meest droge en schone plekje zocht om te zitten. Even keek ze bij haar knieën waar ze gevallen was, gelukkig viel het mee. Het deed in ieder geval minder pijn dan de wond bij haar schouder, die zowat uiteen leek te barsten.


  Na een tijdje kwam er een wachtmeester binnen, een reus van een kerel. Zijn armen en benen waren een en al onrust, waaruit ze opmaakte dat hij zo snel mogelijk van haar af wilde.


  ‘Vertel de waarheid,’ zei hij. ‘Anders moet ik je in deze cel laten zitten.’ Zijn toon was niet onaardig of wreed, eerder onverschillig. Het was waarschijnlijk genoeg om te zeggen dat ze helemaal geen gravin was.


  Ze rechtte haar rug tegen de muur. Even wachtte ze tot ze zijn volle aandacht had. ‘Ik lieg niet,’ zei ­Fulia toen. ‘Ik ben ­Fulia Alcimene, dochter van Annys Alcimene, gravin van Gander en hoedster van de Westmark en eerste vrouwe van het Verbond.’


  Hij wierp zijn handen in de lucht. ‘Het Verbond is dood!’ riep hij. ‘Waarom houden jullie nooit eens op?’


  ‘Omdat het waar is.’


  Hij draaide zich om en beende weg. Achter hem werd de deur van haar cel dichtgegooid en al het licht verdween, behalve een kleine straal die langs een luikje in de deur binnendrong.


  **


  Omdat Eymee niet wist wat ze anders moest doen, besloot ze in de richting te lopen van het kamp van Gander, zoals de soldaat haar had aangewezen. Ze sleepte de tassen van zichzelf en van ­Fulia mee. Onder aan de kaalgelopen helling begon een zee van doeken en hutten die de hele voet van de grote rots omspoelde. Haar aandacht werd getrokken door een groep tenten met bij de ingang rekken met opgespannen herten- en konijnenvellen. Daarnaast stonden grote wielen met tussen de spaken enorme haarstrengen. Toen ze wat dichterbij kwam, zag ze dat alle strengen samenkwamen bij een houten ring, versierd met dierenafbeeldingen, eenzelfde ring als ­Fulia aan haar riem droeg. Dit waren zendai.


  Eymee aarzelde. De jagers van de Westmark waren altijd een aparte gemeenschap geweest binnen Gander, bekend om hun aanbidding van ­Elmeia en het Verbond. Maar ze hoorden ook bij Gander en ­Fulia had bij hen geleefd. Ze maakte haar blik los van de zendai, ze moest het proberen.


  Op goed geluk liep ze de grootste tent binnen, een bontgekleurd stiksel van oliedoeken op een geraamte van dennentakken. Ze stapte over een plas bruin water, waaruit een rotte stank opsteeg en duwde het doek van een binnentent opzij. Er stonden een paar kisten en een grote houten tafel die helemaal leeg was. Voorzichtig ging ze naar binnen.


  Ze hoorde iets tikken en draaide zich om. Vanuit een hoek werd ze aangestaard door een smal, verweerd gezicht - een Ganders gezicht - op een lang, taai lichaam. De man had een pijp van witte klei op de tafel uitgeklopt.


  ‘Ik ben Eymee van Falcengen,’ zei ze. ‘Ik kom uit ­Nivantes.’


  ‘Ben je hier net?’ Hij liet de pijp rondjes draaien in zijn handen.


  ‘Ja.’


  ‘Zeg dat maar niet meer. Zeg maar dat je hier al maanden bent.’


  ‘Hoe heet je?’ vroeg ze aan hem.


  ‘Ik ben Minke,’ zei hij. ‘Vroeger was ik de Eerste Jager van een dorp dat Dufenisse heette, dat lag in de Westmark. Nu zit ik hier, gevangen tussen de mirrax en Salrund.’


  Eymee wees naar een stierenhoorn die naast hem lag, schitterend besneden met krullen en omwonden met touw dat ooit rood, geel en blauw was geweest. Aan de uiteinden hingen kwasten van bont. ‘Komt die hoorn uit Dufenisse?’


  ‘Die heeft mijn vrouw afgelopen winter gemaakt, voordat ze stierf.’


  ‘Het spijt me.’


  ‘Laat maar zitten. Het is goed dat ze bij ­Elmeia is. Van het leven in de modder hier werd ze ongelukkig.’


  ‘Ik zoek een slaapplaats,’ zei ze.


  ‘Dat doen veel mensen.’ Hij wees naar een man die hen vanuit een hoek van een tent aanstaarde. De man hief zijn arm op, met moeite, om te bedelen. Eymee gaf hem een stuk brood dat nog uit Mesisobahs kamp kwam. De man zei niets, keek haar zelfs niet aan, maar begon er op te sabbelen.


  Minke hief zijn wenkbrauwen op. ‘Als je mij en mijn zonen ook te eten geeft, dan mag je blijven slapen. En als je me zegt waarom je uit de delta bent weggegaan.’


  Eymee gaf hem ook een stuk brood en vertelde over haar reis. Eerst terughoudend, maar naarmate hij haar meer leek te willen helpen, gaf ze steeds meer details. Uiteindelijk liet ze Minke de bewijzen zien. De papieren van de prioresse liet hij links liggen, maar hij pakte de sieraden van Gander en streelde ze en beet er zelfs in. Eymee stond er met gestrekte handen naast, klaar om in te grijpen als hij ze niet wilde teruggeven.


  ‘Deze zijn echt,’ zei Minke uiteindelijk. Ineens schaterlachte hij. ‘Dat zal Salrund niet leuk vinden.’


  **


  ­Fulia werd wakker van het gerammel van sleutels achter de deur. Een tijdje daarvoor, misschien wel gisteren, was ze in slaap gevallen, ineengekronkeld in het schoonste hoekje van haar cel. Ze probeerde zich uit te rekken zonder smerigheid aan te raken. Haar wond klopte en ze was helemaal stijf, maar het ergst waren haar gortdroge mond en haar zeurende maag. Langzaam stond ze op, alle pijn verbijtend. Terwijl de deur geopend werd, streek ze haar kleren recht. De kapitein die haar had opgepakt kwam binnen, met twee soldaten die brood en water voor haar neerzetten. Achter hen liep een man in een zwarte mantel. Hij was ouder, had een paar plukken grijswit haar boven zijn oren en nog maar één werkend oog.


  ‘Hier is de vrouw die zich gravin noemt, heer Osald,’ zuchtte de kapitein.


  Osald ging voor ­Fulia staan, terwijl ze gulzig dronk van het water. ‘Heb je bewijs voor je beweringen?’ vroeg hij.


  Ze keek op. ‘Mijn spullen zijn bij mijn vriendin. Als u haar opspoort, zal ik u het bewijs leveren.’


  ‘Ze zegt dit om te rekken,’ zei de kapitein. ‘Hoeveel profeten en boodschappers hebben we al niet gehad. Laten we Gyndrid geloven die zegt dat ze een onruststookster is.’


  ‘Gyndrid is een leugenaar,’ zei ­Fulia, met een hap brood in haar mond. Ze trilde van binnen bij het horen van die naam.


  ‘Toen Glynedis werd aangevallen,’ zei Osald, ‘heeft de graaf troepen naar de burcht gestuurd zoals zijn eed van trouw aan het Verbond gebood. Onder andere troffen ze daar het lichaam van Annys, de gravin van Gander, aan. Hoe kan dat?’


  Even dacht ­Fulia na, terwijl ze de waterkan verder leegdronk. ‘Die vrouw was ongetwijfeld Sanre, haar bediende, aan wie ze haar mantel had gegeven.’ Haar moeder was samen met haar gevlucht, maar haar kwijtgeraakt in de chaos van de aanval.


  ‘Ik wil dat haar vriendin gezocht wordt,’ zei Osald tegen de kapitein. ‘Ik vind het raar dat zij niet tegelijk is opgepakt.’


  ‘Zij deed niets verkeerds,’ zei de kapitein. ‘Ik wil niet al die monden voeden.’


  ‘U begrijpt het niet, kapitein,’ zei Osald. ‘Als deze vrouw gevaarlijk is, dan is haar vriendin dat ook. De situatie kan zomaar ontvlammen. Salrund is te zwak geweest. Hij heeft veel te veel vluchtelingen op zijn domein toegelaten. Wat denk je dat er straks gebeurt, als de aanval begint en ze ontdekken dat de poorten gesloten worden? Denk je dat ze dan de mirrax gaan bevechten? Nee, dan zijn wij, die ze al die tijd beschermd hebben, opnieuw de verraders. Els kan het nooit goed doen in de ogen van deze ondankbaren. Het liefst liet ik morgen al die kampen ontruimen.’


  ­Fulia zette de kan weg. Door het water voelde ze zich weer sterker. ‘Als u al die mensen door de mirrax laat afslachten, zal de naam van Els zal voor eeuwig verdoemd zijn. Ze moeten binnengelaten worden.’


  ‘Dat bedoel ik nu,’ zei Osald, terwijl hij doodstil bleef staan. ‘Of ze nu gravin is of boerin, ze zal de kampen opstoken.’ Hij richtte zich weer tot haar. ‘Als we de poorten openzetten als Achlais komt, zal binnen drie dagen al het voedsel op zijn. De Pals, de sterkste burcht in het Orwold, wordt niets meer dan een val. De mirrax hoeven dan alleen maar te wachten terwijl we wegrotten in onze torens.’


  ‘U bent het die een lage dunk heeft van uw eigen kunnen,’ zei ­Fulia. ‘Ik weet zeker dat Els het kan oplossen, als de graaf opnieuw voor de weg van het Verbond kiest.’ Ze probeerde op dezelfde heldere manier te praten als haar moeder, maar haar stem trilde door haar eigen boosheid.


  ‘We houden al jaren alleen stand,’ zei Osald.


  ‘Uw eigen angst wordt uw ondergang.’


  Blijkbaar had ze een gevoelige snaar geraakt want Osald ontplofte. Een lok haar viel in zijn ogen en zijn hoofd leek op te zwellen. ‘Geen profeten en hoeders van het Verbond meer! Haal dit secreet hiervandaan!’ snauwde hij tegen de kapitein. ‘Ik wil dat ze vandaag nog weggebracht wordt, tot voorbij de mirrax. En zorg dat Gyndrid jullie begeleidt!’


  De kapitein greep haar polsen vast en een soldaat boeide haar. Ze stribbelde tegen, maar het had geen enkel effect.


  ‘Ik eis dat ik naar graaf Salrund word gebracht!’ riep ze.


  ‘Hij zal nooit weten dat je hier was,’ glimlachte Osald, opnieuw heel kalm.


  Net had ze die Osald kwaad gekregen, maar nu maakte hij háár woedend. Die lach zou ze het liefst van zijn gezicht snijden. Ze trok aan haar boeien, waardoor de touwen om haar polsen pijnlijk in haar vlees knelden. Het beklemde haar, dat ze haar armen niet kon bewegen, dat ze zo alleen en weerloos was met mannen die haar gewoon konden laten verdwijnen. Ze vloekte hard in zichzelf. Ze had zich laten beetnemen als een meisje van acht lentes, terwijl de prioresse en Mesisobah en Eymee haar al gewaarschuwd hadden. Els was een web vol bijtende spinnen. Ze kneep haar ogen samen naar Osald. Kalm blijven was het enige wat ze kon doen.


  Zoals Osald bevolen had, werd ­Fulia even later opgehaald. Gyndrid keek weg toen zij hem kwaad aanstaarde. Ze kreeg een mantel omgeslagen en met rechte rug liet ze zich wegvoeren, de cel uit, langs het poortgebouw. De zon kwam net op boven het plein met grijze kasseien. Ze brachten haar naar een kleinere poort, waar ze een lange trap moest afdalen langs de burchtrots, naar een bolwerk met een zijuitgang. Een soldaat met een hertenkop op zijn tuniek opende het hek voor hen.


  Ze moest nu aan de zuidkant van de Pals zijn, maar voor haar verscheen een kamp, net zo groot als dat aan de westkant. Boven de tenten staken enkele vlaggen van families uit Sprune en Lindis en Gander, die ze herkende uit boeken in ­Nivantes. Een karrenspoor van modder en steengruis liep vanaf het bolwerk tot aan de bosrand en vertakte fijntjes tot diep in het kamp.


  Rondom de tenten hing de misselijkmakende geur van rottend vlees en uitwerpselen. Tientallen mensen zaten er niets te doen. Ze bekeken de patrouille en ­Fulia met enige argwaan. De kapitein trok zich er niets van aan en laveerde tussen de tenten door, tot hij halverwege een ander karrenspoor kruiste. Daar werd de weg ineens versperd door een stuk of vijftig mannen en vrouwen in lompen, die uit steegjes en tenten stroomden. Niemand van hen glimlachte.


  ‘Laat ons erdoor!’ riep de kapitein.


  Het viel ­Fulia op dat de mensen niet bewapend waren, maar ook weer niet ongewapend, ergens ertussenin. De meesten droegen dikke mantels, sommigen een maliënkap, en in een paar handen lag een knuppel of een mes, of een enkele boog. Het had zo een normale groep mensen kunnen zijn, op één ding na: ze bleven staan.


  De soldaten stapten dicht naar elkaar toe, maakten een cordon rond ­Fulia. Ze waren maar met zijn achten. Te weinig om stand te houden, maar net genoeg om een slachting aan te richten.


  ‘Laat ons erdoor, in naam van Els!’ riep de kapitein.


  Een tijdje stonden beide groepen stil tegenover elkaar. Toen kwam er een jongeman naar voren. Hij was lang en een beetje slungelig en had een uitstekende adamsappel en lang, bruin haar dat in een lok voor zijn ogen hing. Voordat de kapitein kon reageren knielde hij al voor ­Fulia, die geschrokken achteruit stapte.


  ‘Vrouwe,’ zei hij. ‘In het kamp aan de noordkant wordt gefluisterd dat u de nieuwe gravin van Gander bent, gewijd in ­Nivantes, en dat u gevangen genomen bent door Salrund.’ Hij keek naar haar op, zijn ogen groot van verwachting.


  Ze knikte. ‘Ik ben de gravin van Gander.’


  Het beviel de kapitein helemaal niet. ‘Uit de weg!’ snauwde hij. ‘Haal hem weg!’


  ‘Ze zeggen dat u langs de demonen bent getrokken om naar de Pals te komen om het Verbond te herstellen,’ zei de jongen, terwijl hij vastgepakt werd door twee soldaten.


  ‘Dat klopt,’ zei ­Fulia,


  ‘Wij geloven in het Verbond!’ riep hij. De soldaten sleepten hem opzij.


  Rondom hen knikten de mensen hevig.


  ‘Hoe weten jullie van mijn komst?’ vroeg ze aan een man.


  ‘De jagers van de Westmark vertellen het overal rond.’


  ‘Laat de graaf zich weer aansluiten!’ riep een donkere vrouw met één tand vanachter uit de groep.


  ‘De graaf is te vaak bedrogen door het Verbond,’ zei de kapitein plichtmatig. ‘De graaf gelooft in de kracht van Els.’ Het kalmeerde niemand. De groep begon juist nog opgewondener te roepen.


  ‘Maar hij moet het aanvaarden.’


  ‘Het is zijn laatste kans!’


  ‘Tygale zal hem vervloeken!’


  Ineens rukte de jongen die net voor haar geknield had, zich los uit de greep van de soldaten en wierp zich voor haar op de grond. Hij pakte haar enkels stevig vast.


  ‘Wilt u mij opnemen in uw herstelde Verbond, gravin?’ smeekte hij.


  ‘Wat is je naam?’ vroeg ­Fulia.


  ‘Fernik, gravin.’


  De soldaten wilden ­Fulia weer meevoeren, maar ze trok aan haar boeien en ze schrokken terug. Ze knielde bij de jongen en draaide met haar gebonden handen de cirkel van ­Elmeia om zijn hart.


  ‘Ook jij hoort bij het Verbond.’


  Hij pakte ­Fulia’s handen vast en drukte ze tegen zijn borst. Zijn ogen glommen van trots. ‘Dank u,’ fluisterde hij. ‘We hebben zo lang gewacht.’


  Meer mensen drongen links en rechts langs hem en ze zegende hen allemaal. Ze werd omgolfd, overweldigd. De soldaten probeerden mensen weg te duwen maar ze stroomden nu langs alle kanten toe. Om ruimte te maken trok de kapitein zijn zwaard. Het ijzer snerpte uit de schede. De voorste rij deinsde meteen een paar stappen terug. Het werd doodstil.


  ‘Laat ons erdoor, dan zal jullie niets overkomen,’ zei de kapitein.


  Fronsend stapten de mannen en vrouwen naar achter. Alleen Fernik bleef ­Fulia’s handen vasthouden.


  ‘Laat haar los, jongeman!’ schreeuwde de kapitein.


  ‘Ik laat de gravin niet gaan.’


  De kapitein hief zijn zwaard. ‘Laat me je niet hoeven loshakken.’


  Fernik draaide zich naar de kapitein. Zijn armen spanden zich. ‘Doe maar, hak maar, kapitein van Els. En voer onze gravin daarna aan de mirrax.’


  De kapitein hief zijn zwaard nog hoger in de lucht. Even hield iedereen zijn adem in, sommigen sloten hun ogen. Een tel, twee tellen, nog steeds bewoog er niets.


  Toen sloeg de kapitein met het plat van zijn zwaard op de schouder van Fernik, zo hard dat hij losliet. Gelijk sleurden de soldaten ­Fulia mee.


  ‘Maak plaats! Maak plaats!’ schreeuwde de kapitein. Maar niemand deed een stap opzij.


  ‘Bloedwraak!’ schreeuwde iemand. Een steen zoefde langs het hoofd van de kapitein.


  ‘Bevrijd de gravin!’


  ‘Genoeg van Salrund en zijn verraders!’ riep een man die een knuppel omhoogstak. De menigte volgde hem en de soldaten trokken hun zwaarden. De man sprong op een soldaat en begon hem te slaan. Ze vielen op de grond en de man kreeg het zwaard te pakken.


  Met afgrijzen keek ­Fulia in de opengesperde ogen van de gevallen soldaat. Zo’n blik had ze nog maar tweemaal gezien. Eén keer toen ze Huni de tweede keer wilde steken. De andere keer vlak voordat Simt stierf. ‘Stop!’ schreeuwde ze, zo hard dat haar stem oversloeg. ‘Stop!’


  De man hield zich in, de mensen naast hem kalmeerden, daarna de andere rijen, daarna de soldaten. Haar geroep was als een zachte regen die een vuur intoomde. De man die had willen steken keek haar aan. Even dacht ze aan de boeien om haar polsen; het was de gevallen soldaat geweest die ze zo hard had aangetrokken. Daarna dacht ze aan de fontein van ­Nivantes.


  ‘Geef me dat zwaard,’ commandeerde ze. De man aarzelde. Fronsend wees ze naar hem, net zo lang aan tot hij het wapen aan haar gaf en naar de grond keek.


  Nu kwam het spannendste. Ze had de prioresse ooit een menigte tot rust zien brengen door alleen te knikken, maar ze was geen Ilse de Lène en ze had honger en dorst heel haar lijf deed pijn. Ze keek iedereen om de beurt aan.


  ‘Het zijn verraders van het Verbond!’


  Voordat ze iets had gezegd, was ze het woord al kwijt.


  ‘Sla ze dood!’


  ‘Stuur ze naar de mirrax!’


  ­Fulia stak haar handen uit. ‘Deze dag wordt er geen broederbloed vergoten,’ zei ze kalm en duidelijk. ‘En morgen niet. En nooit meer.’ Ze wees naar de soldaten. ‘Laat hen terug naar het kasteel gaan. Er is nooit een Verbond geweest zonder Els.’


  De groep bewoog geen stap. Ze had te veel gewild, te snel. Het was geen ­Nivantes hier. Ze zette zich schrap voor een nieuwe aanval op de soldaten.


  ‘Luister naar de gravin!’ schreeuwde Fernik, die was opgestaan. Zijn schouder hing omlaag, zijn gezicht zat vol stof. ‘Zij zal ons redden.’


  Ineens keek iedereen naar hem en langzaam opende zich een pad in de richting van de burcht. Wat een verrassende leider was deze onhandig bewegende jongen. De soldaten en Gyndrid wrongen zich zo snel mogelijk tussen de groep door en renden terug naar de poort, die al op een kier was gezet. De kapitein aarzelde nog, bang om de kwade menigte zijn rug toe te keren, misschien bang om dit straks te moeten uitleggen.


  ‘Kapitein,’ zei ze, ‘laat graaf Salrund weten dat ik morgen aan de poort zal staan om hem te spreken.’


  Hij knikte. ‘Dank u, gravin,’ zei hij, opgelucht buigend. Daarna draaide hij zich snel om en rende zijn mannen achterna, achtervolgd door de man van wie ­Fulia het zwaard had afgenomen. ‘Verraders!’ riep hij, woedend zwaaiend met zijn vuist.


  ‘Nu zijn ze gewaarschuwd,’ verzuchtte een vrouw die haar boeien lossneed.


  ‘Ze laten ons nooit meer binnen.’


  ‘Ze zullen de mirrax het kamp in laten.’


  ‘Stilte!’ riep Fernik. ‘Laat de gravin haar plannen uitleggen.’


  Het geschreeuw bedaarde. ­Fulia keek naar hem, verrast. Haar hoofd tolde, twijfelend wat ze precies moest vertellen. Maar net toen ze haar mond open wilde doen, sprak een jonge vrouw achterin, in een te grote fluwelen jurk met aangekoekte vlekken. ‘Ze gaat de ridders van het Fort Agiana halen, ze weet waar het ligt. Die van de Westmark zeggen het.’


  Wat er toen gebeurde leek ­Fulia een wonder, want in alle ogen ontbrandde tegelijkertijd als uit het niets een licht. De blikken verstrakten en het gemompel verstomde en het enige geluid dat nog klonk was het gegak van een stel ganzen.


  ­Fulia stapte een paar passen naar achteren om iedereen te kunnen zien. Ze trof de ogen van de jonge vrouw in de fluwelen jurk die haar als in trance aanstaarden. Ze trof Fernik die met open mond naar haar keek. Aan onervaren mensen had ze niets. Wat als ze hen naar hun dood voerde, zoals Simt? Onbewust wreef ze over haar arm en raakte het litteken van de Emore aan. Hoe moest ze deze mensen, die ze nooit eerder had gezien, weghouden van haar tocht, en toch bij haar Verbond houden? Het was een onmogelijke keus. Ze sloeg haar mantel naar achter en ging op haar tenen staan zodat ze boven de meesten uitstak.


  ‘Zoals voorspeld heeft in deze donkere dagen het verborgen fort van de Verbondsridders zich kenbaar gemaakt. Ik heb het bewijs gezien dat Jachaim geen bedrieger was. Het Fort Agiana ligt achter de bergen in het oosten in onbekende landen, en op de weg erheen jagen mirrax op alles wat leeft. Maar ik heb een eed gezworen om het te bereiken en het Verbond te herstellen, zodat Achlais verslagen kan worden, want we kennen allemaal de profetie van Suverunde. Ik ben hier om hulp te zoeken om die reis te ondernemen. Het zal niet makkelijk zijn.’


  ­Fulia had krachtig en overtuigend gesproken. Het publiek was doodstil. Alle blikken waren op haar gericht.


  ‘Ze is het echt! Ze is de gravin!’ riep de vrouw in de fluwelen jurk.


  ‘Ik ga mee,’ zei Fernik voor haar.


  ‘Ik ook,’ zei een jongen naast hem, langzaam, weloverwogen. En het meisje achter hem zei ‘Ja’ en het druppelde verder tot de meesten ‘Ja’ zeiden, steeds harder, tot het overging in juichen, zo hard dat ­Fulia geen verstaanbaar woord meer kon zeggen.


  Met een brok in haar keel luisterde ­Fulia naar het gejuich. Het leek wel magie. Een paar woorden en nu wilden ze mee op een levensgevaarlijke tocht. Tygale, bescherm hen. Ze had het zich zo anders voorgesteld. Maar voor geen leger in de wereld zou ze deze mensen in de steek laten. Door deze Fernik had ze dat zalige gevoel dat Tygale haar liefhad weer terug. Ze keek omhoog en zag een vogel zweven in de zon. Een adelaar. Het teken van Tygale-de-moedige.


  Iemand tilde haar op en droeg haar het kamp door, terwijl Fernik en de jonge vrouw, die Myriade heette, vooruit liepen om het verhaal van haar bevrijding te vertellen aan iedereen die het horen wilde. Ze gaven haar brood en bier en worst en vis en de hele avond vroegen ze haar over ­Nivantes en het Verbond en haar wijding en het Fort, vooral het Fort.


  Uiteindelijk viel ze in slaap, ergens in een stapel kussens. Even werd ze wakker toen er iets in haar hals kriebelde. Het was Eymee, die bezorgd een deken over haar heen spreidde. Daarna voelde ze dat een pezige man met een jagersjas haar optilde en haar meenam naar een tent met een zendai.


  Midden in de nacht werd ­Fulia wakker. Haar hart klopte snel. Even dacht ze dat ze in een cel zat maar daar was het veel te licht voor. Toen herinnerde ze zich dat er jagers waren in het kamp en herkende de zendai. Ze reikte naar haar eigen ring, met de lokken van Simt en haar moeder. Gelukkig, hij was er nog.


  Ze ademde diep in en uit. Wat had ze beloofd? Wat moest ze nu met al die mensen die geen wapens hadden om de mirrax te bevechten? Haar rugzak stond naast haar in het maanlicht. Omdat ze veel te onrustig was om te slapen zocht ze haar gebedenboek met haar eigen aantekeningen. Het zat er nog in, gelukkig. Ze bladerde in het schaarse licht naar iets wat ze had overgeschreven uit het reisverslag van de Seinte Suverunde. Haar vingertoppen streken over het ruwe perkament en haar eigen keurige schrift. Omdat ze zoveel van deze tekst hield had ze er bloemen rondom getekend zodat het leek alsof de letters op een bloembed lagen. Even gaapte ze, daarna las ze:


  Velen hebben mij veroordeeld om mijn vertrek uit ­Nivantes, maar weinigen hebben mij ooit willen horen. Dit perkament is mijn geduldige vriendin. Lezeres, weet dat ik steeds in de geest van ­Elmeia handelde. Het was niet makkelijk om ­Nivantes te verlaten. Ik gaf niets om de wijn of ingewikkelde spijzen waarmee men mij als prioresse wilde vergiftigen, maar ik hield van de weerklank van gezang in de kapel, van het onderwijzen van de novices die mijn woorden dronken.


  Onderweg kregen mijn leerlingen en ik vele verwensingen te verduren, in herbergen en op de paden. Maar we baden en we praatten, zodat de arinye zich niet kon wortelen en we trokken door. Toch waren we niet voorbereid op die dag dat we ons vuur deelden met een herder genaamd Tommeas, die ons vertelde van zijn reizen tot aan de oostelijke bergketen van Belsele. Hij verzekerde ons dat hij nooit een mens ontmoet had van Els tot aan de voet van de bergen.


  Die avond baden en zongen mijn leerlingen. Dankzij deze man, Tommeas, was het zeker dat het Verbond van ­Elmeia het grootste Verbond was, dat het álle stammen omvatte tot aan de grens van het Orwold. Ze wilden terugkeren in de schoot van ­Nivantes, want nu waren de Leer van het grote en het kleine Verbond een en dezelfde Leer; het Verbond omvatte zowel álle mensen, alswel de zes stammen. We zouden gerust kunnen terugkeren.


  Toen zij uitgedanst waren, vertelde ik hun wat mijn gemoed bezwaarde. Wat als dit verhaal van Tommeas een verleiding was van Tygale, om onze vastberadenheid te testen? Wat als er aan gene zijde van de bergen wel stammen woonden? De herder was ver gereisd, maar niet ver genoeg om het grote Verbond te testen.


  Ik moet bekennen, onbekende lezeres, dat we veel gehuild hebben samen die avond. Maar het is onze plicht in de weerschijn van ­Elmeia en haar Verbond om te blijven reizen. Een Verbond dat niet groeit is dood, want alles wat leeft, groeit. ­Elmeia wist dat, ­Elmeia leefde daarnaar. Ik heb geen spijt van de beslissing die avond, ook al heeft het mij en mijn getrouwen veel gekost. De dag daarop volgden al mijn leerlingen mij oostwaarts; dat was voor mij het teken dat mijn pad het juiste was.


  ­Fulia legde het boek neer. Ze had dit al zo vaak gelezen en elke keer sprak Suverunde met een andere stem maar altijd even helder. Ook nu. Ze moest niet de makkelijkste weg kiezen. Het was verleidelijk om met haar nieuwe vrienden de tocht te beginnen, om dat vreselijke Els te negeren. Maar dat moest ze niet doen, juist niet.


  Even keek ze nog naar de zin die ze in de kantlijn had gekrabbeld. Het was de bekende profetie die Suverunde pas aan het einde van haar leven had opgeschreven, die ze had willen vergelijken met deze tekst:


  Pas als het Verbond hersteld is, kan Achlais verslagen worden.


  Na een eerste regen die ochtend was de lucht opengetrokken. De laatste vegen grijs lichtten geel op aan de hemel. De doorbrekende zon zegende de honderden die zich hadden verzameld voor het poortgebouw van de Pals, dat de toegangsweg naar de burcht bewaakte. De zware, donkere deuren bleven gesloten.


  Voor aan de meute stond een aantal jagers van de Westmark in hun dikke vesten van rood en wit touw, met lange bogen die een man konden doden op vierhonderd voet, en een mirrax op tweehonderd. Het was vreemd geweest voor ­Fulia om weer échte jagers te zien, in het tenue dat ze uit Sayleche kende. In hun midden stond Minke, die als eerste zijn boog tevoorschijn had gehaald. Achter hen stonden vluchtelingen uit Gander en Hendale en alle andere graafschappen, zelfs Els, gekleed in leren jassen en een enkele maliënkolder. De meesten droegen bogen of stokken of speren.


  ­Fulia liep naar voren, met Eymee en Fernik dicht naast zich. Ze droeg haar diadeem en de armbanden met smaragden, waarvan niemand wist hoe oud ze waren maar die iedereen kende uit de legendes over Gander. Vandaag zouden ze hun doel dienen, hun oude, oorspronkelijke doel uit de tijd van ver voor de broederoorlogen: elke twijfel over de status van hun draagster wegnemen.


  Naast haar sieraden had ze een gebreide mantel en jurk aangetrokken, beide van het diepste paars. Het waren de huwelijkskleren van een vrouw uit Sprune geweest, die ze aan ­Fulia gegeven had omdat paars de kleur was van het Verbond. In haar linkerhand hield ­Fulia de perkamenten van de prioresse en een brief speciaal voor Salrund met zegels en handtekeningen. In haar rechterhand klemde ze de hand van Eymee. Ze kneep erin. Als het Verbond echt dood was, zou Salrund hen laten neerschieten vanaf de muren.


  Minke blies op de hoorn van zijn vrouw, en zond daarmee een klaaglijke brul naar de torens. Op de schans verscheen een wachtpost die in zijn handen blies tegen de kou.


  ‘­Fulia, de gravin van Gander,’ riep Eymee. ‘Zij wil graaf Salrund spreken.’


  ‘De graaf zal haar ontvangen,’ riep de man. ‘Blijf allemaal staan en laat haar naar voren treden. Dan zullen wij de poort openen.’


  ‘Niet doen,’ bromde Minke. ‘Ze zullen je doden zodra je alleen staat.’ Hij smaalde. ‘Dat zou ik doen.’


  ‘Tygale kiest de kant van de moedigen,’ zei ­Fulia. Maar niet die van de dommen, dacht ze erachteraan. Het was een keuze.


  ‘We laten je niet opnieuw gevangen zetten,’ zei Eymee. ‘Als ze dat maar weten. Dan bestormen we het kasteel.’


  ‘Nee, dat moet je niet doen. Als ik sterf, wil ik dat je teruggaat naar ­Nivantes.’ Ze staarde diep in Eymees ogen. ‘Wraak zaait arinye.’


  Eymee pakte haar hand vast. ‘En wat als ik niet terug wil?’


  Ze liet Eymees woorden verwaaien, prevelde een schietgebed en stapte naar voren. Drie passen, zes passen. Negen passen. Haar sandalen knisperden op het grind. Haar vingers gleden uit de hand van Eymee. Een boogschutter kon haar nu makkelijk raken. De spieren in haar borst en nek verkrampten, alsof ze zich klaar maakten om een pijl te ontvangen. Ze dwong zich om rustig adem te halen. Fernik had haar maliën aangeboden, maar die droeg ze niet. Tien passen. Nog steeds geen pijl.


  Ze bereikte de poort en liet voorzichtig haar adem ontsnappen. Met haar vuist bonsde ze tegen het hout. Als antwoord draaide de enorme deur op een kier. ­Fulia schreed naar binnen. Achter haar sloeg de poort weer in zijn sponning en werd ze gescheiden van haar vrienden.


  Ze kwam op een geplaveid voorplein. Verderop liep de weg omhoog naar de burcht. Een kapitein en vijf mannen wachtten haar op, met voor hen Osald. Hij droeg een dikke, blauwgrijze nertsmantel waar de regendruppels op parelden.


  ‘Ik zal haar naar de graaf begeleiden,’ zei hij.


  ­Fulia staarde hem fel aan. ‘Hoe weet ik dat je me niet nog een keer verraadt?’


  ‘Dat was gisteren,’ zei hij kalm.


  ­Fulia kreeg een paard en de strijders gingen haar voor, omhoog over de steile steenweg, naar de burcht. Deze keer genoot ze van het uitzicht over de vallei. Hier kon je de kampementen en de kleurige tenten goed zien liggen. Boven de grote poort van de Pals zag ze voor het eerst de enorme sluitsteen van blauw graniet met daarin een sober reliëf van een eik met veel takken. Ze wist niet of er sinds de broederoorlogen, eeuwen geleden, nog een gravin van Gander in Els was ontvangen.


  Ze zag nu ook dat het plein achter de poort was bezaaid met barakken, vol met vluchtelingen. Osald vertelde dat dit mensen uit Els waren. Misschien dat ze hier veiliger zaten voor de mirrax, maar ook hier sijpelden er bruine stroompjes tussen de stenen en ook hier scharrelden er haveloze kinderen rond. Ze vroeg zich af waarom haar dit de vorige keer, toen ze hier geboeid had gestaan, niet was opgevallen. ­Fulia’s escorte wrong zich langs tenten en starende mensen naar een tweede brug, over een diepe, droge gracht. Daarachter lag het oude kasteel van rozeblauwe steen, uit de rots zelf gehouwen. Weer passeerde ze een poort en valhekken, en weer kwam ze op een plein. Hier zag alles er keurig uit.


  De kapitein nam de paarden mee en Osald nodigde ­Fulia uit hem te volgen, de grote donjon in. Ze passeerden een voorportaal waar beroete wandkleden met voorstellingen van veldslagen uit de broederoorlog hingen. Op meerdere plaatsen eindigde de vlag van Gander met het steigerend paard in de modder.


  Nadat ze haar mantel had afgedaan, werd ze via een trap omhoog geleid, naar een kamer, zo groot als een hele verdieping uit de toren. De vloer was van diepzwart hout. Midden in de kamer stond een gigantische stam, die zich bij het dak vertakte. Dit moest eens een duizendjarige eik zijn geweest. Vanbuiten was hij zwartgeblakerd, binnen was er een kamer in uitgehakt, waarin kaarslicht flikkerde.


  In de boomholte zat een oudere man op een troon, gesneden uit hetzelfde zwarte hout als de vloer. Ook de tafel en de zitjes ervoor waren van pikzwart hout. Toen ze binnenkwam stond de man op, al kostte het hem moeite. Zijn laatste haar hing als een grijze krans over zijn nek. Hij droeg een mantel van zwart zilverbrokaat, die op de ellebogen en de schouders tot op de draad versleten was.


  ‘Graaf,’ zei Osald, ‘de vrouw die beweert dat ze de gravin van Gander is.’


  ‘Ik kan het u bewijzen,’ zei ­Fulia.


  ‘Het is al goed, Osald. Ik kan zien dat ze de waarheid spreekt. Ze draagt het diadeem dat ik goed ken en ze heeft de ogen van haar moeder. Je kunt gaan.’


  Osald schuifelde achteruit, de grote kamer door. Hij sloot de deur, net iets te hard.


  ‘Mijn verontschuldigingen,’ bromde de graaf. ‘Mijn mensen hadden je gelijk naar mij moeten brengen. Het was zeker niet mijn bedoeling om de dochter van Annys naar de mirrax te sturen. Maar er zijn al zoveel valse profeten en graven geweest.’


  ‘U zou niemand naar de mirrax moeten sturen,’ zei ze ferm.


  Hij glimlachte heel even, heel licht. ‘Deze kamer bevindt zich in een boom die ooit hier op de rots groeide.’ Hij wees omlaag. ‘Toen onze voorvaders afscheid namen van ­Elmeia en zich hier vestigden, kozen ze deze boom om haar te vereren, omdat hij zo oud was en zo diep wortelde in de holten van de rots. Maar tijdens de broederoorlogen schoten de Ganderianen vurige pijlen af op de Pals. In de brand die volgde, vatte de Erkus vlam en stierf.’


  Salrund keek ­Fulia aan. Zij beantwoordde zijn blik, maar zei niets. In diezelfde oorlogen had Els alle jagersdorpen aan deze zijde van de Nive platgebrand en zich daarna hun land toegeëigend. Daarom leefden er geen jagers aan de andere kant van de rivier.


  ‘Na dat verlies besloot graaf Sinifrith deze kamer te laten maken. Men gelooft dat iedereen die niet als vriend van Els hier binnenkomt, met blindheid geslagen zal worden.’


  ‘Dan heb ik niets te vrezen,’ zei ­Fulia, zo kalm mogelijk.


  ‘Neem plaats, gravin ­Fulia,’ zei Salrund, terwijl hij naar een kruk wees.


  ­Fulia vouwde haar jurk van achter bij elkaar en ging zitten. Ze streelde met haar handen over een inscriptie in de tafel voor haar: De baron van Pomund zweert dat hij graaf Sinngort met honderd ridders zal steunen, tot in eeuwigheid.


  ‘Het is geen vrolijke kamer, als ik zo vrij mag zijn,’ zei ­Fulia.


  ‘Alsof vrolijkheid een deugd is,’ smaalde Salrund. ‘Het is duidelijk dat je van Gander komt. Niet met vrolijkheid maar met soberheid en degelijkheid hebben mijn ouders en hun ouders voor hen dit land vruchtbaar gemaakt. Leef in een houten huis, maar bouw stenen muren, was het motto van de eerste graaf. Ze vonden hem een ruwe, onverfijnde man. Maar steeds bleven we trouw aan het ideaal van het Verbond. Els is het enige graafschap dat erop heeft aangedrongen om Lennes te ontzetten toen het belegerd werd. Als Mersichal ons had gevolgd, dan hadden we Achlais verslagen. Maar naar Els wordt niet geluisterd.’


  Hij hoestte en ging weer zitten. ‘Als ik het goed heb,’ zei hij, ‘ben je de negenenzestigste gravin. Zes het getal van ­Nivantes, negen het getal van Suverunde. Een wonderlijk gesternte.’


  ‘Mijn moeder zei altijd dat ik de lieveling van Tygale ben.’


  Even ontspande zijn gezicht zich in een oprechte glimlach. Hij moest een goede herinnering aan haar moeder hebben. ‘Vertel me over Annys,’ zei hij.


  ­Fulia vertelde over hun geschiedenis samen en hun tijd in het klooster. ‘Ze is gestorven in ­Nivantes,’ besloot ze. ‘Ze is lang ziek geweest.’


  ‘Was je de hele tijd bij haar?’


  ‘Ja.’


  ‘Dat was goed van je. Ze was nooit graag alleen.’


  ‘Kende u haar zo goed?’


  ‘Toen ze prinses was, kwam ik als schildknaap vaak in Glynedis.’


  De twinkeling in zijn ogen bleef net iets te lang hangen. Er was meer. Was hij verliefd op haar moeder geweest? Haar moeder had haar nooit veel over Salrund verteld.


  Ze besloot van onderwerp te veranderen. ‘Nu ik de Pals gezien heb, geloof ik dat het de sterkste burcht is die mensenhanden ooit hebben gebouwd.’


  Salrund leunde naar achter en zette zijn vingertoppen tegen elkaar. ‘Dat klopt wel. De muren zijn dik. We hebben voor vier maanden voedsel opgeslagen. We putten ons water via een schacht direct uit een ondergrondse bron. Alle strijders van Els hebben zich hier verzameld, drieduizend man met niets te verliezen. Ja, we zijn sterk.’


  ‘Kunt u Achlais overwinnen?’ vroeg ­Fulia.


  Salrunds glimlach verdween. ‘Nee,’ zei hij. ‘Achlais is te machtig. Hij kan niet verslagen worden.’


  ‘Waarom dan alle voorbereidingen?’


  ‘Sommige van mijn kapiteins hopen dat we het tot na de herfst kunnen uithouden. Dat de mirrax zich dan zullen terugtrekken. Ik laat ze in de waan, maar we kunnen nooit nieuwe voedselvoorraden opbouwen in de winter. Wat ik nog wil, is deze burcht in zijn volle glorie zien. Ik wil de Pals in werking zien.’ Hij hoestte hevig. ‘Ik wil de parapetten en schansen en transen bemand zien, de valluiken horen klepperen, de vaten teer ruiken. Bij elke hindernis wil ik de mirrax zien sneuvelen. Met honderden tegelijk. Het grote Els zal waardiger ten onder gaan dan Glynedis.’ Hij knikte, tevreden met zichzelf. ‘Binnen enkele weken zal de demon aanvallen.’


  ­Fulia slikte. Zo snel.


  Salrund boog zich voorover en vormde met zijn handen de omtrekken van de Pals. ‘De torens op de heuvels zijn onverdedigbaar, die zullen we verlaten. Op de muren zullen de Astarte en de Risse de hordes tegenhouden, terwijl we de brug afbreken en de poort sluiten. Wat een spektakel zal dat zijn! We verwachten dat de mirrax de rotsen dan zullen bestormen. Met katapulten en ballista’s zullen we ze er vanaf schieten. Maar na een paar dagen zal Achlais erin slagen om een van de muren te bezetten. Dan zal ik mijn beste soldaten inzetten. De compagnie van kapitein Rufius Chasmion. De compagnie van de Gele Aarde van de Soel, die iedereen de Lore noemt.’


  Salrund kreeg weer een hoestaanval. Hij kuchte hard en benauwd en er landde spuug op de tafel voor haar. Hij haalde een leren lap tevoorschijn, waarmee hij het achteloos wegpoetste. Meteen daarna moest hij weer hoesten. Dit keer hield hij de lap voor zijn mond.


  ‘Meer frisse lucht,’ hijgde hij.


  ‘Binnenkort is het zomer,’ zei ­Fulia.


  ‘Die komt voor de mensen te laat.’


  Ineens besloot de graaf blijkbaar dat het genoeg was want hij stond op, met zijn knokige handen steunend op de tafel. ‘Ik begrijp dat de kampen zich rond jou verzameld hebben, jonge gravin. Een gevaarlijk spel. Niemand wil nu met elkaar vechten, maar Els zal zichzelf verdedigen, ook tegen de kampen.’


  ‘De kampen voelen zich buitengesloten, zoals ooit Els zich door Gander uitgesloten voelde.’


  ‘Bescheidenheid zou hen sieren in deze omstandigheden. En dankbaarheid.’


  ­Fulia boog haar hoofd naar hem toe. ‘Ik ben geboren na Ronseival, zoals velen daar beneden. Bescheidenheid leren wij elke dag van de mirrax. In alle bescheidenheid vragen de mensen van de Landen ook om uw bescherming tijdens de grote aanval.’


  ‘Ben je daarom langs de mirrax gereisd? Om mij dit te vragen?’


  Ze slikte. Even liet ze een stilte vallen, terwijl ze de armband rond haar pols liet rollen. ‘Nee. Ik ben gekomen om steun te vragen voor een tocht naar Agiana.’


  ‘Weet je waar het ligt dan?’ Zijn ogen sperden zich meteen open.


  ‘Ja,’ zei ze. En ze bad in gedachten tot ­Elmeia om haar de leugen te doen vergeten. Ze wist niets meer dan haar moeder, of Salrund.


  Salrund staarde ­Fulia aan. Toen lachte hij. Een hoge lach, alsof er kippen kakelden, gevolgd door gehoest. ‘Die vervloekte Annys. Jachaim heeft het haar wél verteld.’


  Ze knikte. Haar bluf had gewerkt.


  Hij zakte terug in zijn zetel. ‘Annys was bang. Annys was altijd bang. Maar jij, haar dochter, hebt moed. Na zoveel jaren wordt eindelijk Jachaims wens vervuld.’


  ­Fulia glimlachte om het compliment en vouwde haar handen samen. Haar armbanden tikten tegen elkaar. ‘Ik zoek mensen, graaf, strijders die met mij naar het Fort willen reizen.’


  ‘Je hebt toch mensen in de kampen die mee willen? Neem ze vooral mee.’


  ‘Maar u heeft de beste strijders. Els hoort bij het Verbond. We hebben u nodig.’


  Salrund stond ineens op. Ze had iets geraakt bij hem, want hij praatte hard en fel. ‘Duizenden mensen van Els hebben hun bloed gegeven voor jouw Verbond, gravin, en nooit hebben we meer ontvangen dan oneer en hoon. Steeds heeft men ons van verraad beschuldigd, uit afgunst om onze kracht, om wat wij met onze eigen handen hebben opgebouwd. Nooit waren we gelijken in het Verbond. En zelfs nu voelt Gander geen schaamte, zelfs in ons laatste uur komt het om onze troepen bedelen!’


  Salrund schreeuwde de laatste zin en begon daarna weer te hoesten. ­Fulia liet het over zich heen komen.


  ‘Je mag honderd mensen uitkiezen,’ zei hij op zachtere toon. ‘Die ik zal binnenlaten. Daarna kun je vrij vertrekken met je medestanders uit de kampen. Gyndrid zal jullie gids zijn. Maar ik verbied het dat iemand uit Els je vergezelt.’


  Salrund sloeg driemaal met een kandelaar hard op de tafel, een teken dat het gesprek ten einde was.


  ‘Dank u,’ zei ­Fulia. Ze legde haar hand op de tafel en stond op. ‘Ik weet dat u in ­Nivantes voor een tocht naar Agiana stemde. Ik weet dat mijn moeder u waardeerde om uw hulp, toen. Wij geloven allebei in het bestaan van het Fort, graaf.’


  Hij wees met zijn vinger naar de deur, waar Osald haar al opwachtte. Ze boog en liep langs Osald naar buiten, Salrund zwijgend achterlatend.


  Osald volgde haar door de gangen. ‘Vergeef het de graaf als hij ongeduldig is,’ zei hij onderweg. ‘Hij maakt zich zorgen om de Pals.’


  ‘Heeft iedereen hier in Els dan gebroken met het Verbond?’


  ‘Niet iedereen,’ fluisterde hij. Hij boog nederig.


  ‘Waar zijn dan die mensen? Waarom blijven ze bij Salrund?’


  ‘U begrijpt het niet, gravin. U denkt dat het Verbond van ­Nivantes het enige is, maar wij zijn verbonden met Salrund. Hij is een goede graaf. Niemand leed honger in Els voordat Achlais kwam. Als we hem verraden, hoe zouden we dan het Verbond trouw kunnen blijven?’


  ­Fulia zweeg.


  Hij bleef gebogen staan. ‘Vergeef me, gravin, dat ik zo bot spreek. Het zijn moeilijke tijden voor iedereen.’


  ‘Toon wat mededogen met de kampen, Osald, als je boete wilt doen. Het Verbond zal hersteld worden en het zal anders zijn.’


  ‘U bent jong, gravin.’


  ‘Ik ben jong, ja.’ Even slikte ze haar boosheid weg. ‘Maar hebben de ouderen de Landen niet aan Achlais gelaten? Volg mij, Osald. Je weet dat ik gelijk heb.’


  Ineens sloop er een trilling in zijn stem. ‘Gravin?’


  ‘Ja,’


  ‘Mag ik uw diadeem aanraken?’


  ‘Waarom?’ Haar vingers tastten op haar hoofd.


  ‘Het is bekend dat het de jicht geneest.’


  Ze stond stomverbaasd stil. Ze herinnerde zich dat Mesisobahs moeder ook haar diadeem gestreeld had. Voorzichtig knikte ze en greep de oude man vast bij zijn bovenarm.


  ‘Bid voor het Verbond,’ fluisterde ze. ‘En regel nog een gesprek met graaf Salrund.’


  ‘Waarover?’ zei hij.


  ‘Zeg dat ik wil praten over mijn moeder.’


  ‘Ik zal mijn best doen,’ zei Osald ernstig. ‘Hij vertelt graag over uw moeder. Maar ik kan niet beloven dat het u zal bevallen.’


  Dat maakte haar niet uit. Zolang ze bleef praten met Salrund, was er een kans dat hij haar zou helpen. Ze nam haar diadeem af en bracht Osalds hand ernaartoe. Osald sloot zijn ene oog en ademde diep in terwijl hij zijn vingerkootjes over het goud wreef.


  Toen ­Fulia haar verhaal vertelde, terug in het kamp, zuchtten haar vrienden van teleurstelling. Iedereen had meer verwacht van het bezoek, meer dan dat er honderd mensen de poort binnen mochten om daar honger te lijden. Gelukkig voor ­Fulia kreeg Salrund hier de schuld van, wat haar dan weer verbaasde. De graaf had toch in ieder geval iets toegegeven? Misschien had hij inderdaad gelijk dat Els nooit iets goed kon doen. Of misschien kenden ze in de kampen Salrund beter.


  In Minkes tent werd er tot diep in de nacht gediscussieerd over wat er moest gebeuren. Fernik en Myriade, de jonge vrouw die haar zo aangestaard had, opperden om meteen te vertrekken. Jesia, de man die haar het zwaard had gegeven, wilde meteen de burcht bestormen. Minke, die niet van haastige besluiten hield, wilde voorlopig helemaal niets doen. Het was een wilde samenkomst, vol geschreeuw en harde uitspraken, tot ­Fulia haar om middernacht maar beëindigde met de mededeling dat iedereen nog even geduld moest hebben omdat ze opnieuw naar Salrund wilde gaan. Ze bleef achter met een stampende hoofdpijn.


  De volgende dag werd ­Fulia uitgenodigd door Eymee om te wandelen rond de burcht. Onder aan de muur vonden ze een platte rots in de zon. ­Fulia ging erop liggen. Hoog boven hen, tegen de hemel, staken de torens van de Pals af. De grote grijze kokers glommen in het zonlicht, kalm wachtend op hun vernietiging door de mirrax. Hun gelatenheid maakte haar rustig. Ze liet de krullen van Eymee, die naast haar zat, door haar vingers glijden.


  ‘Hoe is het met je wond?’ vroeg Eymee.


  ‘Steeds beter.’


  ‘En met Mesisobah?’


  ­Fulia glimlachte. ‘De bloem heeft zich gesloten.’ Ze legde haar hand op haar buik om de leugen te verbergen. ‘Dat is fijn.’


  Eymee legde haar hand er bovenop. ‘Je moet niet nog een keer naar Salrund gaan. Ik heb er een slecht gevoel over.’


  ‘Ik weet dat hij diep in zijn hart nog in het Verbond gelooft.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Je overschat jezelf, ­Fulia. Hij is een wolf. Hij verscheurt je als hij de kans krijgt.’


  ‘In Sayleche ging ik mee op wolvenjacht met Petruis.’


  ‘Ik bedoel het serieus.’


  ‘Ik ook.’


  Eymee ging rechtop zitten. ‘Je mag best af en toe naar mij luisteren.’


  ­Fulia lachte. Wat kon ze anders doen dan lachen? Maar ze trok haar hand weg onder die van Eymee. Iedereen wilde haar plan verscheuren en opdelen en veranderen in voor hen lekkere brokken. Maar Eymee en Fernik hadden ongelijk. Ze moest naar Salrund. Hij hield nog van het Verbond, dat wist ze gewoon. Ze kon dat gevoel alleen moeilijk overbrengen.


  ­Fulia kreeg ineens een duw van Eymee. ‘Jij bent hem,’ zei ze en rende de muur langs, over grijze rotsen, door een greppel, langs doornstruiken.


  ­Fulia begreep de uitnodiging meteen. Als eerstejaarsnovices hadden ze vaak tikkertje gespeeld. Voor ze het wist was ze opgesprongen en achtervolgde ze Eymee. Ze kreeg haar vriendin niet te pakken omdat ze terugschrok voor de doorns waar Eymee overheen was gesprongen. Ze rende rond het bosje en Eymee vluchtte er langs de andere kant omheen. ­Fulia schoot in de lach en Eymee lachte mee. Ze bleven elkaar achterna zitten en raakten helemaal buiten adem.


  ­Fulia wilde net naar voren stormen toen Eymee ineens in de verte wees. ‘Kijk!’ ­Fulia legde een hand boven haar ogen en zag een groepje vrouwen met waterkruiken dat naar hen staarde.


  ‘Laten we ophouden,’ zei ­Fulia. Ze klopte haar kleren uit en liep terug naar de steen, hand in hand met Eymee. Daar vielen ze neer in de zon, als twee vossen na de jacht. ­Fulia’s hart klopte van het rennen. Er was veel mis aan de Pals, maar het was heerlijk dat je er zonder angst voor de mirrax kon leven.


  Ze schrokken op toen Osald naast hen zijn keel schraapte. ­Fulia kwam snel overeind. Eymee schoot meteen te hulp door een doorntakje uit haar haar te plukken.


  ‘De graaf laat weten dat hij u nog eenmaal wil spreken, gravin.’


  ‘Graag,’ stamelde ze.


  Dit keer vroeg ­Fulia Eymee mee, en Osald leidde hen naar het binnenplaatsje van een bolwerk, dat werd omzoomd met stenen bogen. Het plein was bedekt met heldergeel zand. In het midden stond een vaandel, geel-blauw met een gekruiste mirraxklauw. ­Fulia, die van Minke geleerd had de compagnieën van Salrund uit elkaar te houden, herkende het als het vaandel van de Lore.


  Overal oefenden jonge mannen in geoliede bovenlijven. Haar ogen gleden over hun spieren. Het viel haar op hoe jong de meesten waren: bij de meesten waren hun baarden nog maar pluis op hun kin.


  Tussen die jongens stond de oude Salrund. Hij beet in een oranje vrucht die ­Fulia niet kende.


  ‘Welkom, gravin ­Fulia, dochter van Annys,’ mompelde hij, wijzend naar een oudere man met een zwartgrijze baard, iets kleiner dan de graaf. Uit zijn wapenrok krulde dik, zwart borsthaar. De man keek met een half oog naar ­Fulia, terwijl hij zijn mannen in de gaten hield.


  ‘Dit is Rufius Chasmion,’ zei de graaf. ‘Kapitein van de Lore.’


  De man knikte even kort. ‘Ik was benieuwd naar de nieuwe gravin,’ bromde hij, met de diepste stem die ­Fulia ooit had gehoord.


  ­Fulia keek in zijn ogen en het kriebelde in haar maag. Hij was veel ouder dan Mesisobah, maar hetzelfde type, het soort man dat ze het meest bewonderde. De rafels aan zijn wapenrok verrieden het en het heft van zijn dolk, gitzwart van het vele gebruik: iemand die de kunst van het vechten tot in perfectie beheerste, een krijger van vroeger tijden.


  Ineens herinnerde ze zich zijn naam. ‘Mijn moeder vertelde dat er één regiment van Els bij Ronseival vocht. Was u dat niet, kapitein?’


  Chasmion lachte breeduit. ‘Dat klopt, dat was de Lore.’


  ‘Ik dank u daarvoor, uit naam van het Verbond,’ zei ­Fulia.


  De kapitein knikte kort. ‘Het is waar wat ze zeggen. Dat u op uw moeder lijkt.’


  ‘Vergeef de kapitein,’ kwam Salrund tussenbeide. ‘Chasmion en zijn mannen komen uit de Soel, het land van het gele zand. Wijd en zijd staan ze bekend om hun botheid.’


  ‘Dat de Soel dor en onvruchtbaar is, is geen reden om er niet van te houden,’ zei de kapitein. Hij wees naar de grond. ‘Ik laat rekruten een zak aarde uit hun dorp meenemen en hier uitstorten.’


  ‘Men zegt dat Thiondar en ­Elmeia de Landen hebben bevrijd van de mirrax,’ zei Salrund, ‘maar dat de Soel zichzelf bevrijd heeft. Tot ver na de broederoorlogen hebben de demonen daar nog rondgezworven. De compagnieën van die dorpen zijn de beste van Els.’


  ‘Wat oefenen ze?’ vroeg ­Fulia. Ze werd onderbroken door een keiharde klap. Alle schilden van de mannen haakten in elkaar en vormden een muur van hout en ijzer. Haar handen schoten naar haar oren.


  Chasmion lachte. ‘Een schildmuur, gravin. Als je hem goed maakt, dan is hij bijna ondoordringbaar omdat iedereen elkaars zwaardarm dekt. Maar je moet elkaar wel vertrouwen, anders werkt het niet.’


  ­Fulia liet de handen weer zakken. Nu ze dichterbij stonden, viel haar op dat alle jongens een litteken droegen van een mirraxaanval. Even slikte ze. In hun nekken, over hun borst, schouders, ribben, overal waren de sporen te zien van mirraxklauwen. Sommigen hadden geluk gehad en alleen een lichte snee op hun arm. Anderen waren zwaar beproefd door Tygale: hun vlees en ribben waren opengeploegd geweest als een akker. Het was een wonder dat ze het overleefd hadden. ‘Waar hebben ze dat opgelopen?’ mompelde ze verwonderd.


  ‘Een kras noemen we dat,’ zei Chasmion. ‘Pas als je een kras hebt, dan kun je bij de Lore horen.’


  Salrund hoestte. ‘Ik hoop dat de krassen je doen inzien dat niet iedereen in het Verbond een lieveling van Tygale is.’


  Het klonk minachtend en het liefst was ze meteen omgedraaid en weggelopen. Met haar handen zocht ze de Emore, maar vond de wond van de mirrax, die nog steeds aan het helen was. De pijnscheut van de aanraking hielp haar om de juiste woorden te vinden. ‘Mijn moeder en ik,’ zei ze, ‘hebben in Sayleche genoeg geleden om te weten wat nederigheid is.’


  Salrund zweeg. Hij stak zijn hand uit en Osald nam de schillen van de oranje vrucht over. ­Fulia keek er nieuwsgierig naar. Ze vond ze heerlijk ruiken, zowel fris als zoet.


  ‘Een citrus,’ zei Salrund. ‘Als je genoeg water laat vloeien over het zand van de Soel, dan groeit deze vrucht er. Geen ­Elmeia, geen Tygale, geen Verbond. Gewoon het harde werk van toegewijde mensen.’


  ‘Waarom doet u zo uit de hoogte,’ vroeg ze koel. ‘Wat heb ik gedaan dat u me steeds de les leest?’


  Een glimlach trok om Salrunds mond. ‘Kalm, jonge gravin,’ mompelde hij. ‘Ik zal je wat vertellen over je moeder. Daar wilde je mij toch over spreken? Dan zal gelijk duidelijk worden waarom ik je tocht niet zal steunen.’


  ‘Vertel maar,’ zei ze, uitdagend. Ze zette haar handen in haar zij.


  Hij schraapte zijn keel. ‘Je bent mooi, gravin ­Fulia, met je dikke haar en je heldere ogen, maar op jouw leeftijd was je moeder de mooiste vrouw van de Landen. Alle prinsen wilde haar huwen maar ze wond iedereen om haar vinger en beloofde nooit iets, tot ze Mersichal koos, om haar moeder dwars te zitten. Iedereen was verbaasd, dat weet ik nog. En Mersichal nog wel het meest, denk ik, want hij was ziekelijk jaloers. In hun eerste huwelijksweek hoorde ik ze al schreeuwen in de hallen van Glynedis.’


  ‘Ze had hem toch weg kunnen sturen, een andere man kiezen?’


  ‘Dat zou een overwinning zijn geweest voor haar moeder. Nee, ze doorstond het. Maar elke dag glansde haar haar een beetje minder. Gelukkig keerde op een dag het vuur in haar ogen terug.’


  Eymee greep haar hand, alsof ze wist wat er ging komen.


  ‘Hij was de perfecte man voor haar,’ zei Salrund. ‘Knap en avontuurlijk. Je moeder flirtte met hem om Mersichal jaloers te maken, maar het was een spel dat ze niet in de hand had.’ Hij hoestte. ‘En misschien begreep ik haar nog wel, maar hem?’ Hij balde zijn vuist. ‘Hij kwam om zijn eigen volk te redden, maar offerde dat allemaal op voor zijn eigen geluk. Een man zonder eer, dat was hij.’


  ‘Jachaim,’ fluisterde ­Fulia.


  ‘Zo heette hij, ja,’ zei Salrund. ‘Je kunt je voorstellen dat Mersichal er weinig moeite mee had om alle anderen ervan te overtuigen dat hij een bedrieger was, die op je moeder uit was. Alleen ik geloofde zijn verhaal, omdat ik geloof dat het Fort bestaat. Ik zette Els voor schut door vóór te stemmen en haar de kans te geven om moed te tonen. Maar je moeder durfde niet, bang dat haar eigen avontuur zou uitkomen, bang voor alles. Ze was altijd bang.’ Hij balde zijn vuist. ‘Weet je wat zijn lijfspreuk was?’


  ­Fulia schudde haar hoofd.


  Salrund strak zijn vinger op. ‘Laat nooit de liefde voor één die voor allen verteren.’


  ‘Mooi,’ zei ze kort, terwijl ze helemaal koud werd. Dus daar had haar moeder de spreuk vandaan.


  ‘Jachaim had ernaar moeten leven!’ riep Salrund uit. Hij vertrok zijn smalle mond. ’Heeft je moeder ooit verteld hoe hij gestorven is?’


  Ze schudde haar hoofd.


  ‘Na die noodlottige samenkomst in ­Nivantes reisden we als één gezelschap terug. Op een nacht zocht hij je moeder op; Mersichal merkte dat en raakte helemaal buiten zinnen. Hij stormde de tent binnen en stak op hem in. Je moeder gilde heel het kamp bij elkaar. Ik rende ernaartoe en zag hem staan met een zwaard. Ik weet zeker dat Mersichal ook je moeder had willen doorsteken maar toen hij mij zag, kalmeerde hij. Stel je voor, een zwaardgevecht tussen de graven van Els en Gander! Je moeder trilde helemaal. De bloedspatten van Jachaim zaten op haar lippen. Om geen schandaal te veroorzaken hebben Mersichal en ik Jachaim die nacht nog in het water van een ven laten zakken. Je moeders bedienden hebben alles daarna schoongemaakt. Iedereen moest een eed zweren om er nooit iets over te zeggen.’


  Salrund hoestte nog eens en Osald bood de graaf iets te drinken aan uit een zilveren flesje, maar hij sloeg het af. ‘Jachaim was het geschenk van Tygale, ­Fulia, dat het Verbond moest redden van Achlais. Maar de godin zond een zwakke man naar een zwakke vrouw en zij verkwanselden de hele boel. Dat is de reden dat ze zich van het Verbond heeft afgekeerd.’


  ‘Het klinkt mooi,’ bemoeide Chasmion zich er nu mee. ‘Uw verhalen over een Verbond waarin alle mensen samen zijn. Maar zelfs in de goede tijd lukte dat niet.’


  ­Fulia’s hoofd kolkte met beelden. Het bloed van Jachaim dat op haar moeder spetterde. Zijn lichaam, de twee graven tegenover elkaar, in het rood en in het zwart. Ze begreep steeds beter waarom haar moeder niet graag over Jachaim verteld had. Ze streek even een lok goed. Annys van Gander was een moedige vrouw geweest, die had moeten strijden tegen de arinye van haar eigen moeder en daarna die van Mersichal en Achlais. Het was gewoon te veel geweest.


  ‘Gelukkig valt Els niets te verwijten,’ fluisterde ze cynisch.


  ‘Wat?’ vroeg Salrund.


  Het was eruit geschoten, onverstandig. Ze keek weg, naar de mannen van de Lore die weer het vormen van een schildmuur oefenden.


  ‘De schildmuur,’ wees kapitein Chasmion. Het leek alsof hij haar uit het gesprek wilde redden. ‘Het is daar zoals in elke groep. Je vecht alleen hard als je weet dat de anderen ook hard vechten. Je blijft alleen staan als je weet dat de anderen ook blijven staan. En het vreemde is dat óf niemand twijfelt, óf dat iedereen twijfelt. En als niemand twijfelt, dan is de groep als een diamant, waardevol, glanzend, helder en onbreekbaar. Maar zodra de eerste wegrent, dan ben je in een oogwenk een groep vluchtelingen, als zand uiteengeslagen. Dan moet je al aan het rennen zijn, gravin. Alleen als je bij dat eerste vonkje wantrouwen keihard gaat rennen, dan overleef je misschien.’


  ‘Daarom zullen we vechten in de Pals,’ zei de graaf. ‘En op geen enkele andere plaats. Alleen in Els kunnen we elkaar vertrouwen.’


  Eymee werd rood van kwaadheid. ‘En ondertussen sterven de Landen,’ zei ze, ‘tot Els alleen overblijft? Ik ben liever dood dan dat ik sterf zonder vrienden.’


  Chasmion keek Eymee lang aan.


  ‘Hoe heette je ook al weer, meisje?’


  ‘Eymee van Falcengen.’


  ‘Ben jij de dochter van Isidoor van Falcengen? Hij had je toch naar ­Nivantes gestuurd?’


  ‘Daar kom ik vandaan.’


  ‘Je bent dapper en trouw,’ zei Rufius Chasmion. ‘Zulke mensen heeft je gravin nodig.’


  Eymee glimlachte, ze bloosde helemaal.


  Salrund wachtte geduldig tot om hem heen alleen het zuchten van de linies klonk, het slaan van schilden tegen elkaar, af en toe het slaken van een kreet bij een aanval. ‘En nu kom jij hier, ­Fulia,’ zei hij. ‘Als zelfbenoemd redster van het Verbond, maar voor mij ben je het levende bewijs van de ondergang daarvan.’ Hij keek haar aan.


  ­Fulia was verrast. Ze had nog nauwelijks iets kunnen doen, dat was het probleem juist. ‘Hoezo?’


  ‘Tien jaar zijn Mersichal en Annys getrouwd geweest, maar al die jaren hebben ze geen kinderen gekregen. Tot vlak voordat Achlais kwam, toen bleek ze ineens zwanger van jou.’


  Het voelde alsof ze een duw had gekregen. Ze probeerde haar evenwicht te hervinden. ‘Tygale is onvoorspelbaar.’


  ‘Dit heeft niets te maken met de godin. Heb je wel eens berekend hoeveel tijd er zat tussen Jachaims komst en de val van Glynedis?’


  Ze schudde haar hoofd, om tijd te winnen. Alle verhalen kende ze, maar de tijd daartussen wist ze niet helemaal. Was die haar ooit wel verteld? Ze wilde het niet weten.


  ‘Veertig weken,’ fluisterde Salrund. ‘Precies.’


  Eymee en Chasmion keken naar de grond.


  Veertig. Het getal van het kind. Het was alsof er een vlucht kraaien uit haar hart opvloog. Ze schudde haar hoofd. Hoe had ze zo dom kunnen zijn! Het verklaarde alles. Daarom was haar moeder zo zwijgzaam geweest over hem. Daarom had ze het dagboek weggegeven en het medaillon verborgen.


  ‘Het is een schande dat er een bastaarddochter gewijd is,’ zei Salrund. ‘Els hoeft zo’n gravin niet te volgen.’


  ­Fulia keek Salrund strak aan. Daar stond hij met zijn vale mantel en zijn tonsuur en zijn smalle mond waar ze al die tijd nog geen échte lach van gezien had. ‘U bent een zure man,’ zei ze. ‘Die mijn moeder probeert zwart te maken omdat ze Mersichal koos in plaats van u.’


  Hij slikte, even. ‘Ik laat me niet beledigen door een meisje.’


  Een steekvlam flitste in haar hoofd. ‘Ik ben geen meisje! Ik ben de gravin van Gander, uw meerdere in het Verbond. Maar u met uw broederoorlogen bent een en al arinye, tot aan uw vingertoppen, geen haar beter dan Achlais.’ Het liefst wilde ze hem slaan, keihard. Of op een andere manier diep treffen. Ze vormde de volgende zin al in haar mond, toen ze de hand van Eymee in de hare voelde knijpen.


  Ze perste haar lippen op elkaar. Ik vervloek de Pals, had ze willen zeggen. Ze schudde zich los van Eymee en balde haar vuisten en kneep erin, tot haar vel open leek te scheuren.


  ‘Ik stel voor dat jullie teruggaan naar de kampen,’ zei Salrund, die nog onbewogen stond. ‘Dit gesprek is voorbij.’


  ­Fulia durfde niet te antwoorden, bang om wat er los zou komen. Ze zond hem een laatste vernietigende blik, draaide zich om en beende weg.


  ‘Ik hoop dat u uw zin heeft, graaf Salrund,’ hoorde ze Eymee achter zich zeggen. ‘Nu kunt u weer iemand anders dan uzelf de schuld geven.’


  ‘Ik heb niets dan de waarheid gezegd.’


  ‘Ze heeft groot gevaar gelopen om u te ontmoeten, om een nieuwe vrede te sluiten tussen Gander en Els. En al drie dagen ondergaat ze uw vernederingen, tot dit uiterste punt. Het is voorbij, graaf. U heeft uw kans gehad. De gravin zal Els niet meer opnieuw vragen om steun aan het Verbond. Ze bood u een diamant aan, maar u heeft toch liever zand.’


  ­Fulia trok haar vriendin aan haar mouw mee. Ze wilde hier weg, zo snel mogelijk. Haar ogen, haar hoofd, alles stond op barsten. Zo kalm mogelijk wandelde ze naar de poort van het bastion, langs de soldaten die hem voor haar open hielden. De treden omlaag langs de transen nam ze steeds sneller, steeds haastiger, tot ze zo hard de trappen afrende dat de soldaat die hen begeleidde het niet meer kon bijhouden. De paar tranen die ze niet kon tegenhouden, veegde ze snel weg.


  De poortdeur sloeg achter hen sloeg dicht en ­Fulia liet zich tegen de rots vallen. Ze sloot haar handen voor haar gezicht. Eén opmerking over Jachaim. Eén. Maar die was genoeg geweest om alles betekenisloos te maken. Haar leven leek een huis dat op modder gebouwd was, dat bij de eerste voorjaarsregen in wegzakte.


  Eymee legde haar arm om haar schouders. ‘Wist je het niet?”


  ‘Ze was mijn moeder,’ snikte ­Fulia. ‘Waarom kon ze het me niet gewoon vertellen?’


  ‘Ze wilde je beschermen, dat weet ik zeker.’


  ‘Vast wel! De enige aan wie ze ooit gedacht heeft, was aan zichzelf.’


  ‘Dat is oneerlijk,’ zei Eymee zacht.


  ­Fulia ontplofte. ‘En deed mama niets oneerlijks dan? Of Salrund? Zij komen overal mee weg en ik moet maar steeds sterk zijn terwijl iedereen beweert dat die tocht toch niet gaat lukken en dat ik het niet waard ben om gravin te zijn!’


  ‘Ik bedoel dat er meer mensen wisten van Jachaim en je moeder.’


  ­Fulia wreef met haar mouw langs haar gezicht, het slijm van haar lippen vormde draden op de wollen stof. ‘De prioresse?’


  ‘Dat kan toch niet anders?’ fluisterde Eymee.


  ­Fulia keek op. Haar ogen brandden. ‘En jij? Wist jij het?’


  ‘Ik had de roddel weleens gehoord,’ fluisterde ze.


  ‘Waarom heb jij niets gezegd dan?’


  ‘Het was gewoon een vuige roddel.’


  ­Fulia haalde uit. Haar handpalm landde recht op de wang van Eymee, zodat haar vriendin naar achteren struikelde. ­Fulia leunde over haar heen en liet een storm van slagen volgen. ‘Je wist het! Je wist het! En je hebt niets gezegd!’


  ‘Hou op, ­Fulia,’ schreeuwde Eymee, met haar armen verdedigend voor zich. ‘Er zijn zoveel roddels. Hou op.’ Ze duwde ­Fulia weg. ‘Ik ben Huni niet!’


  Meteen verstijfde ­Fulia. Met dikke ogen staarde ze naar haar vriendin op de grond. ‘Het spijt me,’ fluisterde ze. ‘Vergeef me.’ Ze reikte naar Eymee. Tranen liepen over haar gezicht. ‘Het spijt me,’ fluisterde ze. ‘Het spijt me zo.’


  Eymee schoof van haar weg. ‘Wil je dat nooit meer doen, ­Fulia.’ Ze wreef over haar wang. Er lag iets wanhopigs in haar ogen, als een dier dat in een hoek zat. ‘En dan bedoel ik ook echt nooit meer.’


  ­Fulia trok haar hand terug. Als stoom in een aarden pot was ze. Niemand mocht ze beledigen, iedereen moest ze vergeven, elk woord moest ze wegen. Maar de pot was toch gebarsten en niet bij haar moeder of Salrund maar bij degene die ze juist geen pijn wilde doen. Ze slikte.


  ‘Ik kan dit niet, Eymee.’ Terwijl ze fluisterde, boog ze naar haar vriendin. ‘Het was fout dat ik heb gelogen over Sayleche tegen de prioresse. Ik dacht dat ik het kon verbergen, dat ik het kon beheersen.’ Ze klauwde in haar lokken. ‘Mesisobah had gelijk. Iedereen zal sterven als ik doorga.’


  ‘Hou op, ­Fulia. Je moet even rusten.’ Eymee legde een vinger op ­Fulia’s mond.


  ­Fulia haalde de vinger weg. ‘Nee, Eymee. Het kan zo niet. Ik maak zo alles alleen maar erger, ik moet terug naar ­Nivantes.’


  **


  Mesisobah keerde zijn lege nap om. Hij probeerde met de laatste druppels een cirkel te vormen, iets waarvan hij wist dat het onmogelijk was, maar het leek hem zinniger om een symbool te vormen dat hem aan ­Fulia deed denken dan ze gewoon te verspillen.


  Milodan zat naast hem en sloeg hem op zijn schouder. ‘Wij zijn baas!’ schreeuwde hij. Rondom hen lagen de karkassen van twee dolende mirrax nog zachtjes te stuiptrekken. De koppen hadden ze afgeslagen en onder een boom gelegd.


  Mesisobah knikte. Baas of niet, hij kon de opwinding van Milodan niet voelen. Het slijm van de eerste demon was op zijn borstplaat gespat. Iets ervan was op zijn lippen beland en van de intens bitter smaak had hij moeten spugen. Het gebeurde wel vaker. Daarom was het een goed gebruik om na het gevecht water te drinken.


  ‘Waarom kijk je zo sip?’


  ‘Ik wil wel lachen,’ zei hij. ‘Maar het lukt niet.’


  ‘Het is die stank die je humeur bederft,’ zei Milodan.


  Mesisobah bestudeerde zijn maliën en borstplaat. Straks zou hij ze laten schoonmaken, zo snel mogelijk na het gevecht, om het staal te beschermen tegen het slijm, maar deze keer kon hij de zin er niet van inzien. Het staal zou hem toch wel overleven, al werd het nooit gereinigd. ‘Ik heb ze geteld,’ zuchtte hij. ‘Sinds we de Nive overstaken hebben we samen honderdachtenveertig mirrax gedood. Toch lopen er nu meer dan ooit rond.’


  ‘We hebben het kamp beschermd.’


  ‘Op een dag worden we te oud en dan nemen die beesten ons te grazen en dat is het dan. Het einde.’


  Milodan lachte kort. Hij was zijn geduld aan het verliezen. ‘De Mesisobah die ik ken trekt er twee dagen opuit om een vat wijn uit een vergeten kelder te halen. De Mesisobah die ik ken voert daarna Sirgit dronken en grijpt haar onder haar rokken, om geen andere reden dan dat hij er zin in heeft.’


  Mesisobah glimlachte. ‘Die Mesisobah is dodelijk getroffen door een vrouw die hij zelf redde.’


  Milodan lachte zo hard dat het tegen de boomstammen galmde.


  ‘Ik had haar moeten volgen. Dat was het enige juiste geweest.’


  Milodans gezicht trok weer strak. ‘Je hebt goed gekozen. Zonder jou waren deze twee mirrax in het kamp beland. Sirgit en je moeder hebben je nodig.’


  ‘Ik weet het. Ik weet het.’ Hij haalde zijn schouders omhoog. ‘In ­Nivantes zeggen de vrouwen dat Tygale een man één vrouw schenkt.’


  ‘Er komt vast nog wel een profetes die minstens zo mooi is.’ Milodan duwde met zijn knie tegen Mesisobahs zij. ‘Ik denk dat we eens gaan feestvieren vanavond. Robah regelt wel wat wijn. Ik vraag of Sirgit bij je komt zitten en je eens lekker in haar boezem laat graaien. En dan gaan we zingen en schreeuwen tot de mirrax ons tot aan de Nive kunnen horen en als ze dan komen, dan hakken we ze diezelfde avond nog tot zwarte splinters.’


  ‘Ze wees ons terecht, weet je nog. Ze vond dat we eerst maar eens iets moesten bereiken.’


  Milodan keek hem strak in de ogen. ‘Wij blijven samen feesten en vechten tot een van die monsters ons te pakken krijgt en dan dineren we daarna verder aan ­Elmeia’s tafel. Zo simpel zal het gaan.’ Hij stak zijn arm naar voren.


  Het was een uitnodiging die Mesisobah niet kon weigeren. Hij drukte de rug van zijn hand tegen die van zijn broer. ‘Zo zal het gaan,’ zeiden ze precies tegelijk. Dat was altijd een goed teken, als je tegelijk een belofte uitsprak.


  Mesisobah liet zijn nap rondgaan in zijn hand. De rand was delicaat gesneden: wolven en beren die elkaar najoegen in de rondte, omgord door wolken sneeuw. Net als zijn vader had hij onderin met zijn dolk zijn eden gekrast, drieletterige beloftes in oude Hendaalse runen. Zijn eerste was MMB, dat stond voor: Mesisobahs moeder beschermen. Daarna MRV: Milodan en Robah vergezellen. MVE: Myneme’s Verbond eren. Aan al die eden had hij zich gehouden. De laatste volle maan had hij er drie nieuwe letters bijgesneden. FGH: ­Fulia van Gander helpen. Om die eed kracht bij te zetten had hij haar een nap gegeven van fijn rozenhout, en daarin met hetzelfde mes een ­Fuliabloem gesneden. Die had hij aan haar gegeven.


  Hij borg het ding op. Milodan had gelijk dat hij sikkeneurig was. Maar vanavond zou het niet zomaar feest zijn, maar een eerste stap, precies zoals ze dat in dat klooster van ­Fulia zo waardeerden. Hij had het goed voorbereid. Samen met Milodan had hij zojuist de laatste mirrax tussen het kamp en het pelgrimspad gedood. Gisteren was hij uitgereden om het waterpeil bij Meliande te bekijken. Het was laag genoeg om de vrouwen en kinderen over te laten steken. Vanavond zou hij hun zijn plan mededelen. Morgenvroeg zouden ze uitrijden.


  Els


  Wanhoop niet, zij is nabij. Suverunde heeft haar al gezien


  Zij is nog onbekend, zij is de Seinte Orvalyn


  Gebed van de Verbondsridders


  Het was een vlieg die op haar wang bleef landen waarvan ­Fulia wakker werd. Haar hoofd bonkte alsof het een aambeeld was, elke keer dat ze zich bewoog. Langzaam ging ze rechtop zitten. De tent van Minke was verlaten, op de tafel stonden vuile mokken en borden opgestapeld, de zendai van Dufenisse wierp een schaduw op het tentdoek.


  Ze zat al een tijdje wezenloos voor zich uit te kijken toen Eymee binnenkwam met een andere vrouw. Op de wang van haar vriendin zat een blauwe plek. ­Fulia’s buik kromp ineen; ze had niet beseft dat ze zo hard geslagen had. Als iemand mocht huilen, dan was Eymee het, maar dat deed ze nooit. Ze zocht de ogen van Eymee, maar die ontweek haar blik en sloop de tent weer uit.


  De vrouw bleef achter, alleen in de ingang. Ze had lang grijs haar dat in vieze slierten omlaag hing. Haar enorme buik wiegde heen en weer. In dezelfde maat kletterden de schelpen aan haar staf. ­Fulia herkende haar als Esthi; ze kwam uit Lindis of Sprune maar sliep in het kamp van Gander, soms ook bij Minke. Ze voorspelde de toekomst voor een hap brood. Niet dat ze een echte zieneres was, maar ze had haar vier kinderen aan de mirrax verloren dus ze wist hoe verdriet voelde.


  ‘Goedemorgen, gravin.’ Ze boog.


  ‘Bastaardgravin,’ zei ­Fulia nors. Esthi kon ze niet wegsturen; Eymee had dat geweten.


  ‘Mag ik uw haar doen?’


  ­Fulia knikte.


  Esthi knielde achter haar, pakte een afgebroken kam en begon haar haar in te vlechten. ‘Gisteren is mijn buurvrouw gestorven, vrouwe. Ik noem u hoe ik wil, gravin, profetes, jagersdochter, leidster van het Verbond.’ De kam kletterde uit haar handen.


  ­Fulia draaide zich om. ‘Wat is er?’


  Esthi’s handen trilden. ‘Iedereen zegt dat u terug wil naar ­Nivantes, omdat Salrund u beledigd heeft. Ze zeggen dat u een valse gravin bent, omdat u zich zo op de kop laat zitten. Maar ik geloof in u en ik heb me nog nooit vergist in zoiets. Zeg me alstublieft dat ik me niet in u vergist heb.’ Ze legde haar handen te ruste in haar schoot en keek omlaag. ‘Dat is er aan de hand.’


  ­Fulia zuchtte. ‘Ik krijg geen enkele ridder aan mijn zijde, niet eens één soldaat uit Els, dan kun je me geen gravin noemen.’


  ‘Tygale zal het u ooit schenken.’


  ­Fulia borg haar hoofd in haar handen. De vlecht die Esthi zo zorgvuldig strak had gehouden, viel weer uit elkaar.


  Esthi begon geduldig opnieuw. ‘Wij in het oosten houden van Suverunde, die we Surrunde noemen, net zoals u van haar houdt.’


  ­Fulia knikte. Hier in Els, had ze gemerkt, werd niet zo moeilijk gedaan over die ketterse seinte als in ­Nivantes. Soms zag ze af en toe zelfs iemand met een ketting van cirkels rondlopen.


  ‘Toen Surrunde vertrok, was ze jong en vol grote verhalen, maar toen ze terugkwam van over de bergen hield Surrunde niet meer zo van zichzelf,’ zei Esthi. ‘Weet u waarom?’


  ‘Nee,’ zei ­Fulia.


  ‘Ze beweren dat zij aan de andere kant van de bergen een xreyutna heeft gezien,’ mompelde Esthi. ‘Maar ze durfde hem niet tegemoet te treden. De rest van haar leven heeft ze daar spijt van gehad. Ze zeggen dat als Surrunde de oerdemon had verslagen, dat dan het Verbond nu tot over de bergen van Belsele had gereikt. Maar zij was geen ­Elmeia. Er was niemand die dat beter wist dan Surrunde.’


  ‘Wat moet ik met zo’n verhaal?’ mopperde ­Fulia, maar meteen vermande ze zich. Even raakte ze de hand van Esthi aan. ‘Wat wil je ermee zeggen?’ vroeg ze.


  ‘Niets, gravin. Surrunde hield niet van zichzelf, maar u houdt van haar. U houdt niet van uzelf, wij wel van u. Dat is gewoon hoe het gaat.’ Ze haalde haar schouders op.


  ­Fulia bleef stil zitten. Dat was inderdaad hoe het ging.


  Terwijl Esthi het haar door haar vingers liet glijden, zei ze: ‘Als u iets van hem heeft, kan ik voor u proberen te achterhalen of hij uw vader was.’


  ­Fulia schrok. ‘Hoe weet je het? Heeft Eymee het verteld?’


  ‘Iedereen weet het,’ zei Esthi. ‘De soldaten vertellen het rond. Mij maakt het niet uit, al gaat een zwerfster ons redden. Maar iedereen zegt ook dat u ons gaat verlaten. Daar maak ik me wel zorgen om, gravin. Ik wil alleen maar helpen.’


  ­Fulia sloot haar ogen. Ze twijfelde of ze wel wilde weten of Jachaim haar vader was. Dan zou zelfs dat ene vonkje doven dat nog geloofde dat ze wél een echte, bloedzuivere gravin was. ‘Ik heb niets van hem,’ fluisterde ze.


  ‘Misschien wel beter zo,’ zei Esthi, die onvermoeibaar doorging met kammen.


  ‘Misschien wel ja,’ zei ­Fulia, zo onverschillig mogelijk.


  ‘Of bent u bang?’


  ­Fulia slikte. Dat was raak. Zulke dingen had ze ook altijd aan haar moeder gevraagd. Waar was ze bang voor? Esthi had geen magie, dat wist iedereen. ‘Het maakt gewoon niet uit of ik het zeker weet of niet.’


  ‘Ik probeer u alleen maar te helpen, gravin.’


  ­Fulia had gelogen, dat wist ze heel goed, want ze had wel iets van hem.


  ‘Wacht,’ mompelde ze. ‘Dit is er.’ Ze reikte onder haar hemd en deed haar ketting af en gaf het medaillon van Jachaim aan Esthi.


  De vrouw pakte het voorzichtig aan. ‘Wat mooi! Zulk zilverwerk heb ik nooit gezien.’ Ze streelde het oppervlak met haar dikke vingers. ‘Mag ik kijken wat erin zit?’


  ­Fulia knikte.


  Esthi maakte het sieraad open. Ze pakte het blad en het scherfje eruit. ‘Dit blad. Ik ken het niet, maar het purper van het Verbond zit erin.’ Ze rook er even aan. ‘Het doet me aan mijn kinderen denken.’ Voorzichtig legde ze het op tafel. ‘Even kijken wat erachter zit.’


  ­Fulia keek verbaasd naar Esthi. Die liet haar de binnenkant van het medaillon zien. ‘De Verbondsridders die ik kende droegen ook medaillons, al heb ik zo’n mooie nog niet gezien. Je moest er hun uitvaart mee betalen als ze sneuvelen. Maar vaak zit er nog ...’ Ze prutste wat met haar vingers totdat ze erin slaagde om de binnenkant los te draaien. ‘Vaak zit er een boodschap voor een familielid in of zo,’ mompelde Esthi verder. ‘Of een spreuk die voorgelezen moet worden.’ Ze stopte want er viel een schijfje in haar hand dat aan de achterkant helemaal zwart was; zilver dat al jaren niet gepoetst was. Esthi keek ­Fulia aan, vragend. Daarna liet ze haar de binnenkant van het medaillon zien.


  ‘Vouw het maar uit,’ zei ­Fulia, buiten adem van opwinding.


  Esthi rolde het kleine stukje perkament voorzichtig uit. Met elke beweging kwamen er krullen en cirkels in helderblauw tevoorschijn. Het was prachtig, maar ­Fulia zag er geen betekenis in.


  ‘De letters van Chros˘en,’ zei Esthi meteen.


  Natuurlijk. De Verbondsridders gebruikten voor sommige boeken een apart schrift, wist ­Fulia, een magisch schrift waarvan ze dachten dat Achlais het niet kon lezen. Of dat waar was, wist ze niet, maar het was wel zo dat bijna niemand het kon lezen. Ze nam het blad over van Esthi. Een rilling liep over haar rug. Esthi had het nog niet gezien, maar wat haar meteen opviel was de afgescheurde rand aan één zijde. Hier was ­Ardrim naar op zoek geweest en een generatie Verbondsridders met hem. Dit was de verloren bladzijde uit Jachaims dagboek.


  ‘Ik heb zoveel talen leren spreken maar niet deze,’ mompelde ­Fulia. Ze werd helemaal warm vanbinnen.


  ‘Mag ik het proberen?’ vroeg Esthi. ‘Het is lang geleden, ik was een klein meisje toen. Ik was ziek en de ridders hadden medelijden.’


  ­Fulia was stomverbaasd. ‘Alsjeblieft,’ zei ze en Esthi pakte het blad aan. ­Fulia zag dat haar handen trilden, omdat het belangrijk was, omdat ze haar gravin niet wilde teleurstellen. Ze hield het vlak bij haar ogen. ‘Het is moeilijk. Het is hier donker. Er staan zoveel krullen in. Het is een mooi handschrift, er zitten allerlei andere letters in.’


  ­Fulia legde haar hand op die van Esthi, om haar gerust te stellen.


  ‘Ik kan het wel een beetje lezen,’ mompelde ze. ‘Er staat:


  Cenzla amrala


  Forselai gaeranna


  Ert intinde casalla’


  ‘Wat betekent het?’ onderbrak ­Fulia.


  Esthi begon opnieuw. Dit keer las ze het hele stuk terwijl ze het tegelijkertijd vertaalde:


  ‘Hoe kan de liefde voor één


  zoveel sterker zijn dan die voor allen?


  Hoe kan in de waterval Intinde


  één druppel harder vallen


  en voor de rivier uit


  vloeien naar de rots Morede?


  Waarom moet hij drogen in de bedding


  als de stroom zijn redding was geweest?’


  Esthi legde het briefje neer. ‘Ik begrijp er niets van.’


  ‘Die eerste twee regels slaan op Jachaims lijfspreuk.’


  ‘Het lijkt alsof hij ergens spijt van had.’


  ­Fulia stond op en staarde over Esthi’s schouders naar de letters. Zou hij hebben geweten dat Annys zwanger was van hem? Misschien had de zieneres gelijk, had hij spijt.


  ‘Het zijn zulke vreemde namen,’ zei Esthi.


  De krullen leken naar beneden te stromen, van smal naar breed, slingerend over het blad, als een rivier. ‘De route, Esthi. Dit is de route! Ze zeggen dat hij nooit iets heeft gezegd of geschreven over de route naar Agiana aan de andere kant van Belsele. Maar dat is dit! De voorspelling klopt. Dit is de geheime route naar het Fort!’


  Het was alsof de zon in haar hoofd doorbrak en haar leven opnieuw wortel schoot in het gedicht. Ze lachte. Het gedicht wenkte haar, ­Fulia, en niemand anders. Ze nam het blad weer uit Esthi’s handen en hield het tegen haar wang. Het was alsof ze zijn adem kon horen blazen over het perkament.


  ‘Maar dan is dit de verloren bladzijde. Kijk er zit een afgescheurde rand aan,’ stamelde Esthi. ‘U bent de Seinte Orvalyn. Ik wist dat u ...’ Ze zakte op de grond en begon ­Fulia’s voeten te kussen.


  ­Fulia knielde en trok de vrouw aan haar arm omhoog. ‘Hou op, alsjeblieft. Ik ben geen seinte.’


  Het medaillon glom in het zonlicht, het blad van de Orvalane was schitterend purper. ­Fulia lachte breeduit. Er rolde een traan over haar wang. Hoe kon Esthi knielen terwijl ze nog helemaal niets gedaan had? Hoe kon ze dan terug willen gaan?


  Esthi straalde. ‘Kijk, nu moet u lachen, gravin. Tussen duizend tranen één lach, als een vuur tussen duizend heuvels. Nu zult u ons blijven helpen.’


  Eymee kwam binnen. Ze droeg haar krullen met een lint naar achter gebonden. Op wonderbaarlijke wijze zag ze er beter uit dan ze ooit in ­Nivantes had gedaan. Haar donkere ogen lichtten op. ‘Je lacht,’ zei ze ook, opgetogen.


  ­Fulia strekte haar hand uit naar de blauwe plek op Eymees gezicht. ‘Het spijt me.’


  Haar mond trok even strak. ‘Het is goed,’ fluisterde ze. ‘Ik ben blij dat Esthi je heeft opgebeurd.’


  ‘Ze heeft voor mij de route naar het Fort gevonden.’


  Eymee keek naar het vel op de tafel, betastte het even met haar vingers. ‘Is dit het? Ik kan dat niet lezen, maar het is mooi.’ Ze aarzelde even. ‘Is dit de bladzijde uit de legende van de Verbondsridders? Maar dan ben je ...’


  ‘Geen woord erover, Eymee. Ik wil gravin zijn, geen seinte.’


  Haar vriendin keek even verbaasd. ‘Maar je kunt dit niet geheimhouden. Iedereen snakt naar een beetje goed nieuws.’


  ­Fulia zweeg. Ze rolde het perkament zo klein mogelijk op en verborg het opnieuw in het medaillon, dat ze terug om haar hals hing.


  ‘­Fulia?’ vroeg Eymee, en ze probeerde ­Fulia’s gezicht te lezen. ‘Wil dat zeggen dat je doorzet?’


  Even slikte ­Fulia. ‘Jullie zullen het met een bastaardgravin moeten doen,’ zei ze. Het voelde alsof het licht van de zon in haar stroomde, terwijl ze de woorden uitsprak.


  Eymee vloog haar in de armen. ‘Mag ik het bekend maken in de kampen?’


  ­Fulia knikte langzaam. ‘Niets van een seinte,’ zei ze. ‘Dat verbied ik.’


  Haar vriendin maakte zich los en rende naar buiten. Er klonken opgewonden stemmen, waaronder die van Fernik. Blijkbaar stonden er veel mensen in de buurt van de tent. Eymee vertelde hun dat ­Fulia de weg naar Agiana had gevonden, dankzij Esthi, en dat ze had besloten om haar tocht nu snel te beginnen, met iedereen die haar wilde vergezellen, ongeacht uit welk Land men kwam. Gejuich. Groot gejuich.


  Toen dat laatste in de tent doordrong, schoot ­Fulia weer vol. Ze depte wat tranen van haar wang en proefde ze. Een beetje zoet, zoals ze vroeger smaakten. Daarna ging ze stil zitten voor Esthi, die geduldig haar vlecht afmaakte.


  Tegen de avond had het gerucht over ­Fulia’s hernieuwde voornemen zich rondgegonsd door de kampen. Van overal kwamen er mensen naar haar toe, mensen die wilden meegaan of die zich wilden laten zegenen. Ze ontving hen allemaal in de schaduwen van de vlammen van een vuurkorf, zodat ze haar behuilde gezicht niet te veel zouden zien. Eymee stond naast haar, terwijl ze bij de eindeloze rij mannen, vrouwen en kinderen een voor een cirkels rond hun hart draaide en even de juwelen van Gander liet aanraken.


  Een man zette een lied in, een oud volkslied uit Sprune, dat ook aan de vooravond van Ronseival gezongen was. Het heette Het lied van het Verbond en de refreinen werden doorgegeven van zanger op zanger:


  Tevreden leg ik mij neer voor de nacht


  Onder de bladeren, waar de regen niet valt


  Naast een vuur vol licht, waar het water verdampt


  Niets kan ons deren rond deze vlammen


  Niets kan ons deren want wij slapen samen


  Warm van het vuur staar ik naar de paarden


  Naar het dier dat mijn vader als veulen nog zag


  Naar de rug waar zijn zoon als kind al op zat


  Niets kan hen deren want wij zullen waken


  Niets kan ons deren want wij waken samen


  Wij zijn onderweg naar het feest van de Freire


  Waar ik jou zal ontmoeten, meisje van Lennes


  Waar ik jou zal verleiden, als man uit de bergen


  Niets kan mij deren op het feest van jouw stam


  Niets kan mij deren want ik word jouw man


  De man zong de eerste regels alleen, maar spontaan vielen zijn buren hem bij, tot de hele rij het zong. Daarna sprong het lied over naar de tenten en vuren verderop in het kamp. Als een heidebrand verspreidde het zich. Overal verschenen mensen om te luisteren naar het gezang, om mee te doen.


  ­Fulia hoorde een kinderstem en draaide zich om. Daar stond een vader met zijn dochtertje op de arm, dat nog slaperig in haar oogjes wreef. Ze zegende het kind met een cirkel over haar borst, de vader glimlachte naar haar.


  Het lied weigerde uit te doven, de refreinen bleven rondzingen in de oneindige variaties van de verschillende landstreken. ­Fulia kreeg er kippenvel van. Tot haar verbazing begonnen de lange, zangerige regels nu ook van de muren te klinken, bij de wachtposten van Els. Niemand legde hen het zwijgen op. Na een tijdje beklommen ook soldaten van de Lore en de Risse nieuwsgierig de transen. Toen ze merkten dat de wachters hun vuren hadden opgestookt en samen met de mensen in de kampen zongen, sloten ze zich bij hen aan met hun eigen refreinen.


  Snel veegde ­Fulia twee tranen van haar wang, dit keer van blijdschap om het lied. Haar tranen waren altijd al makkelijk gekomen, net als bij haar moeder. Hele avonden had ze met haar in Sayleche doorgebracht, snikkend en snotterend, niet eens altijd om iets bijzonders. Maar van een gravin van het Verbond werd dat niet begrepen. Ze moest echt minder gaan huilen vanaf nu, waardig zijn, net doen alsof ze precies wist waar ze mee bezig was.


  Naast haar veegde ook de vader een traan weg, aan zijn bovenarm, buiten het zicht van zijn dochter. Een mannentraan, dat was altijd een goed voorteken.


  De volgende dag bezochten ­Fulia en Eymee een badplaats in de bossen. Er was niet veel water te vinden rondom de Pals, maar op één plaats, tussen twee rotsen midden in het naaldwoud, ontsprong de Kaldenis, een weids veld van keien en keitjes, waar het water dampend opborrelde en kabbelend wegstroomde en waar al sinds de dagen van ­Elmeia mensen kwamen voor een heilzaam bad. Nu was het een van de weinige plaatsen waar mensen uit de Pals en de kampen elkaar nog ontmoetten.


  Samen kleedden ze zich uit en liepen de warme stroom in. Toen het water tot haar knieën reikte, zag ze Eymee naar haar bovenarm staren.


  ‘Het zal een flink litteken worden,’ zei haar vriendin. ‘Een mooi contrast met de Emore op je rechterarm.’


  ­Fulia betastte het wondvlees. Het was nog dik en felrood maar uiteindelijk zou het een roze streep worden, die van de aanzet van haar borst doorliep over haar bovenarm. Er was niets aan te doen. Eén teken van het Verbond, één teken van de mirrax.


  ­Fulia liet zich onderdompelen in de stroom, in de zalige warmte. Na een tijdje kwam ze weer boven.


  ‘Denk je nog wel eens aan Mesisobah?’ vroeg Eymee.


  ­Fulia knikte. ‘Er brandt nog steeds iets, als de haard van een huis.’ Ze legde haar hand op haar buik. ‘Het is best aangenaam.’


  ‘Dat is fijn.’


  ‘Toch is het niet goed. Het zuigt mijn kracht weg, zoals een vuur hout gebruikt. Hoelang nog voor het dooft?’


  Eymee haalde haar schouders op.


  Hun blikken troffen elkaar. Wat voor zin had het om over mensen te praten die hier toch niet waren? Ze moesten bespreken wanneer ze zouden vertrekken. Minke had beloofd om mee te gaan met honderdtwintig jagers uit Gander. Fernik ging vol overtuiging de tenten langs, het leek erop dat hij ook nog enkele honderden mensen zou kunnen overhalen om mee te gaan. Maar wat voor mensen zouden dat zijn? En hoe goed zouden ze standhouden tegen mirrax? Ze leunde voorover.


  ‘Je kunt niet te lang wachten,’ zei Eymee, die haar gedachten aanvoelde, zoals altijd.


  ‘Ik moet steeds aan Hiralle denken,’ fluisterde ­Fulia.


  ‘Ze geloven in jou,’ zei Eymee. ‘Misschien moet je ook in hen geloven.’


  ­Fulia dook weer onder.


  ‘Het wordt niet zoals toen,’ zei Eymee, toen ze bovenkwam.


  ­Fulia veegde het water van haar gezicht. Hoe kon ze dat weten? Alleen Tygale wist zulke dingen.


  Vanuit de verte kwam een man aangerend. Hij zwaaide zijn benen hoog op zodat je steeds dacht dat hij ging struikelen. Ze kenden maar één iemand die zo liep: Fernik.


  ‘Gravin, gravin,’ riep hij toen hij dichterbij kwam. Hij liet zijn ogen over haar lichaam glijden, bloosde, en draaide toen weg. ­Fulia vond zijn preutsheid aandoenlijk. En ze was blij dat hij niet was geschrokken van haar litteken.


  ‘Wat is er?’


  ‘Er is een soldaat van de Lore om u te zien. Minke heeft hem al uitgeveterd, maar hij wil niet weggaan.’


  ‘Dat kan Minke niet doen!’ Ze waadde naar de kant. ‘Wat wil hij?’


  Eymee pakte ­Fulia’s arm vast. ‘Het kan ook een val zijn. Salrund is vast niet blij na die liederen van gisteren.’


  ‘De soldaat zegt dat hij u naar Rufius Chasmion wil brengen.’


  ­Fulia pakte een van de linnen doeken die ze meegenomen hadden. ‘Ik ga,’ zei ze. ‘Er is iets gebeurd.’


  Aan de rand van de Kaldenis stond een grote, blonde soldaat rustig te wachten terwijl Minke druk protesteerde. Eymee herkende hem als de man die haar had willen helpen bij de poort, maar de soldaat liet niets merken. Hij liet ­Fulia en Eymee opstijgen op twee paarden.


  Ze stelden Fernik en Minke gerust en lieten zich over een pad leiden, langs de rand van de heuvels, naar een open plek tussen eikenbomen. Het regenwater tikte van de bladeren op de grond. De paarden stopten en ­Fulia moest slikken. Tegen de bosrand stond een cirkel van zwijgende mannen, keurig in blauwgele tunieken, achter grote schilden. De mannen die ze had zien oefenen. De Lore. Tweehonderdvijftig, schatte ze.


  In het midden van de kring strekte de korte gestalte van Rufius Chasmion zijn handen uit. ‘Gravin, welkom.’


  Ze knikte kort. Hier stond precies het soort mannen waar ze van had gedroomd toen ze uit ­Nivantes vertrok, bepantserd met dikke maliën en metaalbeslagen schilden, bewapend met zwaarden die ze zelf niet kon tillen. Geoefend om elkaar te vertrouwen, om te vechten als één. Even slikte ze. Er waren duizenden van zulke mannen bij Ronseival geweest. Nu was hun wijze van vechten bijna vergeten. Als een Orvalane.


  Ze keek hem aan. ‘Wat wil u, kapitein. Sommige van mijn vrienden vinden het onverstandig dat ik hier kom.’


  ‘En u?’


  ‘Ik hou me aan mijn eed.’ Ze schoof haar mouw iets omhoog en liet haar Emore zien.


  Chasmion lachte. Ze steeg af en streek haar jurk recht. De kapitein drukte haar een stenen beker in haar hand, gevuld met een zoetruikend geel water. Wijn, dat kon niet missen. In ­Nivantes was het verboden geweest, in de rest van de Landen bestond het nauwelijks meer. Ze liet de beker in haar handen rusten. Ondertussen dronk Chasmion de zijne leeg.


  ‘Ik weet dat wij niet veel vrienden hebben in de kampen,’ zei hij, nog nasmakkend. ‘Dat maakt uw komst bijzonder. Maar ik zal u een geheim vertellen. Iets waardoor wij wellicht enige sympathie bij u krijgen. Weet u waarom juist de Lore als enige regiment van Els bij Ronseival vocht? Weet u waarom graaf Salrund dat toestond?’


  Ze schudde haar hoofd.


  ‘Hij kon niet anders,’ zei hij, ineens hard lachend. ‘­Elmeia is heel populair in de Soel. Alle mannen hier offeren bij haar beeltenis, dat hebben ze van hun moeders geleerd.’


  ­Fulia glimlachte. Daar had ze van gehoord, dat sommige uithoeken van de Landen ­Elmeia aanbaden, min of meer onafhankelijk van ­Nivantes.


  ‘Toen Salrund zich terugtrok bij Ronseival, vonden veel soldaten dat een schande. Ik ook. Maar trouw is de eerste stap in elk Verbond. Ik steunde de graaf, anders was er muiterij uitgebroken. Om onze trouw te belonen liet hij de terugtocht dekken door de Lore. Dat was een goede beslissing. Anders was Glynedis die avond nog gevallen waarschijnlijk, samen met uw moeder.’ Hij wees naar de beker in haar hand. ‘Drinkt u vooral onze wijn, daarmee doet u mijn mannen een plezier.’


  ­Fulia durfde niet te bekennen dat ze nog maar een enkele keer wijn had gedronken. Ze hief haar beker. ‘Uit naam van mijn moeder dan.’ Nieuwsgierig proefde ze een slok. De wijn prikte aangenaam fris in haar mond.


  Chasmion glimlachte tevreden. ‘Mijn mannen kenden dat lied van gisteravond uit hun hoofd, woord voor woord, ook al wil de graaf dat niet weten.’


  Een paar soldaten lachten.


  Chasmion wachtte even tot het stil werd. ‘U gaat binnenkort vertrekken en wij zouden het als een grote eer beschouwen als u de Lore voor die tijd wilde zegenen.’


  ­Fulia stopte haar beker aan haar lippen. Had hij al deze geheimzinnigheid georganiseerd voor zoiets eenvoudigs? Maar misschien was het eenvoudig voor haar, niet voor hen.


  Eymee schraapte haar keel.


  ­Fulia keek rond. De brede grijnzen en het hartelijke lachen van de soldaten deden haar denken aan haar leukste dagen bij de jagers. ‘Ik heb gezien dat jullie allemaal littekens dragen,’ zei ze, geholpen door de wijn.


  De lach van Rufius Chasmion bulderde.


  ‘Laat ze haar zien!’ riep een soldaat tegen de kapitein.


  ‘Ik weet niet of de gravin tegen jullie lelijke lijven kan.’


  ‘Ze moet er maar aan wennen!’ riep een soldaat. ‘Het heeft ons pijn genoeg gedaan.’


  ‘Ze mag de mijne wel aanraken,’ riep een ander.


  ‘Laat ze ons genezen met dat diadeem van haar.’


  ‘Orde!’ riep Chasmion en keek de hele kring rond. Gelijk was het stil.


  ­Fulia voelde alle ogen op zich gericht. Wat zouden ze wel niet van haar denken? Een bastaarddochter, een lief kloostermeisje dat hier zoete wijn kwam drinken.


  Ze moest iets zeggen. Ze kuchte even. ‘Ik heb jullie krassen gezien en ze waren indrukwekkend,’ zei ze met kraakheldere stem. ‘Even indrukwekkend als de littekens waarvan ik weet dat jullie ze vanbinnen dragen, want niemand vecht met een mirrax en droomt er later niet van. Van deze tijd konden onze ouders zich geen voorstelling maken.’ Ineens kreeg ze in idee. Een impuls eigenlijk meer. ‘Neem mij nu. In mijn familie heeft niemand de afgelopen honderden jaren een mirrax gezien. Maar ik wel, van dichtbij.’


  Ze liet haar jurk van haar schouder glijden, zodat haar litteken zichtbaar werd, van net boven haar borst tot aan haar linkerarm. De buitenlucht tintelde op het roze vlees. De ogen van de jongens richtten zich sneller dan het weerlicht op haar blote arm.


  ‘Bij jullie hoef ik me er niet voor te schamen,’ zei ze. En zo voelde het ook.


  Chasmion keek ook even, en draaide zich daarna meteen naar zijn mannen. ‘De gravin draagt een diepe kras, zie ik van hier,’ zei hij. ‘Een die niet zou misstaan bij de Lore.’


  ‘Is hij dood?’ vroeg een soldaat. ‘De mirrax?’


  ‘Zeker,’ zei ­Fulia.


  ‘Hoera!’ juichte de jongen. Hij gooide zijn armen omhoog. ‘De demon is dood! De Lore leeft!’ De anderen vielen hem bij door mee te juichen en in hun handen te slaan. ’Hoera! Hoera! Hoera!’ Het geluid vulde de kring, zo hard dat het pijn aan haar oren deed.


  ­Fulia lachte breeduit. Het juichen was zo krachtig en synchroon dat het galmde in haar onderbuik. Terwijl ze haar schouder weer bedekte, vroeg ze zich af wat ze er in het kamp van zouden denken als ze haar zo zagen. Esthi had geen goed woord over voor de Lore. ‘Ze doen of we minderwaardig zijn,’ had ze gezegd. ‘Ze pakken alles maar, ze slaan ons.’ Salrund had het zo laten vergroeien. Hij had met deze mannen een piepklein Verbond gesmeed, schitterend mooi als een diamant, even minuscuul als een diamant.


  Toen het weer stil was, hief ze een hand op en trok een cirkel in de lucht. ‘Voor de Lore en haar manschappen. Waar jullie strijd ook mag plaatsvinden, jullie horen bij het Verbond, zoals jullie ouders en hun ouders bij het Verbond hebben gehoord. Zoals jullie kinderen bij het Verbond zullen horen.’ Ze liet haar arm zakken.


  De kring tegenover haar zweeg.


  De stilte werd pas weer verbroken toen er verderop gehinnik klonk. ­Fulia draaide zich om en zag twee ruiters, grijs en zwart, op het pad komen aanrijden. Osald. Daarachter Salrund.


  ­Fulia verstijfde. Was dit dan toch een val? Ze maakte zich klaar om rechtsomkeert te maken en weg te lopen, voordat de graaf haar weer kon beledigen.


  Salrund reed de cirkel binnen en hief zijn hand op. De mannen groetten hem door te kloppen op hun schilden. ‘Ik hoor dat er hier een aparte ceremonie wordt gehouden,’ mompelde hij.


  ‘Een kleine zegening, graaf,’ kwam Chasmion tussenbeide. ‘Om de Lore voor te bereiden op de belegering.’


  Salrund schudde zijn hoofd en Chasmion viel meteen stil. De graaf richtte zich tot ­Fulia. ‘Je bent een wonderlijk wezen, gravin. De afgelopen nacht hoorde ik mijn strijders dat oude Verbondslied weer zingen. Ik vraag me af hoe ze dat kennen. De meesten hebben nooit onder het Verbond geleefd.’


  ‘Het was mooi hè,’ zei Eymee uitdagend.


  ‘Er hing rebellie in de lucht,’ zei Salrund, terwijl hij afsteeg. ‘Net als hier op dit veld.’ Even keek hij Chasmion in de ogen. ‘Maar het was niettemin een gedenkwaardige avond. Osald wekte me om het gezang te horen. We zijn naar de top van de Zuidertoren gelopen en hebben daar wijn gedronken terwijl het lied zich rondzong. We hebben meegeneuried en gepraat over wat de juiste tekst is, want er zijn veel varianten.’ Hij glimlachte even naar ­Fulia. ‘Dat zal je wellicht verbazen, dat ook Osald en ik dat lied kennen. Het deed me denken aan mijn dagen in Glynedis, toen ik nog hoopte om met je moeder te trouwen.’ Hij hoestte even.


  ­Fulia kon het niet nalaten om te lachen. Dus toch. ‘Ze heeft altijd sympathie voor u gehad,’ zei ze. ‘Dat hoorde ik aan haar stem als ze uw naam noemde.’


  ‘Ze had mij moeten kiezen, dan was alles goed geweest.’ Hij kneep zijn lippen samen. Ineens leek hij bijna doorzichtig, als glas. ‘Dan was jij mijn dochter geweest.’ Hij rechtte zijn rug. ‘Maar dat is voorbij en nu rest mij nog te besluiten wat ik met haar dochter doe.’ Hij onderdrukte een hoest en Osald gaf hem een zakdoek aan, maar die duwde hij opzij. ‘Sinds gisteren zoemt de burcht van de verhalen over jou. Ik vermoed dat slechts de helft ervan waar is, maar het doet de mannen goed. Ze lijken zowaar te geloven dat we Achlais gaan verslaan.’


  ‘Er is geen keuze dan het Verbond.’


  ‘Het onuitroeibare Verbond.’ Ditmaal moest hij wel hoesten en er belandden spetters op zijn bontmantel. ‘Straks sterf ik nog aan de tering,’ vloekte hij. Hij keek naar de wijn, daarna naar de kapitein. ‘Pakt Rufius je in met mooie praatjes? Vertel haar wat je vanochtend zei.’


  Chasmion schrok op. Hij gaf zijn beker aan de soldaat die hen gebracht had. Daarna schraapte hij zijn keel. ‘Wat de graaf bedoelt is dat ik diepe twijfels heb over uw tocht.’


  ‘Je hebt geen idee waar je aan begint, ­Fulia,’ mompelde Salrund.


  De kapitein vervolgde snel. ‘In het oosten is alles dood, tot aan de laatste hond toe. Er is nergens voedsel, nergens een schuilplaats. U zult alles moeten meenemen en steeds moeten opletten en daardoor langzaam vooruit komen. Als de hordes van Achlais Mentron u achtervolgen, dan zult u ingehaald worden en omsingeld, ergens bij Lennes, misschien iets er voorbij. Dan zult u moeten vechten zonder grachten of muren om u te beschermen. U zult een linie moeten vormen en de demonen zullen met hun klauwen door uw vrienden heen scheuren. Als u al wint, dan zult u de gewonden moeten achterlaten, ondanks hun smeekbeden, en alleen verder moeten trekken. En dan zult u nog steeds niet veilig zijn. De uitputting en de ellende zullen u tot wanhoop drijven, maar toch moet elke beslissing scherp zijn. Elke aarzeling zal uw leger uitroeien. En dan heb ik het nog niet over de bergen.’


  ‘We moeten het Fort vinden, kapitein,’ zei ­Fulia stijfjes. ‘We moeten ons niet door angst laten tegenhouden.’ Maar ondertussen stond het kippenvel op haar rug. Rufius had precies haar eigen aarzelingen verwoord.


  Osald hield zijn paard in bedwang. ‘Toch is het een goed plan,’ zei hij. ‘Juist omdat het gedurfd is. De vlakten van Lindis zijn open want de demon trekt zijn hordes samen om de Pals aan te vallen. Als er ooit een goede tijd was om aan zo’n tocht te beginnen, dan is het nu.’


  ‘Ze haalt het nooit met die bende van haar,’ zei Salrund.


  ‘Daarom heeft Rufius u al meermalen verlof gevraagd om haar te vergezellen,’ zei Osald.


  De graaf staarde hem aan. Osald en Rufius Chasmion zwegen. Alle soldaten zwegen, iedereen staarde naar de graaf. Ineens begreep ­Fulia hoe het zat. Dit was inderdaad een val, maar niet om haar tegen te werken, maar om haar te helpen. Een val die niet voor haar bedoeld was, maar voor Salrund. Ze onderdrukte de neiging om naar Osald te glimlachen. In plaats daarvan keek ze naar de grond.


  ‘Waarom kondig je geen Dagvaart af, ­Fulia, dochter van Annys?’ vroeg Salrund. ‘Er zwerven nog genoeg geharde strijders rond. Geef ze een kans om zich aan te sluiten.’


  ‘Het is gevaarlijk.’


  ‘Als de mirrax het verzamelpunt ontdekken, zullen ze proberen ridders te onderscheppen,’ zei Chasmion. ‘Maar als u de moed niet heeft voor een oproep, heeft u dan de moed voor de tocht naar Agiana?’


  ‘Het is gewoon dat ik bang ben dat ik strijders in de klauwen van de mirrax jaag.’


  ‘Dan kun je beter van de tocht afzien,’ zei Salrund.


  Hij had gelijk, besefte ze. Ze moest alles geven om de tocht tot een succes te maken. Er schoot haar een antwoord te binnen waar haar moeder trots op geweest zou zijn. Ze rechtte haar rug en liet een glimlach om haar mond spelen, even maar. ‘En wie kan ik dan van Els op mijn Dagvaart verwachten? Toch niet alleen Fernik? Komt u zelf dan, graaf, zoals de traditie gebiedt?’


  Salrund keek even naar Osald, vandaar naar Chasmion. Even streek hij langs de manen van zijn paard. Het was doodstil. Alleen het ruisen van de bladeren klonk en af en toe een druppel die op een blad tikte. Iedereen keek hem aan. ‘Ik ben te oud,’ zei hij.


  ­Fulia zweeg.


  ‘Maar Els zal de nieuwe gravin niet laten vallen. Els heeft nooit een gravin laten vallen.’ Even hoestte hij. ‘Het is goed. Ik zal de Lore sturen.’


  De stilte bleef hangen. De wind ruiste door de eiken rond de open plek. ­Fulia kneep in haar handen. Een beloning van de godin. Ze keek recht in het grijnzende gezicht van de soldaat die hen gebracht had.


  ‘Wat is je naam?’ vroeg ze.


  ‘Dietre, gravin.’


  ‘Wil je mee?’


  ‘Niets liever.’ Hij grinnikte. ‘U bent Tygales lieveling.’


  ­Fulia glimlachte. Ze boog naar Salrund. ‘Ik dank Els voor deze belofte.’


  ‘Dan verwacht ik dat je ook de jouwe houdt. Els wil niet alleen staan.’


  ­Fulia staarde in alle ogen. Salrund, Osald, Rufius Chasmion, Dietre. Even dacht ze aan haar moeder, die ze meerdere malen had horen ijlen over Ronseival. Hele lijsten had ze opgesomd met namen van de ridders die ze de dood in had gestuurd, om niets. Ze slikte ze voordat ze de onomkeerbare woorden uitsprak: ‘Morgen zal ik alle Verbondsgetrouwe strijders oproepen voor een tocht naar het Fort Agiana. Er zal een Dagvaart komen. Als hij lukt, zullen we Achlais verslaan. Als hij mislukt, zal het de laatste Dagvaart zijn die het Verbond ooit heeft gekend. Leve Els, leve het Verbond.’


  Salrund boog zijn hoofd naar ­Fulia. ‘Jij hebt gisteren alles veranderd, ­Fulia, dochter van Annys. De mannen staan weer recht. Ze geloven dat we kunnen winnen. Dat is voor mij het beste bewijs dat jij bijzonder bent.’ Hij hoestte even. ‘Ik wens maar één ding, dat je een Verbond sticht dat wel werkt.’


  **


  Nadat ze bij Salrund en de Lore vertrokken waren, had Eymee gezegd dat ze nog iets bij de Kaldenis wilde ophalen. Alleen ze was niet naar de bron gegaan; ze was naar de heuvel gelopen waar ze voor het eerst de Pals had gezien. Daar was ze gaan zitten op een steen en had ze haar benen opgetrokken. Even wilde ze alleen zijn, even.


  Toen ze aankwamen was het zo simpel geweest, met zijn tweeën. Over alles hadden ze gesproken, over alles overlegd. Nu was het zo ingewikkeld geworden. Over het uitroepen van de Dagvaart had ­Fulia gewoon in haar eentje besloten, nadat ze zich had laten ompraten door die Salrund.


  Ze had gewoon geen idee, ­Fulia, de lieveling van Tygale, hoe snel dingen fout konden lopen. Als ze straks bij Lennes waren, in onbewoond gebied, zouden al die mannen dan nog naar haar luisteren? Zou Fernik dan nog zo onderdanig zijn? Zou die Chasmion haar écht zijn mannen laten aansturen? Of zouden ze elkaar in de haren vliegen en zou het leger midden in de velden van Lindis uit elkaar vallen? Niet alles was wat het leek. ­Fulia begreep dat niet altijd.


  Ze pakte een steen en gooide hem zo ver mogelijk weg. ­Fulia vertrouwde mensen te veel. Dat was ook haar taak, daar had ze haar Emore voor geaccepteerd, maar toch. Gisteren had Eymee een man in Minkes tent aangetroffen, met het diadeem in zijn handen. Ze had haar mes getrokken. Hij was geschrokken en had verontwaardigd iets gemompeld over het Verbond en was daarna weggelopen. Misschien was het verkeerd geweest om hem te bedreigen, maar als ze het niet gedaan had dan waren de juwelen nu misschien verdwenen.


  Met haar vingertoppen wreef ze over de plek waar ze was geslagen. Het was mooi blauw geworden. Minke had er al een opmerking over gemaakt. Ze had zich zo klein gevoeld als een mier toen ­Fulia’s hand op haar wang landde. Ook nu werd ze weer boos. Ze begreep het wel, ­Fulia’s arinye moest ook ergens heen, maar waarom zij dan? Het liefst had ze teruggeslagen, toen op dat moment. Het enige wat haar weerhouden had, was haar belofte aan Annys.


  Ze gooide nog een steen weg en staarde naar de Pals. Eerst had ze niet uit ­Nivantes weg gewild, nu voelde ze meer verwantschap met deze torens dan met de rode daken van het klooster. Haar vader was gelukkig geweest, haar biddende moeder niet. De godin beschermt hen, die zichzelf beschermen, was een van de wetten van ­Elmeia. Ze lachte om hoe het in elkaar stak. ­Fulia was de enige die de Landen nog van de ondergang kon behoeden, dat geloofde Eymee heel sterk. Maar haar vriendin kon zichzelf niet behoeden, ondanks of misschien wel dankzij haar Emore. Haar vader had haar ooit een variant van de wet van ­Elmeia verteld die onder ridders leefde en die Eymee veel meer aansprak: de godin houdt van hen, die elkaar beschermen. Annys had gelijk gehad. Het was haar taak om ­Fulia te beschermen.


  **


  De volgende dag hield ­Fulia haar eerste echte toespraak, op het veld buiten de benedenpoort van de Pals, vlak bij de plaats waar ze bij haar aankomst was opgepakt. De hele ochtend en avond ervoor had ze samen met Minke en Rufius en Eymee plannen gemaakt. De zenuwen krioelden in haar buik als een nest slangen, ondanks dat ze alles wat ze wilde zeggen woord voor woord had geoefend met Eymee. Om haar heen zaten de strijders van Fernik en de jagers van Minke, samen met de soldaten van de Lore. De vele kleuren van de jassen en vaandels en wapentekens bedekten het veld als tientallen bloemen; het geroezemoes van de menigte ruiste als een waterstroom.


  ­Fulia stond op en daarmee werd het stil. Bij het eerste woord dat ze sprak, kwam haar buik tot rust. ‘Ik wil iedereen bedanken voor de keuze om met mij naar Agiana te reizen. Ook wil ik graaf Salrund bedanken dat hij ons al die tijd heeft beschermd tegen de mirrax.’ Er klonk gejoel, zoals ze wel verwacht had. Gelukkig stierf het snel uit. ‘Zoals jullie misschien gehoord hebben, heeft hij toegezegd dat de Lore met ons mee zal reizen.’ Geklik van de tongen van de jagers, als teken van waardering.


  ‘We kennen allemaal het verhaal van het verborgen Fort Agiana. Het Fort waarin ridders wachten om Achlais te bevechten. Welnu, het Fort heeft zich kenbaar gemaakt in deze tijd waarin de laatste mensen leven. Via Jachaim, via mijn moeder, heeft de boodschap mij bereikt. Eindelijk weten we de weg naar het Fort!’


  Een paar mensen schreeuwden.


  ‘Ik ben blij dat jullie mij willen vergezellen. Het zal gevaarlijk worden. Overal zijn mirrax. Er zijn nog meer strijders nodig om de tocht te kunnen maken, strijders die misschien nu nog dwalen in de Landen, op zoek naar aansluiting. Daarom heb ik besloten een Dagvaart af te roepen.’


  Ze keek naar links. Minke fronste. Hij vond het een duivels plan van Salrund, wist ze. ‘Wie verwacht je nog?’ had hij gevraagd. ‘Je zet een val voor jezelf.’ Ze keek weg van de jager.


  ‘De Dagvaart zal verzamelen bij de muur van Lennes, bij de bres in die oude muur waar de mirrax ooit doorgebroken zijn. Van daaruit zullen we de velden van Lindis oversteken, zo snel mogelijk, naar de bergen van Belsele. Het is belangrijk dat de mirrax niets van de samenkomst ontdekken, want ze zijn snel en talrijk. Daarom zullen we ons in kleine groepen opsplitsen. De eerste groep, met Fernik, zal recht naar het oosten gaan. De tweede groep, met Eymee en mij, zal noordwaarts langs de Nive reizen. De derde groep, de Lore, zal zuidwaarts door de heuvels van Sprune trekken.’


  Ze hield even stil, om op adem te komen, maar ook om de reacties te zien. Ze hingen nog steeds aan haar lippen, niemand protesteerde.


  ‘Maar voordat we vertrekken, vraag ik om verkenners die bij alle kruispunten en waadplaatsen umtek willen ophangen, zodat iedereen kan weten dat er een Dagvaart is, zodat we die traditie kunnen eren. Wie wil die taak op zich nemen?’


  Meteen stak Minke zijn hand op. ­Fulia glimlachte naar hem. Ondanks zijn aarzelingen steunde hij haar toch, gelukkig. Omdat ze ooit bij de jagers had geleefd, was hij haar dubbel trouw, had hij haar gisteren verteld. Het hielp dat hij écht in het Fort geloofde, zoals zoveel mensen hier.


  Tot haar verbazing zag ze meteen daarna handen van jongens die ze nauwelijks kende. Ze bewonderde hun achteloosheid, tegelijkertijd voelde ze zich schuldig. Het minste wat ze kon doen was vanavond met hen eten en een beker wijn met hen delen.


  ­Fulia bedankte de jongens. De jagers, maar ook meer mensen nu, klikten waarderend met hun tongen.


  ‘Zijn er nog vragen?’


  Gelijk barstte er een tumult los. De meeste vragen gingen over proviand en wapens. ­Fulia benadrukte telkens opnieuw dat ze niet met de mirrax wilden vechten, maar ze juist wilden vermijden, omdat hun doel Lennes was, en daarna het Fort. Pas als het Fort gevonden was, kon Achlais verslagen worden. Iedereen moest zo licht mogelijk reizen.


  Toen het licht roder werd, sloot ze af. ‘Vannacht wordt het een koude nacht. Ook de tocht zal koud zijn. Maar het zal snel zomer worden en er zullen bloemen zijn en bladeren. Voordat de winter weer komt, zullen we Agiana bereiken.’ Even streek ze een lok haar uit haar ogen. ‘We zijn vandaag voor het eerst met elkaar, maar voorlopig ook voor het laatst.’ Ze hief haar hand op en draaide met haar wijs- en middelvinger een cirkel in de lucht.


  ‘Leve het Verbond,’ zei ze.


  ‘Leve het Verbond,’ mompelde de menigte terug.


  ‘Leve het Verbond!’ riep ze.


  ‘Leve het Verbond!’ riepen enkele verspreide stemmen terug.


  ‘Leve het Verbond!’ schreeuwde ze nog een keer. ‘Hoera!’


  ‘Leve het Verbond!’ klonk het voluit van de mannen en vrouwen, de ridders en soldaten en jagers. ‘Leve het Verbond! Hoera! Het Verbond!’


  ­Fulia hoorde het aan. Het was moeilijk voor te stellen dat ze met deze bonte verzameling mensen aan de mirrax zou kunnen ontsnappen. Het waren mensen die voor haar gekozen hadden, maar nog niet met elkaar verbonden waren.


  De volgende ochtend vertrokken de verkenners als eerste, want zij hadden de meeste tijd nodig. ­Fulia stond bij de bosrand om afscheid te nemen. De jongens van gisteren waren bijna niet meer te herkennen, in hun nieuwe mantels van glanzend laken, en met hun lange zwaarden die achteloos aan hun riemen bungelden. Ze hadden gepraat en gelachen en elkaar op de rug geslagen, maar toen ­Fulia met Chasmion aan was komen lopen, waren ze stilgevallen. Ze keken haar aan.


  ‘Ik wil dat jullie vooral voorzichtig zijn,’ zei ze.


  ‘Dan blijven we hier,’ zei Minke.


  ‘Ik weet niet of dat zo veilig is,’ mompelde Chasmion.


  ‘Je weet wat ik bedoel,’ zei ­Fulia. Ze was niet in de stemming voor lolligheid.


  ‘Het lijkt wel of u meer gespannen bent dan ik,’ zei Minke.


  Ze keek naar hem. Hij was de enige die geen kleren van Salrund droeg, maar zijn eigen jagersdracht van de Westmark, een korte jas, geweven van rood en wit touw, zodat je elkaar kon herkennen tussen de bomen, maar waar je ook takken in kon steken om jezelf te verbergen. Hij sabbelde aan zijn lange pijp. ­Fulia liet haar vingers over zijn jas glijden. In Sayleche hadden de jagers ook zulk soort jassen gedragen. Minke was eigenlijk te oud om nog op zo’n gevaarlijke tocht te gaan, maar hij wilde per se mee. Hij glimlachte. Hij keek ernaar uit om terug te keren naar de bossen aan de andere kant van de rivier, wist ze. Een taaie man, geen greintje vet, oersterk. Ze klopte hem op zijn schouder.


  Naast Minke stond Wolfel, een uitdagende jongen met een lelijke spleet tussen zijn tanden. Iemand van wie ze geen hoogte kreeg, maar die haar de hele tijd aanstaarde. Naast hem Rogan, een jager met een rode doek rond zijn keel, die alleen iets zei als hij werd aangesproken, die juist steeds van haar wegkeek. Ze vermoedde dat de doek iets bedekte, een brandmerk of een litteken, maar ze had het hem niet durven vragen. Wat maakte het eigenlijk uit. Iedereen had wel een geheim.


  Het groepje vrienden dat naast Rogan stond was zó anders. Ze hadden gisteren de hele avond tijdens het eten niets serieus gezegd, alleen maar gelachen. Zoveel dat ze er jaloers op geworden was. Alle drie waren ze opgegroeid bij een familie die had gezworven tussen de mirrax, vroeger, en ze kenden een dozijn trucs om mirrax te vermijden en te doden. Maar het was nu veel gevaarlijker dan toen. Ze zou voor hen bidden, elke zonsondergang.


  ‘Ik weet niet hoe ver jullie durven te komen,’ zei ze, ‘maar ik zou graag ook mijn boodschap overbrengen in alle Landen van het Verbond, en in het bijzonder aan Mesisobah van Hendale en zijn metgezellen, aan alle zwervende Verbondsridders en aan de ridders van Culda, die, naar men zegt, nog in het noorden strijden.’


  ‘Wat voor boodschap zullen we brengen als we deze mensen ontmoeten?’ vroeg Wolfel. ‘Wat moeten we knopen in de umtek?’


  ­Fulia deed haar ogen dicht en iedereen wachtte geduldig. Toen ze weer opkeek, zei ze:


  ‘Er is een nieuwe gravin van Gander gewijd. Haar naam is ­Fulia Alcimene, dochter van Annys, en van haar komt dit bericht. In de avond van het Verbond is haar de ligging van het Fort Agiana onthuld. De gravin zal met een leger van getrouwen naar het oosten reizen om het Fort te zoeken. In naam van het Verbond roept ze de laatste strijders in de Landen ter Dagvaart. Met de eerste volle maan van Sonitet zal zij bij de bres van Lennes vertrekken. Leve het Verbond.’


  ‘Leve het Verbond,’ murmelden alle mannen om haar heen.


  ‘Ik wil jullie een geschenk geven,’ zei ze. Ze pakte haar dolk van ­Ardrim en sneed een lok haar bij zichzelf af, een handvol dik, donkerblond haar. Ze gaf een pluk aan Minke en daarna gaf ze lokken aan alle anderen.


  Minke sommeerde de anderen om die goed op te bergen. ‘Dit is jullie band met het Verbond,’ zei hij. ‘En met de gravin, die de lieveling van Tygale is.’


  Daarna sneed Minke met een snelle haal een lok bij zichzelf weg. De anderen volgden zijn voorbeeld. ­Fulia knoopte de lokken aan elkaar tot een kleine talisman, zodat de moed van de jongens ook op haar zou afstralen. Bij Lennes zou ze hem uit elkaar peuteren en de lokken van iedereen die er niet was aan haar zendai knopen. Ze hoopte zo dat ze dat bij niemand zou hoeven doen.


  Twee dagen later, nadat ze voldoende proviand en wapens hadden verzameld en voor hun families hadden gezorgd, vertrokken Fernik en zijn aanhangers. Onder de eiken rondom de kampen, die nu al vol in blad stonden, verzamelden zich de honderdtachtig mensen uit de kampen, de meesten uit Els en Sprune. De kinderen van de Godwins waren erbij, die pas vorig jaar hun domein hadden opgegeven. Veel aanhangers van de Willigens, een clan die ooit van de Nive tot de Pals tegen Achlais had gevochten. Gyndrid had zich tot haar verbazing ook aangemeld om mee te gaan. Ze wilden voor het eerste licht vertrekken, maar de middagzon stond al hoog aan de hemel toen ze eindelijk klaar waren met proviand en bagage opladen.


  Terwijl de colonne gevormd werd, wisselden ­Fulia en Fernik lokken uit. ‘Je was de eerste, na Eymee, die met me mee wilde,’ zei ze, terwijl ze een haarstreng van zichzelf aanbood.


  ‘Toen ik u zag, wilde ik bij u horen.’ Hij nam haar lok aan en klemde hem stevig in twee handen. Hij wiegde van het ene been op het andere. ‘Het was alsof u licht gaf, zo straalde u uit dat het Verbond nog leefde. Toen u die soldaten naar u liet luisteren wist ik het zeker, u bent een gravin die ons kan redden.’


  ‘Luister naar Gyndrid,’ zei ze. ‘Hij is een chagrijn maar hij zal je in Lennes brengen.’


  Hij knikte.


  ‘Kom hier,’ zei ze, en omhelsde hem. Ze duwde haar boezem stevig tegen hem aan en zoende hem op beide wangen.


  De jongen bloosde. In stilte moest ­Fulia lachen. Fernik was net een touw. Soms sterk, soms slap, soms een man, soms een jongen, afhankelijk van of je trok of duwde. Aan de ene kant was hij zo slungelig, aan de andere kant zo messcherp in zijn trouw aan het Verbond dat ze er soms de rillingen van kreeg.


  Hij knielde voor haar. ‘Tot in Lennes, gravin.’


  ‘Daar zal ik je kapitein maken,’ zei ze, ‘en daar mag je me ­Fulia noemen. Dus zorg dat je gezond aankomt.’


  Hij boog zijn hoofd.


  Ze zou extra bidden voor hem en zijn mensen.


  Een dag later, bij het eerste licht, vertrok ­Fulia zelf. In haar gezelschap reisden de jagers van Minke, die uit dorpen rond de Nive kwamen, samen met mannen uit gebieden die vroeger bij Gander hadden gehoord, Glynedis-veld, Olthone, Durèn, de Westmark. ­Fulia voelde zich het meest thuis tussen deze mensen, die met de klikkende tongval spraken waarmee ook in Sayleche werd gepraat, die dezelfde dingen deden die haar moeder ook had gedaan, zoals even de grond aanraken voordat je ging eten, zoals knikken naar de zon als je hem voor het eerst zag in de ochtend.


  Het vertrek verliep gelukkig soepeler dan dat van Fernik. Toen ze klaar waren, verzamelden met zijn allen in een dubbele kring. ­Fulia stond tussen de jagers in, naast Eymee. Alle twee droegen ze rood-witte touwjassen en hoeden met brede randen, een geschenk van twee oude mannen die niet mee konden. Op ­Fulia’s rug hing een boog met een set pijlen met zware, spitse punten die mirraxpantsers konden doorboren. Gek genoeg had ze zich daardoor speciaal geëerd gevoeld; in Sayleche waren zulke wapens alleen voor de allerbeste jagers geweest.


  De jongste zoon van Minke, Firún, kwam aanzetten met een fles mede en een fles azijn. Iedereen in de groep dronk ervan, eerst het zuur, dan het zoet, en daarna sloeg hij de flessen stuk op een rots, eerst het zoet, dan het zuur, terwijl de anderen de handen over elkaars schouders legden. Ze neurieden een vrolijke melodie. ­Fulia herkende die van vroeger, als de jagers voor de jacht wegtrokken: Tychol amirol, ymerol, omirol. Zo ver mogelijk naar voren, zo diep mogelijk. Zo vroeg je de gunst van Tygale. Ze kon het niet laten om luid mee te lachen in de kring.


  Salrund was speciaal uit de Pals komen rijden met Osald. Hij zag er kwetsbaar uit in zijn huismantel van zilverbrokaat, en met zijn haar verward door de wind. Met zijn dunne armen omhelsde hij haar. ‘Je was de eerste gravin van Gander die zich sinds de broederoorlogen in de Pals waagde. Daar was moed voor nodig. Dat alleen al maakt je bijzonder. Maar je gaat iets doen wat nog meer bijzonder is.’


  Ze lachte. ‘Ik hoop dat Tygale de Pals ziet.’


  ‘Ik hoop dat ze met jou meereist, dochter van Annys.’


  ‘Mag ik nogmaals vragen om veiligheid voor de mensen in de kampen, als de aanval begint.’


  ‘Ik denk erover na, gravin, meer kan ik niet beloven.’


  ­Fulia keek hem aan. Ze legde haar hand tegen zijn stoppelige wang. ‘Leve het Verbond, graaf.’


  ‘Leve het Verbond, ­Fulia.’ Meteen moest hij hoesten.


  ‘We moeten gaan, gravin,’ zei Firún.


  Ze knikte en liep naar de bosrand, omringd door jagers. Iedereen was uitzonderlijk stil. Geen bladeren, geen brekende takken, geen opvliegende vogels. Bij de eerste boom keek ­Fulia even om. In de groep van wel honderd mensen die hen hadden uitgezwaaid was de magere gestalte van Salrund nog lange tijd duidelijk te herkennen. Ze stak even haar hand op, maar hij zag het niet. Salrund, de graaf van Els. De Verrader. De laatste van de graven van vóór Achlais. De graaf die, door haar, opnieuw voor het Verbond gekozen had. Ze wist dat ze elkaar nooit meer zouden zien, maar als ze het Fort zou bereiken dan was het dankzij hem.


  
    Derde deel


    Lennes


    In het moeras van de Nive raakte ik de weg kwijt


    Ik kwam in een wereld, die duizel zaait en eenzaamheid


    Uit: Het getijdenboek van ­Elmeia


    Mesisobah knielde op de grond en streek met zijn hand over de afdruk van een klauw. Rondom hem waren nog tientallen andere sporen te zien. Met de regenbui van afgelopen nacht waren ze vol water gelopen en nu spiegelden ze in het zonlicht. ‘Honderden,’ bromde hij.


    ‘Laten we weggaan,’ zei Milodan, die nog op zijn paard zat en onrustig tussen de bomen door staarde. In het bos kon een mirrax zich verbergen op een paar manslengtes afstand.


    Mesisobah stond op. Hij had nooit geweten dat er zoveel mirrax waren. Met zo’n horde was alle hoop verloren om ­Fulia in de Pals te kunnen opzoeken. Even moest hij denken aan al die mensen in de burcht, allemaal in de val. Hij besteeg zijn paard weer en keek naar zijn mensen. Iedereen was zonder bezwaar meegekomen. Met vijftig waren ze nu, allemaal te paard: twintig knechten, twintig schildknapen, tien ridders, door bloed verbonden, de laatste ridders van Hendale.


    Milodan schudde zijn hoofd. ‘Broertje. Als je knappe gravinnetje de Pals al heeft gehaald, dan is ze nu verloren.’


    ‘Ze is te slim om zich te laten opsluiten.’


    Zijn broer lachte. ‘Ze was dom genoeg om ­Nivantes te verlaten.’


    De andere ridders glimlachten mee.


    Mesisobah negeerde hen en gaf het teken om verder te rijden, weg van de Pals, naar de Nive.


    Diezelfde avond nog bogen ze zich over een mannenlichaam, aangetroffen in een zijtak van de rivier. Het lijk krioelde van de torren en de maden, maar omdat zijn gezicht in het koude lentewater had gelegen, was dat nog niet aangevreten. Hij zag er vrij ruig uit, ongeschoren en met een spleet tussen zijn tanden. Over zijn borst liep een voor van een mirraxklauw. Aan zijn gordel was een aantal umtek gebonden.


    Mesisobah stapte in het water en haalde er een paar los.


    Snel ploos hij de knopen uit. Umtek kon hij blind begrijpen, zelfs de meeste dialecten. Dat was belangrijker dan die kleine kloosterletters van ­Fulia. Toch zou hij dat ook graag leren, die geschreven gedachten lezen, ooit. Zijn hart sloeg over. Voor de zekerheid ploos hij nog een tweede uit. Dezelfde boodschap.


    ‘Ze is ontsnapt,’ zei hij opgelucht. Hij hield de knopen omhoog. ‘Ze is naar Lennes.’


    Milodan keek mee. ‘We halen het nooit voor Sonitet.’


    ‘Ze heeft een Dagvaart uitgeroepen,’ mompelde Mesisobah. ‘Ik had nooit gedacht dat ze die knoop zou durven te leggen.’


    Daarop glimlachte Robah. ‘En wie gaat ons verplichten dan? Als het zo doorgaat, dan zijn die gekke Salrund en die maffe ­Fulia er binnenkort geweest. Wie had dat ooit gedacht? Hendale als laatste over.’


    ‘Ik word graaf van Gander,’ lachte Milodan. ‘Jij mag Els hebben.’


    Mesisobah veegde zijn handen af aan wat gras op de kant. Hij ging niet in op de grappenmakerij.


    ‘Je hebt het zwaar te pakken, niet?’ vroeg Milodan.


    ‘Er stormt een horde mirrax in mijn maag.’


    De lach van de anderen echode door het bos. Mesisobah liet hen begaan. Hij verdiende het om uitgelachen te worden, zo stom als hij was geweest. ­Fulia had naast hem gezeten, hij had haar kunnen aanraken en nu was ze weg, aan de andere kant van de Landen, en alle mirrax van Achlais zaten tussen hen in.


    ‘Ik stel voor dat we terugkeren,’ zei Milodan.


    **


    Veel verder stroomopwaarts boog Eymee een jonge eikentak opzij. Dikke druppels water vielen van de bladeren op haar hand. Beneden in de vallei hing er nevel. Op het diepste punt stroomde de rivier de Nive, bruin van de modder.


    Achter haar zaten Firún en Mihain, twee zonen van Minke. Ze hadden takjes en bladeren tussen de touwen van hun jas gestoken waardoor ze net wandelende struiken leken. Als ze stil gingen zitten, waren ze onvindbaar in het bos. Eymee had veel jagerstrucs geleerd de afgelopen weken, maar juist deze kon haar niet bekoren. Ze droeg liever iets waarin ze zich met een zwaard vrij kon bewegen.


    Firún stak zijn tong tussen zijn tanden, wat betekende dat hij terug wilde. Ze tuitte haar lippen, om aan te geven dat ze nog even wilde wachten. Volgens geruchten zwierf hier aan de oever een groep mensen die de mirrax nog overleefd hadden. ­Fulia wilde hun de mogelijkheid geven zich bij haar leger aan te sluiten, maar ze hadden nergens enig teken van menselijke aanwezigheid kunnen ontdekken. Het enige wat ze gezien hadden, waren sporen van mirrax. Eigenlijk was het gekheid om te blijven. Ze maakte zich klaar om Firún toch zijn zin te geven.


    Net toen ze haar hand omhoog hield, hoorde ze geritsel tussen de bomen. Eymee liet snel haar hand weer zakken. Firún en Mihain knielden tussen de bladeren en versmolten met het bos.


    Vlak voor hen verscheen een stevige vrouw, in vele lagen zwarte lompen gehuld. Een lange, donkere mantel met kap hing losjes om haar heen. Aan haar zij bungelde een lang zwaard. Een ridderwapen. Ze keek rond, maar zag Eymee en de jagers niet. Ze wenkte. Achter haar kwamen nu nog drie vrouwen en elf mannen tevoorschijn. Deze droegen op draagbaren hun bagage met zich mee. Met hun klitterige haren en lange baarden zagen ze er verwilderd uit, hun wapens vormden een raar mengsel van pijlen met weerhaken, werpdolken en zelfgemaakte knotsen. Alle ijzer glom van het vet.


    Eymee draaide haar ogen naar Firún. Hij schudde zijn hoofd: niet te vertrouwen. Eymee dacht aan haar opdracht: ­Fulia wilde dat ze met iedereen die ze tegenkwam, zou praten. Langzaam stond ze op.


    Zodra ze zich bewoog, schrok de groep. Meteen lieten ze hun spullen vallen en trokken ze hun zwaarden, terwijl ze uitwaaierden tussen de bomen.


    ‘Wie ben je?’ riep de vrouw met de mantel, de enige die in het midden was blijven staan.


    ‘Ik ben Eymee van Falcengen. En jij?’


    ‘Laat je boog vallen.’


    Eymee had inderdaad haar boog vast, maar al haar pijlen zaten nog in haar koker. Ze vond het daarom een raar verzoek. Als ­Fulia niet zo duidelijk was geweest, dan was ze nu de bossen ingedoken en weggevlucht. ‘Ik breng een boodschap.’


    ‘Laat je boog vallen.’ De vrouw kwam dichterbij en pakte de boog uit de hand van Eymee. Daarna lichtte ze de dolk uit Eymees riem. ‘Wat doe je hier?’ vroeg de vrouw.


    ‘Ik breng een boodschap, dat zei ik al.’


    ‘Ben je hier alleen?’


    De vrouw veegde een haarlok uit haar ogen weg en ineens zag Eymee het teken op het haar voorhoofd: een zwarte drietand, het brandmerk dat bannelingen in de zuidelijke landen kregen, nog slordig aangebracht ook. Ze was niet onknap, met haar gladde huid en volle lippen, maar dat ene kleine teken maakte haar even afstotelijk als een mirrax.


    ‘Alleen ja,’ zei ze langzaam, om tijd te winnen.


    ‘Geloof haar niet, Silhe, dat kan niet,’ zei een forse man achter bij een boom. Hij had een groot, uitgegroeid litteken over zijn linkerwang en -oog lopen.


    De vrouw sloeg met het plat van haar zwaard tegen het bovenbeen van Eymee. Het was een harde klap en ze landde met haar knie op de grond.


    ‘Lieg niet!’ schreeuwde Silhe.


    Eymee verplaatste haar gewicht en schopte keihard tegen de knie van de vrouw. Ondanks dat het haar pijn moest doen, bleef Silhe staan. Ze richtte haar zwaard recht op Eymees keel.


    ‘Wat is dat voor boodschap?’ vroeg Silhe.


    ‘Dat er een leger bij Lennes samenkomt. Er is een Dagvaart afgekondigd door de gravin van Gander.’


    Even fronste Silhe. ‘We hebben van dat leger gehoord. We denken dat het een val is van Salrund.’


    ‘De graaf helpt haar. Gander en Els zijn weer verenigd.’


    Silhe lachte, een bulderende lach die zelfs Rufius Chasmion haar niet zou nadoen. ‘Dat is zo onwaarschijnlijk dat het wel waar moet zijn.’ Ze keek om naar een lange, magere man met een doek om zijn voorhoofd, die achter haar was komen staan. ‘Wat denk je, Elior?’


    ‘Ik geloof haar,’ zei hij, ijzig kalm.


    ‘Waar komen jullie vandaan?’ vroeg Eymee.


    ‘Ik kom uit Elune,’ zei Silhe. Ze sprak de naam van het Land van Eilanden uit alsof ze moest spugen. Elune was altijd een losse verzameling dorpen en armetierige communes geweest waar geen enkel gezag gold, behalve dat van bendes en piraten. Het was dat ­Elmeia er vereerd werd, anders had Elune misschien nooit bij het Verbond gehoord.


    ‘Waarom zijn jullie daar weggegaan? Er zijn daar geen mirrax, toch?’


    Silhe lachte heel even, een klein trekken van haar mondhoek. ‘Weet je dat niet? In Elune leeft geen mens meer. Er groeien witte strengen, zo dik als kabels, door de geulen en op de eilanden krioelt het van de mirrax. De idioten dachten dat Achlais hen wel zou vergeten. Maar de demon denkt aan iedereen!’ Ze lachte. ‘Heb geen medelijden, dat heb ik ook niet.’


    Eymee kroop langzaam buiten het bereik van de zwaardpunt. Ze was blij dat ­Fulia zich niet door de prioresse had laten verleiden om naar het zuiden te gaan. ‘Wat voor strengen?’ vroeg ze.


    ‘Harde, dikke, als de steel van een plant. Als ze verdrogen, dan verspreiden ze een ongelooflijke stank.’


    Eymee herkende het verhaal van haar wijding; ­Elmeia had ooit door een land van witte draden gezworven op zoek naar de demon. ­Fulia zou dit willen horen.


    Elior boog zich voorover. ‘Luister, dame. Als er een Dagvaart is, dan is het ons recht om daarbij te zijn, dan willen we onder bescherming van het Verbond naar het kamp toe geleid worden.’


    De mismaakte man bij de boom reageerde meteen fel. ‘Niet iedereen wil gaan!’


    ‘Hou je mond, Meshoofd!’ beet Elior hem toe. ‘We houden het hier geen week meer vol. Zij is de eerste levende ziel die we in weken zijn tegengekomen. Wanneer denk je dat wij aan de beurt zijn?’


    Eymee ging op haar hurken zitten, Silhe liet haar begaan. Ze klopte het stof van haar kleren. ‘Niet iedereen is welkom in het kamp,’ zei ze.


    ‘Zie je wel,’ zei Meshoofd, die nu ook bij Eymee was komen staan. ‘We hebben niets aan haar. Ze haat ons soort volk.’


    Hij grijnsde even. ‘Maar ik kan wel wat anders verzinnen, met je mooie smoeltje.’ Hij leunde voorover en rukte aan haar jas, zo hard dat hij openscheurde en haar hemd tevoorschijn kwam.


    In paniek trok Eymee de dolk uit zijn riem en zwaaide wild naar de drie mensen voor haar. De mismaakte man greep haar pols vast en draaide hem om, zodat ze het wapen moest laten vallen.


    ‘Pittig ding,’ zei hij. Het kwijl droop uit zijn mond. Hij wierp haar op haar buik en begon aan haar broek te sjorren.


    ‘Hou op!’ Elior duwde hem naar achteren. ‘Doe dat maar een andere keer. We hebben haar nodig om ons de weg naar het kamp te wijzen.’


    ‘Dat gaat nu al helemaal niet meer gebeuren, nooit!’ zei Eymee.


    ‘Als je van die gravin komt, dan moet je ons brengen,’ zei Elior rustig.


    Dat klopte. Op een Dagvaart was iedereen uit het Verbond welkom en aan het einde werden aan de overlevenden alle ballingschappen en dienstbaarheden nietig verklaard. Zo was het altijd gegaan, als sinds de dagen van ­Elmeia. Als ­Fulia zich daar niet aan hield, zouden er niet veel mensen bij haar blijven. Alsof het niet al moeilijk genoeg was.


    Silhe stak haar zwaard weer naar voren. ‘We kunnen je ook dwingen ons daarheen te leiden misschien?’


    Op het moment dat Silhe dreigde, zoefde er een pijl langs haar hoofd. Verderop sloeg hij trillend in de stam van een eik. Een pijl van Firún, zag Eymee. De hele bende dook weg, behalve Elior en Silhe.


    ‘Ik zei toch dat ze vrienden heeft,’ riep Meshoofd van achter een boom.


    Eymee zag kans om haar boog terug te pakken en stond op. Ze moest van de verwarring profiteren voordat ze ontdekten dat er maar twee schutters waren. ‘Willen jullie erheen of niet? Dan moeten jullie je wapens inleveren,’ zei ze snel. ‘Het maakt mij niets uit.’ Dat was een leugen, want eigenlijk had Firún van haar best raak mogen schieten, om wraak te nemen. Net toen ze zich wilde omdraaien, viel het zwaard van Silhe aan haar voeten.


    ‘Ik wist niet dat jullie zo wanhopig waren,’ zei Eymee.


    ‘Ik zei het toch!’ zei Meshoofd. ‘Ze bedriegt ons.’


    ‘Ze bluft,’ zei Elior. ‘Ze is gebonden aan de eed van haar gravin. Zo werkt het met die mensen. Ze zullen ons vanavond te eten geven en dan zullen we wel zien.’ Hij kneep zijn ogen samen en keek naar Eymee. Hij wist het. Hij wist precies hoe het in ­Nivantes werkte en hoe hij misbruik moest maken van dingen die niet voor hem bedoeld waren.


    Al snel had Eymee een hele verzameling afgrijselijke wapens, knotsen met zwarte spijkers, javelijnen met weerhaken toegeworpen gekregen. Alleen de zwaarden van Silhe en Elior hadden enige kwaliteit, die nam ze mee, en een paar van de dolken. De rest gooide ze de heuvel af. De anderen protesteerden, maar durfden niets te doen. Daarna vertrok ze, met de groep achter zich aan. Ergens in de bossen volgden Firún en Mihain. Ze bond zo goed mogelijk haar kleren dicht en liet haar schouders hangen. Deze groep was de rot van het Verbond zelf. En zij ging hen naar ­Fulia leiden.


    **


    ­Fulia’s wijsvinger gleed langs de enorme muur die als een grijs lint, rechts van haar, naar de horizon liep. Zo hoog als vijf mannen en opgebouwd uit reusachtige stenen vormde hij een indrukwekkende scheidslijn tussen de velden van Lindis en de bossen van Sprune en Els. Ooit had prioresse Gisline hem laten bouwen om de Landen van het Verbond te beschermen. Suverunde had de muur verafschuwd en hem de muur van het kleine Verbond genoemd in haar reisverslag. De Seinte was er langs getrokken zonder er zelfs maar te overnachten. Toch was deze muur altijd de eigenlijke grens geweest, de plek waar het Verbond voor het eerst had geprobeerd om Achlais tegen te houden.


    ­Fulia had het verhaal al duizend keer gehoord en nog steeds kon ze het niet hardop vertellen zonder overslaande stem. Toen de mirrax aanvielen, had de ridderschap van Sprune zich bij de muur verzameld. Zestien dagen en nachten hadden ze de horde weerstaan. Zestien dagen bloed en slijm hadden meer dan genoeg tijd gekocht voor de legers van Els en Gander om te hulp te schieten en samen de hordes terug te drijven volgens het oeroude plan van Gisline. Maar Mersichal had te lang gewacht. Op de zeventiende dag was een deel van de muur ingezakt boven een tunnel die de mirrax hadden gegraven. De ridders en de horde waren elkaar daar te lijf gegaan. Men zei dat er zo hard gevochten was dat er in de bres een soort drijfzand van bloed was ontstaan waarin tientallen ridders verdronken waren. Allemaal de schuld van die ene man die misschien wel, misschien niet haar vader was.


    ­Fulia liet de muur los. Dat was lang geleden allemaal. Nu waaide er zand uit het oosten tegen de stenen en op sommige plaatsen lag het zo hoog dat de muur er nog nauwelijks bovenuit stak. Aan de voet hadden zich duinen gevormd. In de voegen groeiden berken en hazelaars en vanuit het bos in het westen stroomden er klimop over de torens en transen. Zo werd de muur van Lennes langzaam verzwolgen; binnenkort zou niemand meer kunnen zien dat er hier ooit een bouwwerk had gestaan.


    Minke wenkte haar. Ze liep naar hem toe en legde haar hand op zijn schouder. Drie dagen geleden had hij zich ongedeerd weer bij haar aangesloten. Gelukkig. Van de anderen had ze nog helemaal niets gehoord.


    Ze keek langs zijn wijzende arm. De muur boog iets terug en een plaats werd zichtbaar waar de achterliggende bossen als een groene vloed uitbraken over de velden. Daar lagen stenen verspreid, als reuzenkiezels. De grote bres.


    ‘Ik zie een vaandel,’ zei hij.


    ‘Van wie?’


    ‘Blauw en geel met gekruiste klauwen.’


    ­Fulia’s lichaam ontspande. Dat was in ieder geval goed gegaan, de Lore was aangekomen. Ze greep haar gebedssnoer. Tychesant. ‘Zijn er nog meer vaandels?’ Sinds het vertrek uit Els had ze elke avond gepiekerd over wie er aan haar oproep gehoor zou hebben gegeven.


    ‘Wel meer, ja. Maar moeilijk te onderscheiden van wie, allerlei kleuren eigenlijk.’


    ‘Een blauwe met een beer?’


    ‘Dat kan ik zo niet zien.’


    Mesisobah was een van de mensen die ze er, tegen beter weten in, hoopte aan te treffen. Omdat ze wilde dat die kleine kriebel in haar buik verdween. Omdat ze, belangrijker nog, wilde dat hij haar hielp.


    ‘En Fernik?’ Ze slikte. Om Mesisobah hoefde ze zich geen zorgen te maken. Om Fernik wel, met zijn groep die in zoveel op die van Hiralle leek. Al haar verkenners hadden nog geen enkel levensteken van hem opgepikt.


    Minke haalde zijn schouders op. ‘Een hoop vaandels, maar mij allemaal onbekend.’


    ‘En Eymee?’ Ze had haar vriendin gisteren laten gaan op een simpel tochtje, maar ze was nog steeds niet terug. Minke schudde zijn hoofd. Ze beet op haar lip. Geduld moest ze hebben.


    Minke beschreef de vaandels, maar ze kon er geen wijs uit. Als er ten minste maar uit alle Landen van het Verbond strijders kwamen, dat zou een goed voorteken zijn, een teken dat het een echte Dagvaart was, een zegening van ­Elmeia. In haar gedachten ging ze de driehoek, zeshoek, negenhoek van Suverunde af. In het hart Gander, Els en Hendale. Daaromheen Culda, Sprune, Lindis. Daaromheen ­Nivantes, Elune, de Verbondsridders. Zo veel misten er nog. Eigenlijk had ze alleen Els en Gander. En de zegen van het weerloze ­Nivantes.


    Ze liep terug naar haar eigen paard. Van al die landen waren Culda en Hendale de trouwste bondgenoten van Gander, maar die lagen meteen ook het verst weg. Zeker Culda. In ­Nivantes had ze Culdese zeedichten in hun eigen taal gelezen, die erg op de taal van haar moeder leek. Culda had met duizenden ridders gestreden bij Ronseival; het had duizenden gezinnen uit Gander toegelaten na de val van Glynedis. Zestien jaar na Ronseival, toen ­Fulia al in ­Nivantes zat, waren er nog regelmatig berichten gekomen over de weerstand die de kustforten aan Achlais boden. Maar de laatste jaren was alles stil geweest.


    Ze greep in haar zadeltas naar een drinkbeker. Toen ze haar hand naar boven haalde, lag er iets in wat ze diep had weggestopt, de nap die Mesisobah haar bij het afscheid had gegeven. Hij had er een bloem in gesneden waarvan hij had gezegd dat het haar naambloem was. Gelijk roerde de bladeren in haar buik zich weer. Kwaad op zichzelf, omdat ze haar gevoelens voor hem niet de baas was, kwaad op Mesisobah, die niet gekomen was, gooide ze het ding in de struiken. Ze was klaar met hem. Daarna pakte ze haar eigen simpele beker uit ­Nivantes.


    Minke schonk haar water in en ze dronk het met grote slokken tegelijk. Even stond ze stil bij de zon die op haar wangen scheen. Ze moest niet te veel van de godin vragen, niet te veel tekens zien, niet boos worden op mensen die er niet waren. Het was belangrijk dat ze dankbaar bleef. Uiteindelijk had ze het zelf zonder tegenslag tot hier gehaald. Als ze dezelfde mensen terug zou vinden als waarmee ze van de Pals was vertrokken, dan was dat al een groot geschenk.


    Wat later bereikten ze de eigenlijke bres. Het was duidelijk dat hier een groot slagveld lag: speerpunten en zwaarden met roestgaten staken gevaarlijk omhoog, en her en der kwamen er nog flarden van vaandels boven het zand uit. ­Fulia laveerde ertussendoor, maar ineens zakte ze tot aan haar knieën weg. De jagers trokken haar meteen omhoog. Toen bleek dat ze ongedeerd was, moesten ze hard lachen om haar geschrokken gezicht. Ze lachte vrolijk met de mannen mee, ze waren allemaal blij dat ze het gehaald hadden.


    Toen ze even later ontdekte waarom ze was weggezakt, verstarde ze. Ze was op een stapel botten gaan staan en die was door haar gewicht verpulverd. Botten van ridders die de bres verdedigd hadden tegen Achlais. Ze knielde en raapte een stuk tuniek op, dat in het zand bewaard was gebleven. Op een witte ondergrond was haastig een paarse roos geborduurd, de roos van het Verbond. ‘Vanavond zullen we de ridders herdenken,’ zei ze, ‘die hier vochten voor ons Verbond. En als er ooit een tijd zonder Achlais komt, dan zullen we op deze plek een kapel bouwen en een slaapplaats voor pelgrims.’ De jagers knikten. Elke lach was verdwenen.


    Aan het hoofd van haar groep klauterde ­Fulia, samen met Minke, de bres over en kwam aan de binnenkant van de muur terecht, waar de uitlopers van de wouden van Sprune over de transen woekerden. Daar was het kamp ingericht en daar stond Rufius Chasmion met een paar jongens van de Lore al klaar om hen te ontvangen. Ze wuifde en de mannen schreeuwden terug en sloegen met hun zwaarden op hun schilden. Iedereen leek gezond. Even dankte ze Tygale.


    Ze kregen stoelen van wilgentenen aangeboden en iedereen deelde water en gezouten brood met elkaar, om duidelijk te maken dat ze bijeengekomen waren onder de vrede van het Verbond.


    ‘Ik zal u zo meteen hier rondleiden,’ zei Rufius. ‘Dan kan ondertussen iedereen zich klaarmaken voor de schouw.’ Hij vertelde uitgebreid over de hutten van takken en huiden die waren verborgen onder grote stapels eikenloof. Alles wat mirrax kon lokken, afval, bloed, eten, mest, werd in kuilen gegooid die elke dag werden afgedekt. Rondom de hutten was een wal opgeworpen van zand en stenen en sleedoorn waarachter een dubbele wacht gelopen werd. ­Fulia had Rufius nog niet eerder zo praatgraag meegemaakt, alsof hij op een jaarmarkt was in plaats van op een gevaarlijke tocht. Door het vuur in zijn ogen en zijn gebronsde huid leek de kapitein tien jaar jonger. Zelfs zijn baard leek meer kleur te hebben. Hij lachte luidkeels toen ze het zei.


    Nadat ze gegeten hadden, deed ­Fulia voor de gelegenheid haar sieraden om. Terwijl ze door het kamp liepen, vroegen mensen om haar zegen en sommige wilden even haar diadeem aanraken. Op een gegeven moment knielde er een meisje voor haar, met lang kastanjebruin haar. Op haar wang zat een enorme bloeduitstorting.


    ‘Een bijzonder verhaal,’ zei Rufius Chasmion. ‘Zij heeft de verste reis gemaakt van allemaal.’


    ‘Ik kom uit Culda, maar ik was ooit in ­Nivantes,’ zei het meisje. ‘Ik ben met mijn vader teruggevaren om mensen te redden en toen ging alles fout.’ Ze slikte. ‘Totdat ik de umtek vond.’


    ­Fulia beet even op haar lip, forceerde daarna een glimlach. ‘Ik kom ook uit ­Nivantes,’ zei ze tegen het meisje. ‘Wat heb je met je wang gedaan?’


    ‘Een ridder heeft haar geslagen,’ zei Rufius.


    Het meisje keek naar de grond. ‘Bent u de gravin?’


    Ze leek net zo verlegen als ze zelf ooit bij de prioresse was. ­Fulia knielde voor haar en nam haar hand tussen haar handen. ‘En wie ben jij?’


    ‘Lysain van Rance,’ fluisterde ze. ‘Maar ik mag niet met u praten. Eerst moet mijn heer Nilem u ontvangen, anders zal hij beledigd zijn.’


    ­Fulia was verward. Rance was een domein in Culda. Ze keek haar aan. ‘Klopt het dan toch? Toen ik afdaalde van de duin meende ik de vaandels te zien van Rance en Magnac en Grimme.’ Het was allemaal heraldiek die ze in ­Nivantes had moeten leren. ‘Maar ik dacht dat ik de vaandels verwarde met andere.’


    ‘U had het goed gezien,’ zei Lysain, voorzichtig knikkend. ‘Ze zijn allemaal hier. Ik ben zo dankbaar dat ik u mag ontmoeten, gravin. Ik ben zo dankbaar voor deze Dagvaart.’


    ‘Breng me naar je heer toe.’


    ‘Maar hij is niet klaar om u te ontvangen.’


    ‘Toch wil ik hem begroeten.’


    ­Fulia liet zich leiden naar een tweede sleedoornhaag. Onderweg vertelde Rufius dat de ridders van Culda hier al waren toen hij was aangekomen. Ze hadden het schiereiland Zomayre verdedigd, maar de mirrax hadden het zoete water steeds bitterder gemaakt, tot het ondrinkbaar was geworden. Toen het onmogelijk was om nog langer te blijven, waren ze in boten gevlucht en de Nive opgevaren tot ze vast kwamen te zitten. Daarna hadden ze rondgedwaald totdat ze een umtek, waarschijnlijk van Minke, hadden gezien.


    Ze bereikten een grote stellage van takken, waarop schilden hingen met balken en bliksemschichten en vreemde vissen. Op rekken eromheen lagen pluimhelmen te drogen. Mannen liepen rond. Tekens uit Culda, helmen uit Culda, ridders uit Culda, misschien wel honderd dagreizen ver. Tygale had een wonder verricht.


    Ze stopten voor een hut waar een groen vaandel met een gele balk wapperde en waar een ridder met pikzwarte haren en baard op een krukje zijn pantser zat te poetsen. ­Fulia had zoiets nog nooit gezien, een afwisseling van banden van metaal, leer en stof, in groen en goud geverfd. De kleuren van Rance. Lysain knielde voor de man. ­Fulia bleef staan.


    ‘Wat is al dat rumoer? Wie bent u?’ vroeg hij, terwijl hij haar onbewogen opnam.


    ‘Dit is de gravin van Gander,’ zei Rufius glimlachend. ‘­Fulia Alcimene. Ze wilde u graag meteen zien.’


    Zijn woeste wenkbrauwen trokken omhoog. Het was duidelijk dat hij verrast was en daarover ontstemd. Zijn ogen gleden van haar diadeem naar haar armbanden en daarna knikte hij. Langzaam kwam hij van zijn kruk en zakte op zijn knieën. ‘Nilem, heer van Rance, om u te dienen. Vergeef me, gravin, dat u mij zo onvoorbereid moet zien, met mijn haren los, zonder pantser.’


    ‘Sta op, heer Nilem.’ Ze legde haar hand op zijn schouder en hij keek haar aan en schoof terug op zijn kruk. Hij had er moeite mee om snel overeind te komen. ‘Het is mijn schuld dat ik u hier zo in verlegenheid breng, maar mijn nieuwsgierigheid won het van mijn beleefdheid. Ik heb zoveel bekende vaandels gezien en ik dacht nog wel dat Culda verslagen was en dat ik mijn grootste bondgenoot zou moeten missen.’


    ‘Culda is ook verslagen, vrouwe. Al zijn torens en kustforten zijn door de demon veroverd. De vaandels die u zag en de ridders om u heen zijn het enige wat nog rest van ons grote graafschap. Een kruimel vergeleken met de afvaardiging die we naar Ronseival zonden. Toch zijn we gekomen, want in deze verwarde tijden is er niets waardevoller dan de eden van onze vaders.’


    Ze moest zich bedwingen om hem niet om de hals te vliegen. Deze heer Nilem stonk als een mand rotte vis, maar kreeg een brok in zijn keel wanneer hij het woord ‘eed’ uitsprak. De pezen in zijn zwaardarm trokken samen als hij ‘demon’ zei. Misschien was de wereld van haar moeder nog niet helemaal verdwenen. ‘Ik ben zo blij dat Culda er is. Tygale verleent me een grote gunst dat ze u naar mij stuurt.’


    Nilem van Rance boog diep.


    ­Fulia richtte zich tot Lysain. Die zat diep gebogen naast haar, maar ze maakte zichzelf nog kleiner toen ze merkte dat ­Fulia naar haar keek. ‘Nu ik met je heer gesproken heb,’ vroeg ­Fulia, ‘wil je me dan vertellen wie je geslagen heeft?’


    ‘Ik,’ antwoordde Nilem meteen. ‘Omdat ze de eer van Culda in twijfel trok.’


    Lysain keek op. ‘Omdat u heer Siraise zich liet opofferen, helemaal alleen.’


    De ogen van Nilem spoten vuur, Lysain kroop weer in elkaar.


    ‘Ze verdient toch geen straf omdat ze uw ridders voor rykia behoedt?’ vroeg ­Fulia.


    ‘In Culda zien we dat anders,’ mompelde Nilem. ‘Onze vrouwen weten niets van eer. Niet zoals u, gravin.’


    ‘Iedereen hoort tot het Verbond, zelfs de diensters in Culda,’ antwoordde ­Fulia meteen. Het was een reactie die er in ­Nivantes ingestampt was.


    Nilem keek verstoord op.


    ­Fulia keek hem recht in de ogen. Sinds haar ontmoetingen met Salrund kon ze heel goed tegen boze mannen. ‘Lysain is gezegend door Tygale want ze heeft de umtek gevonden en u hier gebracht,’ zei ze kalm. ‘Ik vind het jammer dat u haar geslagen heeft. De steun van de godin is onontbeerlijk voor onze tocht.’


    Nilem trok zijn wenkbrauwen op. ‘Dan spijt me dat, gravin,’ zei hij stijf. Zijn gezicht stond strak.


    Zijn ranzige geur benam haar haast de adem. ‘In ­Nivantes heb ik veel gedichten uit Culda moeten lezen. Sommige heb ik steeds onthouden, onze talen lijken immers op elkaar:


    Een demon valt neer


    Stinkend slijm druipt van mijn hand

    Een dienster wast me.’


    Nilem keek haar aan met vochtige ogen. Ze had hem geraakt. Ze onderdrukte een lach: wat een vreemd volk, ridders die huilden bij gedichten en hun vrouwen sloegen.


    ‘De bard Soseaune, gravin, is geboren in Rance,’ zei hij. ‘Ik ben vereerd dat u hem citeert. Ik was bang dat hij vergeten was in de Landen, dat wij vergeten waren. Maar er wordt niets teveel gezegd over u in dit kampement. U bent een wonderbaarlijke vrouwe.’


    ­Fulia stapte naar Nilem, verbeet haar weerzin en kuste hem in de palmen van zijn eeltige handen. ‘Ik heet Culda allerhartelijkst welkom.’ Daarna legde ze zijn rechterhand op de gewonde wang van Lysain. ‘Opdat je handen gebruikt worden om het Verbond te helen.’


    Nilem glimlachte. ‘U bent als de avondster die een schip langs de rotsen leidt, vrouwe. Gander heeft opnieuw een waardige gravin.’


    Ze glimlachte kort. ‘Laten we samen ­Elmeia eren.’


    Bij de ondergaande zon liet ze iedereen verzamelen rond de duin in de grote bres. Op het voormalige slagveld had ze een altaar laten inrichten waarop de resten van de oude vaandels van Lennes lagen. Links van haar stond de Lore met in het midden een trotse Rufius, een geel-blauw blok met lachende jongens die elkaar op hun helm sloegen. Daaromheen een tiental herders uit Lindis, die zich aan de bosrand verborgen hadden gehouden. Ze keken naar haar met stralende gezichten, alsof ze hen gered had, nog voordat de tocht begonnen was. In het midden zaten de jagers met hun grote bogen. Minke lag op zijn rug in het zand en had blijkbaar iets gevonden om te roken. Alleen Fernik ontbrak, en de vertrouwde krullenbos van Eymee.


    Toen Nilem met zijn ridders aankwam, keek iedereen meteen om. Rij na rij bleven ze binnenstromen, grote mannen met baarden en zonverweerde gezichten en tweehandszwaarden, gevolgd door schildknapen en knechten. Ze stelden zich op in een halve cirkel van wel zes rijen dik, bijna evenveel mensen als de Lore, maar zo anders, zoveel kleuriger. Helmen met pluimen en veren en pantsers van banden in rood, geel, paars, blauw en rood in allerlei verschillende volgordes. Alle grote families van Culda waren hier: Rance, Magnac, Grimme, Jonis, Zomayre, Zennes, de schilden vol schuine balken, zigzagstrepen, bliksemschichten, zeedraken, vliegende vissen, tekeningen die ze alleen nog maar in boeken had gezien. Een rilling trok langs haar rug. In hun midden hielden ze een lans omhoog met een azuren vaandel dat nog opgerold was. Het legendarische vaandel van Culda. Het was bij Ronseival uitgerold en daar gered en nu hadden de ridders het naar hier gebracht. Voor het eerst kreeg ze het gevoel dat ze alle mirrax op de wereld aankonden.


    ­Fulia liet iedereen knielen en keerde zich naar het altaar. ‘Lieve ­Elmeia,’ zei ze. ‘We zijn hier bij elkaar op de tweeënveertigste Dagvaart met iedereen die gelooft dat uw Verbond het verdedigen waard is. We zullen uw vrede bewaren en wraak of arinye geen kans geven. Vergeef me, ­Elmeia, dat uw Verbond zo klein is nog, kleiner dan in de dagen dat u voor het eerst het Orwold betrad. Maar het zal groeien, opnieuw groeien, omdat wij allemaal in u geloven.’ Achter haar klonk het geroezemoes van honderden stemmen die ‘Elmesant’ fluisterden. Even liet ze het uitdoven, daarna richtte ze zich tot de menigte. ‘Vanavond eren we iedereen die vóór ons heeft gestreden, in het bijzonder de verdedigers van Lennes, hier in eenzaamheid in de bres. Het spijt ons dat wij uit Gander, Els en Culda pas nu bij de muur aankomen. Het spijt ons dat we de helden van Sprune uit het zand moeten opgraven.’ Een jonge vrouw barstte in huilen uit. ­Fulia wachtte even tot ze getroost werd door haar vrienden. ‘Vanaf vandaag zullen we, om Lennes te eren, naast de tekens van onze Landen en families, ook de paarse roos van het Verbond op onze schilden en tunieken voeren.’


    Die avond lag ­Fulia comfortabel genoeg op de zak met gedroogde bladeren en het maanlicht scheen prachtig op het weefsel van het tentdoek, maar toch duurde het lang voordat ze kon slapen. Haar gedachten dwarrelden van de wond op de wang van het dienstertje Lysain naar Eymee, die nog ergens in de bossen dwaalde. Naar Fernik, die nog door geen enkele verkenner was gezien. En dan was er Culda, want hoe zorgde ze ervoor dat die ridders zich aanpasten aan het Verbond zoals zij dat wilde, dat Lysain niet meer geslagen werd. Zo cirkelde alles rond, steeds sneller, als een wolvenjong dat achter zijn eigen staart aan zat. Af en toe bereikte ze een uitkomst. En dat was altijd: Eymee moet komen. Ze miste haar. Als er wat met haar gebeurd was, zou ze het zichzelf nooit vergeven. Ze wreef hard met haar vingers over haar litteken, waar de huid nog dun was. Op de pijn ervan woelde ze zichzelf uiteindelijk in slaap.


    Het was nog steeds nacht toen ­Fulia wakker werd geschud. Ze opende haar ogen en keek recht in het gelooide gezicht van Minke.


    ‘­Fulia!’


    Ze wreef haar ogen uit.


    ‘Je moet komen. Eymee is er. En er is gedoe.’


    Ze zuchtte van opluchting. Snel pakte ze de mantel die ze van Salrund gekregen had, groot en van dik, donkerblauw fluweel, en sloeg die om zich heen. Ze volgde Minke tot bij de ingang in de wal, waar zich een menigte verzameld had. Er was rumoer en er brandden fakkels, allemaal tegen de regels die Rufius had uitgevaardigd.


    Boven alles uit hoorde ze de stem van Eymee. ‘Ik snap het ook. Sterker nog, ik ben het ermee eens. Maar zo denkt ­Fulia niet. Zij heeft gezworen om iedereen toe te laten die onder de vrede van het Verbond komt en ik ben haar trouw. Ik kan toch niet anders?’


    Toen ze dichtbij genoeg was om iets te zien, schrok ze. Eymee stond daar met Firún en Mihain en om hen heen stonden zo’n twintig mannen en vrouwen met woeste haren en gekleed in lompen. Soldaten van de Lore en Culda versperden hun met getrokken zwaarden de doorgang.


    Eymee drong naar voren en omhelsde ­Fulia voorzichtig. Ze zag er minstens zo verwilderd uit als degenen die ze had meegenomen, met haar gescheurde jas en het haar dat los in haar ogen hing. Eymee vertelde van de ontmoeting en hoe deze groep mensen haar aan de eed van het Verbond had gehouden.


    Dietre kwam op haar af. ‘Gravin. Weet u wie die man is? Hij is Elior van Elune. Een bekende moordenaar.’


    ‘Dat is niet waar,’ riep Elior, die verderop met zijn benen wijd stond. ‘Laat Els eerst maar eens vertellen hoe de clan van de Willigens is verraden.’


    Dietre sprong ineens op Elior af en greep hem bij zijn nek. De man probeerde zich los te worstelen maar Dietre was veel groter en Elior zat klem. Dietre trok de doek van Eliors voorhoofd. Er verscheen een zwarte drietand, in zijn huid gebrand.


    ‘Mijn hoofd is nog blank,’ zei Dietre. ‘Het jouwe niet.’


    ­Fulia zag verschillende handen naar hun gevesten bewegen.


    ‘Je moet ze wegsturen,’ zei Minke. ‘Ze zijn berucht. Niemand zal ze hier accepteren.’


    ­Fulia had Eliors naam ook in het kamp van Hendale gehoord. Ze hief haar handen op en de handen op de zwaarden ontspanden. Het leek alsof de mensen om haar heen steeds sneller op haar reageerden. ‘Hier geldt de vrede van het Verbond,’ zei ze.


    Een storm van protest stak op. Van de Lore, van ridders van Culda, van Minke, van Rufius. Ze bleef staan en liet het over zich komen. Wat kon ze doen? Ze had een eed gezworen in ­Nivantes. Ze zocht naar de hand van Eymee, maar zodra ze hem vond, trok haar vriendin haar vingers weg.


    ‘Ben ik de enige die nog in het Verbond gelooft dan?’ fluisterde ­Fulia.


    ‘Het is moeilijk met hen. Ik kan het niet.’ Eymee schudde haar hoofd.


    ­Fulia rechtte haar rug. ‘De regels van ­Elmeia zijn helder,’ zei ze. ‘Geef ze een slaapplaats. Bewaak hen als jullie willen, maar ze verblijven hier als leden van het Verbond.’ Ze keek iedereen aan. ‘Jullie voorouders zwoeren een eed. Een eeuwigdurende eed.’


    Terwijl de bende langs haar liep, bestudeerde ­Fulia hen. Er was een dikke vrouw die haar fluisterend dankte en een man met een vreselijk litteken die naar haar staarde en vroeg hoe ze heette. Hij kreeg een klap van Dietre. Daarna draaide ze zich om en liep met Eymee naar haar tent. Het ontbrak haar aan kracht om nog iets wijs te doen. Ze was moe, te moe.


    Opnieuw werd ­Fulia wakker geschud. Heel veel later kon het niet zijn, want het vlekje van het maanlicht was nog nauwelijks opgeschoven. Ze draaide zich weer om. Ze was zo moe.


    Eymee schudde haar nog een keer door elkaar. Ze fluisterde in haar oren: ‘… er zijn mirrax.’


    Meteen zat ­Fulia rechtop. Ze stoof naar buiten, waar Minke en Mihain al op haar wachtten. Om haar heen klonken de hoorns van de Lore. ‘Sirrena!’ hoorde ze, de strijdkreet van Culda. Overal waren fakkels en rook en schimmen die door elkaar renden.


    Bij de omheining aan de kant van Culda waren noodvuren aangestoken. In de flakkerende vlammen dwaalde de houterige schaduw van een demon die erin was geslaagd over de omheining heen te springen. Een speer hing uit zijn poot.


    Het licht van de vuren glansde op de pantsers van de ridders van Culda die de mirrax omringden met tweehandszwaarden en bijlen. Iets leek de ridders ervan te weerhouden om hem aan te vallen.


    ‘Laat af! Laat af!’ riep een ridder plotseling. ‘Deze hoort mij toe!’


    ‘Culda Sirrena!’ riep een ander.


    ­Fulia keek naar links. Een kleine ridder werd opzij geduwd door een andere die een helm droeg met hoge, witte pluimen. Hij sleepte een enorme knots over de grond.


    ‘Dit is de nacht van de Oueffes!’ riep hij. ‘Uit de weg voor de Oueffes!’ Hij kreeg ruimte.


    ‘Help hem,’ zei ­Fulia. Een paar ridders keken om, maar ze deden niets.


    ‘Leve Androise!’ riep iemand in de verte. ‘Leve de Oueffes.’


    De mirrax haalde uit. De ridder van Oueffes stapte naar achter waardoor de klauw net miste, Tygale zij dank. ­Fulia slikte. De anderen bleven in de cirkel staan. Androise van Oueffes liet zijn knots nu met volle kracht op het beest neerkomen, het pantser tussen de klauwen kraakte en het beest wankelde. Er klonk luid gejuich.


    De ridder schreeuwde en haalde nogmaals uit. Het beest viel tegelijkertijd aan. Het was moeilijk te zien in het donker wat er precies gebeurde. Ze botsten, de mirrax stapte opzij, de ridder miste. Een nat geluid, als die van een spade in het wad van ­Nivantes. De kring van ridders hield zijn adem in. Androise van Oueffes zakte door zijn knieën. De mirrax trok zijn rechterklauw terug, druipend. Blijkbaar had hij dwars door het pantser heen gesneden.


    De ridder van Oueffes hield zich met behulp van zijn knots overeind. Met zijn linkerhand trok hij een lange zwarte dolk en schoof naar de demon, die om zijn as draaide, in de war gebracht door het gejoel van de toeschouwers. Met één haal ritste de ridder de buik van de mirrax open. Het beest piepte schril, terwijl het slijm uit hem liep. Hij zakte door zijn poten. Pas toen hij op zijn rug lag, stapte Nilem naar voren en hief zijn tweehandszwaard. Met één geweldige slag scheidde hij de kop van de romp. Het karkas zakte ineen.


    ‘Leve de Oueffes!’ riep Nilem.


    ‘De Oueffes! Glorie aan de Oueffes!’ De andere ridders kwamen naar voren en tilden het lichaam van Androise van Oueffes boven zich uit, zodat zijn bloed over hun pantsers stroomde.


    Dat lokt mirrax, was het eerste wat ­Fulia dacht. Ze keek naar de bosrand, maar daar was alles rustig. Toch, mirrax kwamen nooit alleen.


    Het dienstertje Lysain kwam naar haar toe, met tranen in haar ogen om de ridder van Oueffes. ­Fulia kuste haar. ‘Kende je hem goed?’ vroeg ze.


    ‘Hij was een aardige man en een moedige ridder,’ zei Lysain. ‘Als hij vlees at, kreeg ik altijd wat.’ Ze keek ­Fulia fel aan. ‘Het is die verdomde eer, gravin. Die heeft heer Siraise het leven gekost en nu heer Androise en ik kan u nog een dozijn meer verhalen vertellen. Ik haat ze. Ik haat die stomme duels!’ Ze stampte op de grond. ‘U moet er iets aan doen.’


    ‘Ze heeft gelijk.’ Achter ­Fulia bromde de stem van Rufius Chasmion. ‘Mirrax bevecht je met twee mannen tegen één. Het lijkt me dat de ridders nog een en ander te leren hebben; dit is een verspilling van levens.’


    ‘Ze vervelen zich alleen maar, kapitein,’ zei Lysain, terwijl ze haar blik weer naar de grond richtte. ‘Wacht u maar tot ze een horde tegenkomen. Dan zult u zien dat ze echt wel weten wat vechten is.’


    ‘Ik zal proberen met Nilem te praten,’ zei ­Fulia. ‘Dit soort duels zijn rykia. Laat dat maar verspreiden.’


    Rufius ging vlak bij haar staan. ‘We moeten het hebben over die mirrax.’


    ‘Ze komen nooit alleen,’ mompelde ze. Het was ook haar grote zorg.


    Hij knikte. ‘Inderdaad. Daarom gaan we het kamp opbreken. We zijn sterk genoeg, nu u er bent met de jagers.’


    ­Fulia reikte even naar een haarlok. ‘Ik denk dat ik dat beslis, kapitein Chasmion.’


    ‘Mij om het even als u het wil verkondigen.’


    Maar daar ging het haar niet om. ‘Fernik is nog onderweg.’


    Rufius pakte haar bij de schouders. ‘­Fulia. Elk uur uitstel is gevaarlijk.’


    Ze duwde zijn handen ruw weg. Uitstel is wat ze het meest nodig had. Tijd om haar gedachten op een rij te zetten. ‘Gravin,’ onderbrak ze hem. ‘Ik ben de gravin van Gander, kapitein Chasmion. Morgenvroeg praten we erover. Niet eerder.’


    ‘Morgen is het te laat. Denk aan Ronseival.’


    Daaraan hoefde ze echt niet herinnerd te worden. Een tweede Ronseival of Fernik in de steek laten, als ze daartussen moest kiezen, zou ze gek worden. ‘Morgen kan best,’ zei ze beslist.


    Rufius sloeg zijn hakken tegen elkaar en beende weg.


    ­Fulia’s hart ging als een wilde tekeer. Waarom stuurde Tygale haar al deze problemen tegelijk? Een voor een, ze moest alles een voor een oplossen. Ze was het met Rufius eens dat ze niet te lang moesten wachten, maar ze kon Fernik niet zomaar achterlaten, samen met al die mensen die haar gered hadden uit de Pals, zoals Jesia en Myriade. Waarom was hij begonnen over Ronseival? Had hij niet in de gaten dat ze doordrenkt was met dat verhaal, dat de zenuwen haar door het lijf gierden als ze ook maar dacht aan die slachtpartij. Ze had het gevoel dat haar eerste beslissing in Lennes gelijk een grote fout was. Haar hart werd maar niet rustig. Morgen zou ze fitter zijn, dan zouden alle antwoorden wel komen.


    Eymee bracht haar terug naar haar tent en bood haar een beker warme wijn aan uit een zak die ze van de Lore had gehad. ‘Je moet slapen, ­Fulia. Anders word je straks nog ziek.’


    ‘Vind jij dat we morgen moeten vertrekken?’


    ‘Nee,’ zei Eymee. ‘Je moet op Fernik wachten. Het lijkt op dat verhaal van ­Elmeia en Sirinius.’


    ‘Precies,’ knikte ­Fulia. Het bonzen van haar hart werd minder door het praten met Eymee. Ook daarom had ze haar zo gemist. Ze nam nog een slok. ‘Morgen ga ik naar Rufius. Hij moet wachten.’


    ‘En naar Nilem.’


    ­Fulia zuchtte. ‘En naar Nilem.’ Ze keek niet uit naar die gesprekken. Ze had ook nog helemaal niet met Eymee gepraat over haar tocht, bedacht ze. ‘Waarom was je jas zo gescheurd toen je aankwam?’ Het beeld stond in haar geheugen gegrift.


    Eymee vertelde van het gevecht in het bos en van Meshoofd die haar had willen verkrachten.


    ­Fulia ging rechtop zitten. Ze wist hoe afschuwelijk haar vriendin het vond als mannen zelfs maar naar haar keken. Als gravin had ze Eymee moeten beschermen, zoals haar moeder haar in Sayleche had moeten beschermen. ‘Het spijt me. Wil je je wassen? Ik laat al het water aanrukken dat er nog is.’


    Eymee glimlachte flauw. ‘Dat hoeft niet. Ik ben het al vergeten. Ik kan heel goed vergeten.’


    ‘Daar geloof ik niets van.’


    Eymee haalde haar schouders op. Haar ogen blonken.


    ­Fulia stond op en begon door de tent te benen. Minke en Dietre hadden haar gewaarschuwd. Het was allemaal zo makkelijk geweest om het beter te weten, maar zij hadden gelijk gehad, het was hier geen ­Nivantes. ‘Ik kan vast wel zweepslagen laten uitdelen. Of een hand laten afhakken, zoals in Sayleche.’


    Er liep een traan over Eymees wang. ‘Nadat je hen net als gast hebt ontvangen? Dat begrijpt niemand. Niet doen, ­Fulia, niet om mij.’


    ­Fulia keek naar Eymee, geschrokken, haar vriendin huilde bijna nooit. Ze kneep in haar beker. ‘Van mij had je die Meshoofd mogen doodschieten, en al die anderen erbij,’ fluisterde ze. ‘Je hoeft niet toe te staan dat ze aan je zitten.’


    Eymee greep haar hand. ‘Dat kan niet, ­Fulia. Denk aan je Emore, zo raak je de steun van ­Elmeia kwijt.’


    ‘Maar jij dan?’


    ‘Het draait niet om mij.’


    ­Fulia zette haar beker weg. Haar hart begon weer opnieuw te bonzen. Natuurlijk had Eymee gelijk, natuurlijk moest ze zich aan de wet van ­Elmeia houden - het Verbond was het enige wat het kamp bijeen hield. Maar in haar lijf raasde een storm. ‘Jij zou het beter doen dan ik.’


    Eymee keek haar streng aan. ‘Je moet je geen zorgen maken om mij, ­Fulia. Je moet sterk zijn en je arinye in toom houden.’


    ­Fulia pakte haar beker weer en dronk die in één teug leeg en schonk zich daarna bij. Heel de tent leek te draaien en even hield ze zich aan de tafel vast. Daar lag de dolk van ­Ardrim. Ze nam hem in haar handen en liet de knop schijnen in het licht van de maan. Eymee had gelijk, bijna had ze een ongelooflijke fout gemaakt. ‘Mensen denken vaak dat de roos het symbool is van het Verbond omdat hij zo mooi is,’ mijmerde ze. ‘Maar ­Elmeia koos hem omdat hij de stekeligste en doornigste van alle planten is. Ik mag niemand het Verbond onthouden, zelfs al weerhoudt het mij van gerechte wraak om mijn vriendin.’ Voorzichtig voelde ze aan de punt van de dolk.


    ‘Zo spreekt ­Elmeia,’ fluisterde Eymee.


    ­Fulia kuste Eymee op haar wangen, blij dat ze er weer was. ‘Dankjewel.’


    ‘Ik hoorde dat er stenen zijn gegooid naar Silhe,’ zei Eymee. ‘Zij en haar vrienden krijgen de schuld dat de mirrax ons gevonden hebben.’


    ­Fulia legde de dolk weg. ‘Het gaat hier precies zoals in Sayleche. Soms lijkt het alsof niemand het Verbond écht wil.’


    ‘Ze begrijpen het niet.’


    ‘Dat weet ik wel,’ zuchtte ­Fulia. ‘Ik ben gewoon moe.’


    Eymee kwam naast ­Fulia staan. ‘Laat me je helpen met de groep van Silhe en Elior. Ik heb hen hier gebracht, ik zal hen in de gaten houden.’


    Ze was verrast. ‘Kun je dat aan? Zonder haat of wraak?’


    Eymee beet op haar lip. Langzaam knikte ze.


    De volgende dag ontbood ­Fulia Rufius op de transen van de grote muur. Ze had hoofdpijn van de slechte nacht, hoofdpijn van het zich druk maken, hoofdpijn van de wijn. En het werd niet beter van de norse blik van de kapitein die tegenover haar stond.


    Terwijl hij wat vuil uit het haar op zijn armen plukte, staarde Rufius Chasmion haar aan. ‘Het is een wonder dat we de nacht hebben overleefd,’ zei hij. ‘We moeten nu meteen vertrekken, gravin.’


    Sinds haar uitval gisteren noemde Rufius haar steevast ‘gravin’, waarbij hij de eerste twee letters tegen zijn gehemelte leken te plakken. ‘Het is kwalijk dat we nu al gevonden zijn.’ Hij zuchtte. ‘Het is van het allergrootste belang dat we zo snel mogelijk de bergen proberen te bereiken.’


    ‘Proberen?’ vroeg ­Fulia. Tygale hield niet van dat woord.


    ‘Ik weet geen ander woord.’ Hij zette zijn handen in zijn zij. ‘Zelfs al zitten de meeste mirrax bij de Pals, dan nog zijn er genoeg in Lindis om ons te aan te vallen.’


    ­Fulia ging tussen twee kantelen zitten. In gedachten zag ze de prioresse de zonnestralen in de kapel doorkruisen. Het beeld vervaagde en het enige wat overbleef was zijzelf, alleen in de kapelbanken. ‘In het Verbond kunnen we niemand missen en al helemaal Fernik niet. Hij was de eerste die mij volgde. Ik móét op hem wachten.’ Ze schudde haar hoofd. ‘We moeten bij elkaar blijven. Alleen dan werkt het.’


    Rufius knikte. ‘Ik was misschien ruw met mijn woorden gisteren, maar ik meende wat ik zei.’


    ­Fulia draaide aan een haarlok naast haar oor.


    Rufius keek haar aan. ‘Ik laat mijn Lore niet in een val lopen. Vannacht is de maan van Sonitet voor het eerst vol. Tot die tijd had u beloofd om te blijven, niet langer. Er is geen enkele reden om dan nog te dralen.’


    ‘We blijven,’ zei ze.


    ‘Zonder de Lore dan. Wij vertrekken morgen.’ Hij draaide zich om en liep langs een stenen trap de muur af.


    Bij Tygale. Ze boog over de trans en riep hem na: ‘Stuur meer verkenners om Fernik te zoeken, en laat daarna de Lore bidden om je te behoeden voor zulk verraad!’ Chasmion keek niet meer om.


    ­Fulia zeeg neer tussen de kantelen en deed haar ogen dicht. Ze zag de kruik weer opnieuw uiteenspatten op de vloer van ­Nivantes. Wat moest ze doen? Ilse de Lène was zo zachtaardig geweest. Andere prioressen hadden fel hun eigen zin doorgedreven. Myneme had gestreden voor de boeren aan de Nive die leden onder de oorlogen. Suverunde had gestreden om de grenzen van het Verbond op te rekken. Hadden zij het ook zo moeilijk gehad? Haar hoofd leek te barsten.


    Voorzichtig daalde ze de trap af en ging haar tent weer in. Daar vond ze nog wat wijn in de zak die Eymee gisteren voor haar gehaald had. Ze trok de dop eraf en dronk twee bekers snel achter elkaar leeg. Wat als Rufius gelijk had, wat als ze met haar besluit iedereen ter dood had veroordeeld?


    **


    Eymee zat tegen een boom, diep in het bos aan de lijzijde van de muur. Ze prikte met een tak in het zand terwijl boven haar het ochtendlicht de kruinen net zichtbaar maakte. ­Fulia had het moeilijk, dat was heel duidelijk geworden gisteravond. En met de komst van Elior en Silhe had Eymee het alleen maar moeilijker gemaakt voor haar. Ze dreef de tak diep in het zand.


    Gisteren, toen ze wijn gedronken hadden samen, had het op het puntje van haar tong gelegen om te vertellen wat ze haar hele kloostertijd geheim gehouden had. Wat er gebeurd was toen ze als meisje op weg naar ­Nivantes was geweest. De mannen hadden in niets geleken op Elior of Meshoofd, maar hadden haar gegrepen en meegesleurd in de bossen. Daar, onder een lijsterbes, waren ze hijgend in haar gekomen, alle vier, keurig om de beurt. Ze duwde tegen de tak. Mannen die ze nog steeds zou vermoorden, zonder de minste wroeging. Ze dacht aan ­Fulia. Uiteindelijk had ze haar mond maar gehouden. Haar vriendin had al zoveel aan haar hoofd. Annys had het geweten, en de prioresse. Dat was voldoende.


    Ze trok de tak omhoog en sloeg hem met zo’n kracht tegen de grond dat hij brak. Misschien was zij te hard, maar ­Fulia was zeker te zacht. Om haar had ­Fulia bijna de wet van de Dagvaart gebroken. Om Fernik wilde ze per se blijven wachten. Nog zo’n fout.


    Er klonk geschuifel en Eymee drukte zich tegen de boom aan. Een aantal gestaltes sloop langs haar, langgerekt in het schaarse licht in het bos. Eymee herkende de schaduwen van Silhe en Elior en Meshoofd en hun vrienden. Alles klopte wat Minke van hen afgeluisterd had. De bannelingen hadden hier afgesproken.


    De groep vormde een kring bij de grote eik verderop. Meshoofd deelde brood uit en een kruik; ongetwijfeld gestolen uit de voorraden van de Lore, wat best knap was.


    Met haar hand tegen de stam volgde Eymee het gesprek.


    ‘Het doet er niet toe waar ik het eten vandaan heb,’ zei Meshoofd kauwend tegen Elior. ‘Laten we zeggen dat die jongens uit de Pals voor Silhes charmes zijn gevallen.’


    Elior glimlachte. ‘Laten we voorzichtig zijn. Die vrouw die zich gravin noemt moeten we niet kwaad maken.’


    ‘Die wordt niet kwaad om zoiets,’ mompelde Silhe. ‘Als jullie je poten maar thuishouden.’


    ‘Ze is wel een lekker ding,’ zei Meshoofd.


    ‘Als je het maar laat.’


    ‘Die markiezin klaagde niet.’


    ‘Je had haar tong uitgesneden,’ zei een magere jongen die Aindar heette.


    Bij de boom rilde Eymee om de grijns op zijn gezicht.


    Lachend bracht Elior de kruik naar zijn mond. ‘Die Eymee is een ander geval.’


    ‘Nee!’ Silhe stond op. ‘Ik snij je persoonlijk de keel door. Die Eymee en die gravin zijn twee handen op één buik. We houden ons rustig hier.’


    ‘Jij bepaalt niet wat wij doen,’ zei Meshoofd.


    Silhe gooide een tak naar hem. ‘Zijn jullie soms vergeten hoe we lagen te creperen. Dit is de eerste keer dat we fatsoenlijk eten in een week. Ik wil hier blijven. Ik wil ook een keer normaal leven. Ik heb er genoeg van. Genoeg!’


    Elior gaf de kruik terug aan Meshoofd en stond rustig op. ‘En ben je die stenen naar je kop van gisteravond soms vergeten? En die pijlen bij de Nive? Al tweemaal heeft dit plan van jou ons bijna het leven gekost. Als je denkt dat die mafkezen in dit kamp hier ooit je vrienden zullen worden, dan kun je het vergeten.’


    Silhe zweeg verder. Ze kauwde op een stuk brood.


    ‘Ik heb wel een oplossing,’ zei Meshoofd.


    De kring viel stil en alle blikken richtten zich op hem. Meshoofd genoot er zichtbaar van. ‘Ik weet meer dan jullie denken.’


    ‘Vertel maar,’ bromde Elior.


    Eymee kroop iets naar voren, om alles te kunnen horen.


    ‘Jullie hebben vast weleens gehoord dat ik uit de Westmark kom, uit dat vervloekte Sayleche. Ik dacht dat iedereen uit dat dorp dood was, maar daarstraks heb ik de vrouw gezien die de mirrax erheen riep, en die daarvoor is verbannen en gestraft.’


    Eymee werd helemaal koud.


    Meshoofd grijnsde breeduit. ‘Gravin ­Fulia zal mij niets weigeren.’


    **


    Nadat ­Fulia nog even had geslapen, was ze door het kamp gelopen, waar de Lore al volop in voorbereiding waren voor hun vertrek. Gedroogd vlees werd opgestapeld. Tonnen werden gevuld met water en de ezels bij elkaar gedreven. De soldaten van de Lore keken weg toen ze hen bezocht of haalden hulpeloos hun schouders op, gevangen tussen haar en Rufius Chasmion. De kapitein zag ze nergens.


    Ze sprak Dietre aan, die een ezel aan het beladen was. ‘Jullie moeten blijven. Dit is verraad.’


    Hij durfde haar wel aan te kijken, gelukkig. ‘De kapitein wil het, gravin.’


    ‘Hij wil niet op Fernik wachten.’


    ‘De kapitein wil geen tweede Ronseival. Dat begrijp ik wel.’ Hij trok een riem aan.


    ‘Dat komt er ook niet.’


    ‘Hoe weet u dat?


    Ze haalde haar schouder op. Ze wist het niet zeker, dat klopte.


    ‘U moet naar hem luisteren, gravin. De kapitein heeft heel vaak gelijk.’


    ‘Ik kán het niet.’ Ze draaide zich om. Straks zou de Lore weggaan en hoelang moest ze dan nog blijven: een dag, een hele week?


    Omdat de aanblik van de inpakkende Lore haar droevig stemde, trok ze zich met haar gebedenboek terug in de bossen. Toen de zon vol aan de hemel stond, juist toen ze zich eenzaam begon te voelen tussen de berken en eiken, klonk er een hoorn uit het kamp. Minkes hoorn. De aankondiging van Rufius’ vertrek. Ze klapte haar boek dicht en rende door het zand terug naar de omheining.


    Ze was net op tijd om te zien dat Gyndrid het kamp binnenreed. Hij had moeite in het zadel te blijven. Ze dwong zichzelf tot een rustige pas en liet de mensen voor haar wijken.


    ‘Waar is Fernik?’


    Hij hijgde. ‘Enkele uren achter mij. Ze lopen zo hard ze kunnen.’


    Ze keek om zich heen. ‘Waar is Rufius?’


    ‘Bij de paarden,’ zei Dietre, die naast haar stond.


    ‘Vertel hem het nieuws. Vraag hem nog deze paar uur te wachten.’ Ze keek hem aan. ‘Uit naam van ­Elmeia en haar Verbond.’


    Dietre knikte.


    Rond de middag verscheen er een grote groep van wel tweehonderd mensen. Zonder duidelijke tuniek of vaandel, maar dicht op elkaar gepakt. Sommigen herkende ze, anderen helemaal niet. Maar de jongen die in hun midden liep, herkende ze wel, een lange jongen met een vermoeid, maar blij en opgelucht gezicht. Tychesant! Tychesant! Ze kuste haar gebedenboek.


    Toen Fernik haar zag, glimlachte hij en knielde, maar zijn benen begaven het en hij werd ondersteund door Jesia en Myriade naast hem.


    ‘We hebben op je gewacht,’ glimlachte ze. ‘Ik ben zo blij dat je het gehaald hebt.’


    ‘Ik breng vijftig mensen extra mee. Ze zaten in boomwoningen, te bang om naar beneden te klimmen. Ik weet niet of ze kunnen vechten en of ze ons tot last zullen zijn, maar ik kon ze niet achterlaten. Ze stammen af van vrouwen en kinderen die ooit door de verdedigers van Lennes daar in veiligheid waren gebracht. Niemand verdient het om twee keer in de steek gelaten te worden. Toch?’


    ‘Je hebt er goed aan gedaan,’ zei ze. En ze meende het. Lennes had aan haar geknaagd. Ze wilde zo graag zichzelf overtuigen dat zij de ridders nooit zou hebben verraden. Fernik had het voor haar opgelost.


    Ze stak haar handen uit en hij kuste ze. ‘Dank u wel, gravin.’ Zijn stem sloeg over, alsof hij niet zeker had geweten of het goed was geweest.


    ‘Je voelt met je hart wat goed en kwaad is binnen het Verbond,’ zei ze, met haar vingers over zijn hart strijkend. ‘En je leeft daarnaar. Er zijn niet zoveel mensen die dat zo doen.’


    Hij knikte en straalde helemaal, het leek een beetje alsof ­Elmeia sprak door zijn glimlach.


    ‘En Gyndrid?’


    ‘Hij heeft hard gewerkt en nauwelijks geslapen. Zonder hem waren we hier niet geweest.’


    Samen met Fernik stroomden er ook andere groepen binnen die zich de laatste mijlen hadden aangesloten. Het kamp bruiste als nooit tevoren terwijl er eten werd rondgedeeld en oude bekenden elkaar groetten. ­Fulia keek er tevreden naar. De laatste scherven van de Canula. Haar hart klopte rustig nu en de pijn in haar hoofd trok weg. Morgen zouden ze vertrekken.


    Die avond stapte ze binnen in de tent van Rufius Chasmion. Bij een miniem olievlammetje sneed hij in zijn eentje aan een houten beeldje. In de schaduwen leken zijn armen op de dikke ineengevlochten kabels die in ­Nivantes vissersschepen in bedwang hielden.


    ‘Waar komt u voor?’ vroeg hij nors, zonder op te kijken. ‘Gravin.’


    ‘Ik wil je bedanken dat je tot de avond gebleven bent, Rufius.’


    Hij keek op. ‘Ik kon toch niet anders toen die Gyndrid binnenreed. Het was een teken.’


    Even bleef ze midden onder de nok staan. Ze koos haar woorden zorgvuldig. ‘Hoe kan ik nu nog verzekerd zijn van de trouw van de Lore, kapitein Rufius Chasmion? Ga je vaker dreigen om weg te gaan?‘


    Hij knikte. ‘Zo vaak als nodig is.’


    Ze twijfelde of ze boos moest worden of glimlachen. Het werd het tweede. ‘Ik hoor dat je nog lang bij me blijft.’


    Hij keek haar aan.


    ‘Als je maar weet dat ik de lieveling van Tygale ben.’


    Langzaam trok er een glimlach om zijn mond.


    ‘Ik zou wel een glas wijn lusten, om Ferniks komst te vieren.’


    Hij keek op, met een twinkeling in zijn ogen. ‘Bespeur ik een deukje, een minieme zonde, in onze perfecte gravin?’


    ‘Als deze reis voorbij is, ben ik zo gedeukt als een borstplaat na Ronseival.’


    Hij lachte en dat deed haar goed. Uit een kist haalde hij een wijnzak tevoorschijn en twee bekers. ‘Vertel me maar eens de echte reden waarom die Fernik per se mee moest? Bent u verliefd?’ Hij gaf haar een beker.


    Ze proefde de wijn. Nog steeds moest ze aan de eerste slokken wennen, maar daarna werd ze er warm van en dat zocht ze. Ondertussen woog ze de opmerking van Rufius. Bij het woord ‘verliefd’ dacht ze meteen aan Mesisobah. Nog steeds.


    ‘Fernik is bijzonder. Hij brengt de eerste strijders uit Sprune mee. Toen ik hier naartoe kwam, vroeg ik me nog af of Sprune zich wel bij deze Dagvaart zou kunnen voegen, of dat het uitgestorven was, als eerste van de Landen. Zoiets voelt hij aan.’


    ‘Ik dacht dat u échte strijders zocht.’


    ‘Als ik ooit sneuvel, zou hij het Verbond kunnen leiden, dat heeft hij in zich.’


    Rufius’ lach bulderde. ‘Dat van die borstplaat geloof ik wel.’ Hij hief zijn beker. ‘Laten we eerst maar eens dat Fort gaan zoeken. Op de goede afloop, gravin.’


    ‘Zeg maar ­Fulia. Mijn titel is voor als je me boos maakt.’ Met omstrengelde armen dronken ze uit elkaars beker, op elkaars gezondheid, zoals dat in Els gebruikelijk was. Buiten klonk de hoorn voor aanvang van de nachtrust, en daarna kondigde de diepe, donkere stem van Dietre hun vertrek aan bij het eerste ochtendlicht.

  


  Lindis


  Ik keerde terug van over de bergen, hongerig en berooid


  Na mij zal een ware seinte komen, die mijn reis voltooit


  Uit: De reizen van de Seinte Suverunde


  In de daaropvolgende dagen leidde ­Fulia het leger door Lindis. Dat was de naam die men in de Landen gaf aan het land oostwaarts vanaf de muur van Lennes, waar zelfs in de hoogtijdagen van het Verbond nauwelijks mensen hadden gewoond. Er waren geen wegen of paden; ze volgden ongeveer een rechte lijn naar de altijd-aanwezige pieken van Belsele, blauwgrijs aan de horizon, waarachter, naar men zei, het Fort Agiana lag.


  De dichte bossen en rotsen van Sprune veranderden voorbij de muur in grasbegroeide heuvels, die uiteindelijk uitliepen in de vlakte van Lindis. De laatste grote heuvel in het landschap was die van Reijar. Vanaf de top hadden ooit verkenners van Lennes voor het eerst de mirraxhordes waargenomen.


  Toen ze bij de voet aankwamen, haalde ­Fulia Rufius en Eymee over om met haar mee te gaan. De beklimming was zo zwaar dat ze halverwege al buiten adem was en even moest rusten. Beneden trok het leger als een lang lint verder. De verkenners op hun paarden reden van de groep weg, anderen sloten zich weer aan, steeds op de uitkijk voor mirrax. ­Fulia was onder de indruk van hoe groot de groep was die bij elkaar was gekomen. Sprune, Culda, Els, Gander, Elune. Bijna duizend strijders. Het was moeilijk te geloven dat ze niet onoverwinnelijk waren.


  Op de top trof een harde windvlaag ­Fulia recht in haar gezicht. Door de druk verloor ze haar evenwicht en struikelde ze tegen Eymee aan. Die moest er erg om lachen. Samen keken ze rond. Achter hen strekten de bossen als donkergroene vlekken hun vingers uit, alsof ze naar het leger reikten. Els en Sprune, de Landen van het Verbond. Voor hen strekte zich de vlakte van gras uit, golvend als de vacht van een dier. Hij veranderde van kleur, van groen naar blauw, naar gelang de wind er vat op kreeg. Er waren grijze vlekken, schaduwen van wolken, die dreven over het veld. Gras, alleen maar gras.


  ‘Weet je nog, Eymee, dat je in ­Nivantes zei dat je graag de velden wilde zien?’


  Eymee knikte. Haar krullen plakten in haar mond. ‘Het lijkt wel een zee. Kijk, daar zijn paarden.’ Ze wees, heel in de verte, op een kudde bewegende vlekjes.


  ‘Zouden de mirrax ook op hen jagen?’


  ‘Mirrax jagen op alles wat beweegt,’ zei Rufius. ‘Paarden, mensen, wolven, beren.’


  ‘Een horde kan ons op twintig mijl zien,’ mompelde ­Fulia.


  ‘Precies,’ bromde hij. ‘Daarom moeten we eigenlijk niet al dat volk met ons meeslepen.’


  ­Fulia negeerde hem. Het wolkendek brak open en de zon sloeg op de vlakte. De witte toppen van de bergen lichtten op. Zo ontzettend ver nog. Ze veegde de lokken uit haar ogen. Gelukkig was het geruzie een stuk minder geworden nu ze onderweg waren. Nilem had alles gedaan wat ze hem had gevraagd. De groep van Elior werd genegeerd, niet meer bedreigd. Allemaal stapjes. Eén ding schoot haar te binnen. ‘Waarom was Silhe zo over haar toeren?’ vroeg ze.


  Eymee antwoordde, terwijl ­Fulia het aan Rufius gevraagd had. ‘Ze mist die jongen, Meshoofd. Hij is gevlucht, op de dag dat we vertrokken.’


  ‘Precies wat je van een verrader verwacht,’ zei Rufius.


  ­Fulia zweeg. Het was vreemd. Het leek haar geen groep die snel uit elkaar zou vallen. Eymee moest het maar oplossen, zo te horen wist ze hoe het zat. ‘Laten we naar beneden gaan,’ mompelde ze.


  ‘s Avonds sloegen ze hun kamp op bij een droge waterplaats, een verzakking in de grond met grote stenen eromheen die de wind buiten hielden en de warmte en het licht van het vuur binnen. Tegen de stenen aan lag de ruïne van een oud huis en ­Fulia vroeg zich af of hier de beroemde ontmoeting tussen Suverunde en Tommeas had plaatsgevonden waar Esthi over had verteld, maar niemand wist of dat het geval was. Die avond bad ze in haar eentje om een goede afloop van haar Dagvaart.


  **


  Het enige waar Mesisobah de laatste tijd nog om kon lachen, was om een herinnering. Toen Milodan bij de Nive had voorgesteld om terug te keren naar ­Nivantes, hadden de anderen zijn broer in zijn gezicht uitgelachen. Het toverde nog steeds een glimlach om zijn mond.


  De reis was eenvoudig geweest, gelukkig. Met zijn vijftigen waren ze de rivier overgestoken en oostwaarts gereden langs de oever, langs Falcengen, tot ze twee dagen geleden weer terug overgestoken waren. Daarna waren ze zuidwaarts verdergegaan en met krimpende maan in Lennes aangekomen. Ze hadden gehoopt een verlate ­Fulia of wat achterblijvers te treffen, maar wat hij nu zag was heel iets anders.


  Via een duin was hij op de muur geklommen, naar een plek die uitzicht gaf op de grote bres. Beneden stond zijn paard nog opgetuigd, klaar om te vertrekken. In de verte viel het zonlicht op een gele zandophoping dwars in de muur, alsof er goud opwelde tussen de stenen. De grote bres. Hij zag kleine zwarte stippen bewegen, als een kolonie mieren. Een rilling liep over zijn rug.


  ‘Wat zie je?’ vroeg Milodan. ‘Vaandels of is alles verlaten?’


  ‘Erger.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Het krioelt er van de mirrax.’


  ‘Hoeveel?”


  ‘Honderden. Misschien wel duizend.’


  ‘En lijken?’ vroeg Robah. ‘Gevallen vaandels?’


  Hij zette zijn hand boven zijn ogen, tegen de zon die nu recht tegenover hem in het zuiden stond. Nauwkeurig bestudeerde hij alle plekken rond de bres. ‘Nee,’ mompelde hij. ‘Geen teken dat ze er ooit geweest is.’


  ‘Of ze is al weg,’ zei Milodan.


  Dat was ook zijn eerste gedachte geweest, maar hij had die niet durven uitspreken. Het leek hem al onwaarschijnlijk dat ze uit de Pals ontsnapt was. Dat ze dan hier nog deze horde had weten te ontlopen, was helemaal onmogelijk. Hij klom weer omlaag.


  Samen lieten ze de paarden drinken uit een poel regenwater, tegen de muur aan. Rond hen zwermden de zwaluwen die de talrijke muggen probeerden te vangen.


  ‘Weet je zeker dat het mirrax zijn?’ vroeg Milodan. ‘Ik vind het zo vreemd. Ik dacht dat ze bij de Pals zaten.’


  ‘De demon heeft haar in de gaten,’ zei Robah, terwijl hij met zijn voet in het duinzand speelde. ‘Anders had hij duizend andere plaatsen kunnen kiezen. Achlais heeft haar Dagvaart ontdekt.’


  Milodan schraapte zijn keel. ‘Dan is de gravin verloren.’


  Mesisobah leunde tegen de muur. Ze waren uitgeput en al hun rantsoenen waren bijna op. Als ze het onbekende land voorbij de muur zouden intrekken, dan wist hij niet of ze het zouden overleven. ‘Dan houdt het hier op,’ mompelde hij.


  ‘Het spijt me,’ zei Milodan, die zijn arm over de schouders van zijn broer legde. ‘Ook voor ­Fulia. Ze heeft geen schijn van kans tegen deze horde.’


  Mesisobah knikte. Hij liet zich zakken maar voelde toen iets hards. Hij trok het onder zich weg en staarde naar een houten nap uit Hendale, prachtig versierd. Toen vloekte hij hartgrondig. Op de bodem stond de bloem met kleine blaadjes die hij zelf gesneden had, de ­Fuliabloem.


  **


  Dagenlang trok het leger door het veld met de altijddurende wind. Als ­Fulia het niet bijgehouden had in een lint met knopen, dan was ze de tel kwijtgeraakt. Elke dag zetten ze voor zonsondergang hun tenten op in een grote cirkel en bouwden ze een omheining, die ze de ochtend erna weer afbraken, om bij dageraad te kunnen vertrekken.


  Op de achtste dag verscheen er aan de hemel boven de Landen een rookkolom, onderaan zwart, naar boven dunner en bruiner. In de dagen erna werd die rookkolom dikker en zwarter, tot hij als een roetstreep aan de hemel stond. Ze vreesden voor de Pals, of zelfs ­Nivantes. Het was een slecht teken, een waarschuwing van Achlais om nooit meer naar de Landen terug te keren. Het maakte iedereen naargeestig. Wat niet hielp, was dat de witte pieken van Belsele maar niet dichterbij kwamen.


  Terwijl buiten de zon de dag afsloot, lag ­Fulia samen met Eymee in hun tent, diep onder de dekens tegen de kou. Boven hen klapperde het tentdoek. Het zou moeilijk zijn om in slaap te komen, zoals de meeste dagen. Soms hielp de wijn, maar ze wilde niet elke dag drinken.


  ‘Die verdomde wind. Ik mis de bossen,’ mompelde ze tegen haar vriendin.


  Eymee pakte ­Fulia’s hand, maar zei niets.


  ‘Ik weet wat je denkt,’ zei ­Fulia. ‘Maak je niet druk.’ Ze probeerde niet te somber te klinken. ‘Maar me niet druk maken is moeilijk. We gaan te langzaam. En iedereen praat over die stomme rook.’


  ­Fulia kroop wat dichter tegen Eymee aan, maar die verroerde zich niet. Er was iets. ‘Zit dat gedoe met Silhe je soms dwars, is dat nu al opgelost?’


  Eymee vermeed haar blik. ‘Ik kom er niet achter.’


  ‘Ze lijkt me een vrouw van het Verbond.’


  ‘Je moet je niet in haar vergissen, ­Fulia. Voor een half brood zou ze je ten val brengen.’


  ‘Weet je nog dat we in ­Nivantes de schimmel van de rozenbladeren wasten, op ­Elmeia’s dag?’ Ze ging zitten. ‘Uiteindelijk zullen ze bij ons gaan horen.’


  Eymee ging ook zitten. ‘Met alleen schimmels en rozen hou je het hier niet bij elkaar, ­Fulia.’


  ­Fulia was verrast. ‘Ik doe mijn best,’ zei ze. Daarna omhelsde ze Eymee snel. ‘En ik heb jou toch?’


  Eymee knikte langzaam. Daarna staarde ze strak voor zich uit, alsof ze een geest zag.


  Voordat ­Fulia verder kon vragen, klonk er een hoorn rond het kamp en geschreeuw dat er ruiters aankwamen. Snel sloegen ze hun mantels om en trokken ze hun laarzen aan. Ze voegden zich bij de tientallen gealarmeerde krijgers en samen liepen ze naar de rand van het kamp, waar een paard werd binnengeleid.


  ­Fulia herkende de voorste ruiter meteen. ‘Het is fijn dat je weer terug bent, Rogan’ zei ze. De rode doek om zijn hals was onmiskenbaar. Ze sloeg op zijn benen, maar haar blik ging naar de andere man. Hij had dun, wit haar. Ze lachte en hij probeerde terug te lachen maar zijn gezicht vertrok van pijn. Hij was zo stijf dat hij bijna van het paard viel. Soldaten hielpen hem met afstijgen.


  ‘Graaf Salrund stuurt mij,’ mompelde hij.


  ‘Drink eerst wat, Osald.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Niet voor ik u het nieuws heb gebracht.’


  ‘Vertel,’ zei Eymee.


  ‘U heeft vast de rook gezien,’ hijgde Osald. ‘De Pals is gevallen.’


  ­Fulia’s adem stopte even. ‘Zo snel?’ vroeg ze. Nu had Achlais alle tijd om zich met haar bezig te houden.


  ‘Noem het niet snel, gravin. We hebben tien dagen gevochten. Ze beklommen de rotsen en wierpen aarden wallen op. We bekogelden ze met kokend water, en stenen die we uit onze eigen kantelen wrongen. Dode demonen vulden de Slende. Maar er waren er zoveel. Ze sjouwden boomstammen met hun klauwen en klommen tegen de muren op. Ze kwamen overal vandaan. Te veel.’


  Iemand bracht hem een waterzak. Na een paar grote slokken draaide hij zijn mond weg en het water gutste in zijn hals.


  ‘Waar is de graaf?’ vroeg Eymee.


  ‘Salrund is dood.’ Zijn stem trilde. ‘Iedereen is dood. Het grote Els is verslagen.’


  Er had zich nu een hele groep verzameld en degenen die uit de Pals waren gekomen, knepen hun handen samen of slikten of vloekten. Veel hadden ouders of kinderen achtergelaten bij de Pals, die onneembare Pals. Heel lang bleef het stil. Toen begon een vrouw te huilen. Anderen volgden.


  ‘Jullie zijn alleen,’ zei Rogan tegen de menigte. ‘Er is niets meer in de Landen.’


  ‘De demon zal ons opjagen in deze velden,’ riep een man. ‘We zullen allemaal sterven.’


  ‘Onzin!’ riep een man achterin. ‘We zijn ontsnapt! We leven! Tygale ziet ons.’


  ­Fulia keek om, het was Fernik. Hij knikte naar haar.


  ‘Niemand ontsnapt aan de hordes,’ riep een ander.


  ‘Stil!’ riep ­Fulia. ‘Laat Osald vertellen.’


  ‘Bij de laatste aanval stormden de mirrax over de transen. Soldaten van de Astarte werden onder de voet gelopen, burgers sprongen in paniek de grachten in. Ik ontmoette de graaf bij de ingang van de donjon. Hij was kalm als bevroren water. Hij zei dat ik moest vluchten en u een boodschap moest geven. Via de keuken en de kelder en de grotten ben ik naar de bossen gegaan. Bij de rots van de Fels vond ik Rogan. Dat was een geschenk van Tygale.’


  ‘Wat was Salrunds boodschap?’


  Osald legde een hand op zijn borst en sloot zijn ene oog. ‘Dit moest ik zeggen, vrouwe, en niets anders: “Gisteravond zag ik een kleine ster aan de hemel en ik herinnerde me je laatste verzoek, ­Fulia, mijn jonge gravin. Ik heb de banieren van het Verbond uit de kisten gehaald en ze op de transen uitgerold. Daarna heb ik alle mannen paarse rozen op hun tunieken laten borduren en de poorten opengezet voor de kampen. Ik heb speren en zwaarden uitgedeeld en samen hebben we de Pals verdedigd als een burcht van het Verbond. We hebben gevochten om jou een voorsprong te geven op de hordes van Achlais. Laat dit Els zuiveren van alle blaam, ­Fulia, dochter van Annys. In ons laatste uur waren wij een waardig lid van het Verbond.”’


  Nadat Osald uitgesproken was, steeg er rumoer op rond ­Fulia als schuim uit de zee en alle ogen richtten zich op haar. Ze dacht aan Salrund, hoestend, kou lijdend, maar orders uitdelend en helder tot het eind. Uit haar buik spreidde zich een warmte omhoog door haar lichaam en waar die haar ogen raakte, welden er tranen op.


  Terwijl ze Osalds schouder vastgreep, draaide ze zich naar haar mensen toe. Tegen haar zin sloeg haar stem over. ‘De graaf heeft zich geofferd voor het Verbond. En toch beluister ik in zijn woorden nog twijfel of hij er wel deel van uitmaakte. Maar er is geen man of vrouw, jong of oud die niet bij het Verbond hoort. Iedereen hoort erbij, begrijpen jullie. Iedereen!’


  Er viel een doodse stilte. Ze ademde langzaam in en uit. ‘Iedereen,’ benadrukte ze kalm. ‘Mocht iemand nog denken aan de broederoorlogen of aan ballingschappen, mocht iemand arinye koesteren over onrecht, vroeger aangedaan, buig je dan naar de kolom van rook en denk aan Salrund de Verrader die het Verbond in zijn laatste uren omarmde. Er is geen keuze dan het Verbond.’


  Ze keek opzij, recht in het gezicht van Osald, die knikte.


  ‘Dank u, gravin,’ mompelde hij.


  Haar toespraak had rust gebracht, en niet alleen dat. Eymee keek haar met twinkelende ogen aan; in alle ogen leek vuur te gloeien. Ze hielden ervan als ze het Verbond zo fel verdedigde. Ze hielden van haar geloof erin.


  Meer slecht nieuws volgde een paar dagen later, toen Minke met zijn lange gestalte achter het windscherm verscheen waar ­Fulia en Fernik samen thee van graswortels dronken. Het zweet van het rijden vormde een natte boog aan de binnenkant van zijn broek. Meestal kleedde hij zich om na een tocht en stak hij eerst een pijp op. Nu had hij daar geen tijd voor genomen. ‘Ik heb de laatste achterblijvers gevonden,’ begon hij.


  Meteen had ze alle aandacht voor hem. Wat Minke ‘achterblijvers’ noemde waren inmiddels tientallen mensen, vaak dezelfde, die pas vele uren nadat het kamp opgebouwd was, binnendruppelden. Een gezin met jonge kinderen. Een oudere vrouw die alleen was, die op haar moeder leek. Ze waren zo kwetsbaar.


  ‘Ze zijn dood,’ zei Minke. ‘Mirrax.’


  ­Fulia slikte even en vroeg wie hij had zien liggen. De vrouw niet, vertelde Minke, het gezin wel, met allebei de jongetjes.


  ‘Ik weet het,’ beantwoordde Fernik het onuitgesproken verwijt. ‘Het is mijn schuld. Het waren mijn mensen. Rufius heeft me ervoor gewaarschuwd.’ Zijn gezicht zag bleek.


  ­Fulia pakte zijn hand. Rufius maakte hen gek door steeds maar weer terug te komen op de zwakheid van Ferniks groep. ‘Laat gebeden voor hen zeggen,’ zei ze. Daarna liet ze Fernik los en pakte de lokken aan die Minke voor haar verzameld had. Rood, kastanjebruin en dik helblond haar gleden door haar vingers, elke lok anders. Twintigmaal anders.


  Ze rukte zich los uit haar gedachten en trok zich op aan Minkes uitgestoken hand. ‘Laat de anderen halen.’


  Niet veel later verschenen Eymee en Rufius, gevolgd door Nilem in zijn pantser van rode en ijzeren banden dat hij nu al weken droeg. Het leer moest inmiddels aan hem kleven zoals dekschilden aan een mirrax. Een korte windvlaag liet het scherm klapperen en het doek sloeg hard tegen haar benen. Ze liet iedereen plaatsnemen op kleine matjes die Lysain in een cirkel had uitgerold. Samen aten ze wat brood, daarna gaf ze Minke de gelegenheid om te vertellen wat hij gezien had.


  ‘Ik zei het toch,’ bromde Rufius.


  Soms was het beter om niet alles uit te spreken, dacht ­Fulia.


  ‘Je zegt het te vaak,’ zei Fernik.


  ‘Die man met het witte haar heeft de mirrax hierheen geleid,’ zei Nilem, voorovergebogen, met zijn hand op een knie.


  ‘Osald is geen verrader,’ bromde Rufius. ‘We zijn gewoon te traag.’


  ‘We zijn allemaal doodop,’ zei Minke. ‘Je wilt te veel, Rufius.’


  De kapitein stond op. ‘Elke dag komen wij als eerste aan en bouwen het kamp op. Elke dag vertrekken wij als laatste en breken het kamp af. Als de Lore alleen was, dan waren we al in Belsele geweest.’


  ‘Dat is overdreven,’ zei Minke.


  ‘Het stro ondersteunt de aar, de mast het zeil, zo is het Verbond geklonken uit dank en eer,’ mompelde Nilem.


  Het was een gezegde dat ­Fulia niet kende. Rufius verstarde. Ze legde een hand tegen zijn been en hij ging weer zitten. Er moest snel een einde komen aan het gekibbel anders zouden ze helemaal niets beslissen.


  Met haar vinger voor haar mond keek ze doodstil naar de grond, een gebaar dat ze van de Prioresse had geleerd. Heel langzaam doofden de stemmen rond haar. Toen ze haar ogen weer opsloeg, keek iedereen haar aan. ‘Laten we praten over wat we gáán doen.’


  ‘Niets,’ zei Minke meteen. ‘Als we het nog vijf dagen volhouden, dan halen we de bergen.’


  ‘Als we zo in colonne blijven trekken, dan slachten ze ons in kleine groepjes af,’ zei Fernik. ‘We moeten dichter bij elkaar blijven, een achterhoede vormen.’


  Nilem stond op. ‘Ik heb een beter idee, een eervoller idee.’ Hij sloeg op zijn pantser om zijn argument kracht bij te zetten. ‘Laten we die mirrax opwachten met een flink aantal van de moedigste strijders. Dat geeft de vrouwen tijd om de bergen te bereiken.’


  ‘In alle gevallen gaat het alleen maar langzamer,’ zei Rufius. ‘En vallen er meer doden. Hoelang we ook praten, we moeten eerder gemaakte fouten herstellen.’ Hij stond weer op, plaatste zich tegenover Nilem. ‘Laat iedereen die niet kan meekomen zuidwaarts trekken. De rest gaat door naar Belsele.’


  ‘Dat is verraad,’ zei Nilem kalm. Hij maakte een cirkel met duim en wijsvinger en spuugde erdoorheen.


  ‘Dit is een tijd om te blijven leven,’ zei Rufius. ‘Geen tijd voor glorie.’


  ‘Bij uitstek wel,’ protesteerde Nilem. ‘Voor échte ridders dan.’


  Even hield ­Fulia haar adem in. Het leek alsof er stoom uit Rufius’ oren kwam, maar hij hield zich stil, gelukkig, en daar was ze de kapitein immens dankbaar voor.


  ‘Wie bepaalt wie er mee mag naar het Fort en wie niet?’ vroeg Fernik.


  ‘­Fulia natuurlijk,’ zei Rufius.


  ‘Dat kun je niet van haar vragen,’ zei Eymee, nog voordat ­Fulia zelf kon antwoorden. ‘Dan wordt ze gek.’


  Fernik stond op en keek iedereen aan. ‘Als dit over de strijders uit Sprune gaat, dan moeten jullie het gewoon zeggen. Ik zal met hen mee zuidwaarts gaan. ­Fulia hoeft dan niet te kiezen.’


  Er viel een stilte. Ze keken naar ­Fulia. Om hen te redden van hun eigen ideeën. Om te voorkomen dat ze uit elkaar vielen. Ze speelde met een haarlok bij haar oor. Ze draaide snel, steeds sneller, tot die een draad was die aan haar hoofdhuid trok. Ze liet de haarstreng los en hij veerde terug naar haar oor. Daarna stond ze op. Als vanzelf gingen alle anderen zitten.


  ‘Er zal altijd een groep zijn die het traagst is,’ zei ze, terwijl ze rondkeek. ‘Wie vandaag voorop loopt, verstuikt morgen zijn voet. Zo laat Tygale zien dat zij over óns heerst en wij niet over haar. Ook in ­Elmeia’s tijd wilden de stammen zich eens opsplitsen, net als wij, om demonen te ontlopen. Op een dag had ­Elmeia genoeg van het gekibbel. Ze nam het zwaard van Sirinius, de grootste onrustoker, brak het in tweeën over haar dijbeen en bood hem beide einden aan. Alstublieft, twee zwaarden, zei ze. Maar twee helften maken niet één geheel als het een zwaard betreft.’


  ‘Elmesant,’ fluisterde Eymee.


  Even was het stil. Sommige van haar ridders draaiden een cirkel om hun hart. De wind sloeg hard tegen het scherm en het wapperde een paar keer flink op en neer. Daarna stond Nilem op. ‘We blijven bij elkaar dus. Ik zal de voor- en achterhoedes indelen.’


  De anderen bromden instemmend en verlieten de bijeenkomst.


  Rufius zei niets. Maar net voordat hij wegliep, pakte ­Fulia hem bij zijn schouder. Hij draaide zich om. ‘De Lore zal haar taak doen,’ mompelde hij. ‘Maakt u zich maar geen zorgen.’


  ‘Je bent een man van het Verbond, Rufius, dat weet ik. Maar er is iets wat je bezwaart, iets wat je nog niet gezegd hebt. Ik voel het.’


  Zijn gezicht klaarde op. ‘Omdat ik geen bewijzen heb, gravin.’


  ‘Zeg het,’ zei ze ferm.


  Hij stak zijn handen op. ‘Hoe komen tien mirrax in het verlaten Lindis ineens bij ons uit?’


  ‘Dat kan toch?’ zei Eymee, die met Lysain aan het opruimen was.


  ‘Ik denk iets anders,’ bromde Rufius. ‘Ik denk dat Achlais een fout heeft gemaakt en dat zijn voorhoede per ongeluk op onze achterblijvers is gestuit.’


  ­Fulia’s mond viel open. ‘Een horde? We hebben niets gezien, op geen enkele verkenningstocht.’


  ‘Bij Ronseival zagen we ook niets.’ Voordat ze hem kon vragen te blijven, was hij al verdwenen. Het irriteerde ­Fulia, maar ze kon zich er ook wel iets bij voorstellen. Rufius was gewend om zijn onderbuik te volgen, niet om gladgetongde mannen zoals Minke, Fernik en Nilem te overtuigen. Ze sloeg haar mantel om. Het geschenk van Salrund, van diepblauw fluweel, had de kleur van het water, symbool van ­Elmeia’s Derde Les. Salrunds andere geschenk, Rufius met de Lore, wilde haar met zijn waarschuwing beschermen tegen de demonen.


  Nadat iedereen weg was, stapte ze de donkerte in achter het scherm. Ze zou toch niet meteen kunnen slapen, dus had ze besloten om eerst nog langs de buitenrand van het kamp te lopen. Onderweg groette ze iedereen die ze tegenkwam, zegende mensen, praatte met hen. Tot ze bij een verlaten plek aankwam, waar een schim in zijn eentje over het gras tuurde. Het moest Gyndrid zijn, die licht en vuur haatte omdat het ’s nachts zijn zicht bedierf.


  ‘Een eer, gravin,’ zei hij, zonder zich om te draaien.


  Sinds de aankomst van Fernik had ze hem niet echt meer gesproken. ‘Ik wist niet dat je vannacht wacht hield,’ zei ze.


  ‘Er zijn te veel sukkels hier,’ zei hij, ‘aan wie ik mijn leven beslist niet toevertrouw.’ Hij wees naar de velden, waar het maanlicht op reflecteerde. ‘We slapen naast het land van Achlais en ze maken ruzie om wie er één of twee waterzakken heeft.’


  Ze ging naast hem zitten. De kilte van de grond drong door haar mantel heen. Ze kon het wel met hem eens zijn, al voelde ze zijn woede niet. ‘Waarom zien we hem niet?’


  ‘Je ziet hem nooit, tot het te laat is. Kent u de verhalen van Ronseival niet?’


  Ze schudde haar hoofd, niet wetend welk verhaal hij bedoelde.


  ‘Uw vader had honderden verkenners uitgestuurd die hem elk uur rapport uitbrachten. Niemand van hen heeft ooit iets gezien. Maar vlak voor de zon opkwam, werd het kamp overspoeld.’


  Ze keek hem aan. ‘Hoe deed de demon dat?’


  ‘Dat weet niemand.’


  ‘Rufius vermoedt dat er een horde in de buurt is.’


  Gyndrid lachte. ‘Hij zou gelijk kunnen hebben.’


  Ze keek hem aan. ‘Dan wil ik dat weten.’


  ‘Dan moet u mij vaker komen spreken, gravin,’ mompelde hij. ‘Ik kan een gravin niet met alle gedachten van een arme gids bezwaren.’


  Ze fronste naar hem. ‘Er zijn vandaag mensen door de mirrax gedood.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik dacht de geur al te ruiken.’


  ‘Wat moet ik doen, Gyndrid? Wat moet ik eruit opmaken?’


  Hij schudde zijn hoofd en lachte hartelijk. ‘Dat u naar Rufius moet luisteren. Dat u Tygales lieveling bent, waarlijk zoals ze zeggen. Onze vriend Achlais heeft een fout gemaakt. En wat voor een fout! Hij heeft verraden dat hij u gevonden heeft.’


  Het duurde niet lang voordat iedereen weer bij het windscherm was verzameld. Daar vertelde ze hoe Rufius en Gyndrid over de mirraxaanval dachten. Even was het stil, daarna barstte het rumoer weer los, op dezelfde manier als eerder die avond.


  ‘Hoe kan hij een horde bijeen hebben gekregen terwijl alle demonen bij de Pals zitten?’ vroeg Minke. ‘Ik vind het moeilijk om te geloven.’


  ‘Het hoeft geen grote horde te zijn,’ zei Eymee. ‘Wij zijn ook niet met zovelen. Hij wil ons tegenhouden voordat de bergen ons beschermen.’


  ‘Ik ben bereid deze Gyndrid te geloven,’ zei Nilem. ‘Laten we ons klaarmaken voor het gevecht.’


  ‘We kunnen ons nog steeds opsplitsen,’ zei Rufius, naar het westen wijzend met zijn vinger. ‘Bij elkaar blijven is vechten met de demonen. Jullie jongelingen hebben nooit een slagveld gezien.’


  ‘We hebben allemaal doden gezien,’ zei Fernik.


  ‘Jullie weten niet waarvoor jullie kiezen. Niemand hier heeft Ronseival meegemaakt.’


  ‘We zullen Ronseival recht zetten,’ zei Nilem.


  ­Fulia keek op. ‘We zullen niet uit elkaar gaan,’ zei ze, al twijfelde ze of dat wel het beste was.


  Dit keer stond Minke op. ‘We kunnen het ons niet veroorloven om stil te staan. Stel dat Gyndrid ongelijk heeft? Dan verspillen we kostbare dagen, terwijl een échte horde ons misschien inhaalt.’


  ‘Achlais zal nu elk moment aanvallen,’ zei Rufius. ‘Geloof me. We hebben geluk gehad.’


  ­Fulia borg haar gezicht in haar handen. Doorgaan. Ze wilde zo graag doorgaan en zorgen dat er niemand iets overkwam. Al haar gevechten met mirrax waren vreselijk geweest - met ­Ardrim, met Hiralle, met Simt. Ze maakte twee vuisten en kneep er hard in. Als ze verkeerd besloot, dan zou de godin geen genade kennen. Had ze echt alles gedaan om te weten wat het goede was? Ze ontspande haar handen en keek weer op. ‘Ga naar Firún en Mihain, Osald, Gyndrid, Dietre, Silhe en Elior en de edelen van Culda, Hiro van Magnac, Gefroi van Zomayre. Breng ze hier.’


  ‘De beslissing is toch makkelijk, gravin,’ zei Nilem. ‘Waarom nemen wij die niet?’


  ‘Elke beslissing is makkelijk,’ zei ­Fulia. ‘Maar laten we de juiste nemen.’


  Ze bleef stil zitten, met haar mantel om zich heen geslagen, terwijl iedereen wegging om de anderen te halen.


  Toen ze er allemaal waren, legde ze hun de situatie voor. ‘Spreek je gevoel uit,’ zei ze. ‘Ik vraag jullie om te zeggen wat Achlais gaat doen.’


  Sommigen hadden veel woorden nodig, anderen weinig. Sommigen wisten het heel zeker, anderen niet zo. Aan het einde was het duidelijk: van de veertien mensen die rond haar zaten, dachten er negen dat Achlais morgen of overmorgen zou aanvallen, drie niet, twee aarzelden. De meningen waren meer verdeeld over wat ze moesten doen. Ze staarde naar de mannen en vrouwen en hun wapens die met hen meebewogen terwijl ze praatten. Zoals altijd werd ze warm van het gezelschap - het liefst had ze nog uren zo gezeten. Maar heel langzaam zoemden de stemmen rond haar steeds een beetje harder. Ze moest een beslissing nemen voordat het debat weer helemaal opnieuw begon.


  Ze schraapte haar keel. ‘Ik heb geleerd op ­Elmeia te vertrouwen,’ zei ze. ‘Om haar woord aan ons allemaal te geloven. Ik heb jullie wensen gehoord en jullie gevoelens. We zullen niet uiteengaan. We zullen ons verschansen.’ Ze keek de grote kring aan. Even stonden alle gezichten strak, daarna brak er bij ieder van hen een glimlach door, een glimlach van opluchting. Het was duidelijk nu.


  ‘De jagers zullen je bijstaan,’ zei Minke.


  ‘Culda ook,’ zei Nilem. ‘Culda Sirrena!’


  Ook Silhe knikte, heel voorzichtig.


  ‘Ik dank de gravin dat we aan haar zijde mogen strijden,’ zei Fernik. ‘We zullen haar niet teleurstellen.’ Hij keek even snel naar Rufius.


  ‘Ik heb altijd gezegd dat ik voor de gravin zou vechten,’ bromde de kapitein. ‘Ik kan mij vinden in dit plan.’


  ‘Dan is het besloten,’ zei ­Fulia. ‘Moge de godin ons zien.’ Het luchtte op dat iedereen haar zo trouw was.


  Eymee zette haar handen in haar zij. Ze zag er wild uit. ‘Waar verschansen we ons?’


  ‘Er ligt een heuveltje op vijf uur gaans oostwaarts,’ antwoordde Minke, ‘vrij hoog en met één steile helling. En er is een lagere heuvel op drie uur zuidwaarts, te midden van wat drassige grond. Dan is er nog een riviertje vier uur zuidwaarts.’


  ­Fulia glimlachte om de grondige kennis over hun directe omgeving. ‘Wat denk jij, Rufius?’


  ‘Die drassige grond lijkt mij een voordeel. Die zou ze kunnen verrassen. Ik denk dat het heuveltje oostwaarts te klein is. Bovendien schijnen naar het zuiden meer stenen te liggen voor de slingeraars.’


  ‘In het moeras kunnen we kuilen graven,’ zei Eymee. ‘Om hun aanval te breken.’


  ­Fulia keek de kring rond. Niemand had bezwaar. Ze knikte. ‘Laten we dan daarheen gaan, vannacht nog.’


  Iedereen liep weg om zijn voorbereidingen te treffen. ­Fulia vroeg Eymee om samen het windscherm op te vouwen. Door de wind kronkelde het doek als een wild dier tussen hun handen. Niet ver van hen groef Silhe met Elior een kuil om etensresten en oude windsels, alles wat mirrax aantrok, te verbergen. Ze vermeden haar blik, wat ze jammer vond.


  Nadat het kamp was afgebroken, vertrokken ze. Ze liepen dicht op elkaar, bang om elkaar kwijt te raken. In het midden liep ­Fulia, diep weggedoken in haar mantel. Ze had het koud, heel koud, omdat ze wist dat ze, als Rufius gelijk zou krijgen, deze mensen naar een vreselijk slagveld leidde.


  Samen met het eerste zonlicht bereikten ze de heuvel, die begon met een flauwe helling in het landschap. Op het hoogste punt verscheen er een richel, die zich steil omlaag stortte in wat een oude bedding leek. In het midden daarvan lag een ronde heuvel met een rots op de top. Aan de voet ervan lag een moeras waar verschillende kleine beekjes met helder water naartoe stroomden, dichtgegroeid met riet en buntgras en een soort braamstruiken. Hier en daar hingen er nog flarden nevel.


  ‘Ik neem aan dat dit het is,’ zei ­Fulia.


  ‘Ja,’ glimlachte Rogan, die deze plek op een van zijn verkenningstochten had ontdekt.


  ‘Het ziet er goed uit,’ zei Rufius.


  Ze trokken naar de heuvel toe. Het heldere water van het moeras werd bruin zodra ze hun voeten erin zetten en ze zakten tot hun enkels weg. Naar boven toe lagen overal stenen en staken rotspunten uit. ­Fulia twijfelde of hier ooit een mens gelopen had.


  Eenmaal boven beklommen ze samen de afgevlakte rots. Vandaar kon ­Fulia de rand van de kom zien, waar de grasvlakte zich uitstrekte als een fluwelen mantel, gevlekt met schaduw, nevel en ochtendlicht. Het was rustig, eeuwig, natuurlijk, geen enkel teken van Achlais. Ze vroeg zich af of ze geen fout gemaakt had en of ze niet eigenlijk verder hadden moeten trekken.


  ­Fulia liet controleren of ze er allemaal waren. Daarna waaierden ze uit om een plaats te zoeken om nog snel wat slaap in te halen. Na enkele uren liet Rufius iedereen al weer wakker maken om te werken. Mannen en vrouwen uit alle Landen trokken samen de velden in, zo ver als ze durfden, en verzamelden hout en stenen en water en eetbare wortels. In het moeras groeven ze kuilen onder water en sleuven waarin de demonen hun poten zouden breken. Anderen versleepten stenen van de minst steile, westelijke helling zodat ze niet meer in de weg van de linie zouden liggen. Daarna groeven ze voor de goed verdedigbare noordelijke richel de aarde weg zodat hij nog steiler werd. De hele dag hakten ze en sjorden ze zo door. Als ze moe waren dan dronken ze water en keken ze naar de velden, maar nooit voor lang, want al het gewroet in de aarde kon straks levens redden. Langzaam werd de heuvel ruwer, puntiger, vuiler en hij paste niet langer zo mooi in het landschap als hij die ochtend had gedaan.


  Tegen de avond werd het werk te gevaarlijk en keerden de meesten terug naar de heuvel. ­Fulia had meegegraven bij de richel; haar jurk zat vol modder en haar spieren deden pijn. Nadat ze zich afgespoeld had in het moeras beneden, ging ze tussen twee stenen op een bed van riet liggen. Ze had twee knollen en een stuk konijn gekregen, die legde ze aan het hoofeind neer.


  Net toen ze zich afvroeg of ze eerst zou slapen of eerst zou eten, kwam Dietre naar haar toe. ‘Gravin, we gaan vuur maken. Een groot vuur. Om Achlais te laten weten dat we hier op hem wachten. Een vuur tot in de hemel, een baken van het Verbond.’


  Zijn ogen glommen, maar toch aarzelde ze om toestemming te geven. Al weken kookten ze op kleine, afgeschermde vuurtjes om te voorkomen dat de mirrax hen zouden zien. ‘Is dat wel verstandig?’


  ‘Achlais heeft ons toch al ontdekt?’


  Ze vermaande zichzelf. Dietre had gelijk, er was geen reden meer om bang te zijn. Deze heuvel was het einde van het vluchten voor Achlais. Voor haar. Voor het hele Verbond. ‘Ik hou van vuur.’


  De soldaat liep weg en kwam even later terug met een heleboel hout, de restanten van de berkenstruiken die in de randen van de rots hadden gegroeid. In zijn voetspoor volgden dertig van zijn vrienden van de Lore, allemaal met hun armen vol sprokkelhout.


  ‘Kom allemaal hierheen,’ lachte hij. ‘Iedereen die het koud heeft.’


  Ze besloot het eten uit te stellen en te gaan kijken. Op een windstille plek tussen de rotsen schikte Dietre wat droge twijgjes en wat gras, stak ze aan met tondelzwam en blies erin. Er verschenen vlammen en die joegen het vuur aan. Zijn vrienden legden er steeds grotere takken op. Er kwamen meer vlammen, ze likten zich een weg omhoog, langs de takken, stromen van oranje licht. Dat was lang geleden.


  ‘Laat Achlais maar komen!’ riep Dietre. Hij zette zijn handen aan zijn mond en riep in het duister alsof het eten zojuist was opgediend: ‘Mirrax! Mirrax!’ De anderen lachten. Het geluid droeg best ver.


  ‘Hoe zullen we deze heuvel noemen?’ vroeg Fernik, die naast haar was komen staan.


  Ze glimlachte, terwijl haar gedachten door de boeken van ­Nivantes bladerden. ‘Raura,’ zei ze uiteindelijk. ‘Dat betekent “vuurlicht”. Dit is het eerste echte vuur dat we hebben in weken.’ Bovendien betekende het ook ‘moed’ en moed hadden ze nodig.


  ‘Een lied!’ schreeuwde Firún en hij kreeg veel bijval.


  Dietre draaide zich naar haar toe. ‘Welk lied wilt u horen, gravin?’


  ‘Thiondar verlaat ­Elmeia,’ antwoordde ze meteen. Het was een oud lied dat in Gander veel gezongen werd als slaaplied. Het ging over Thiondar die afscheid nam voor hij naar het oosten vertrok. Ergens in Sprune was hij uiteindelijk gesneuveld.


  Dietre ging rechtop staan en legde een vinger voor zijn mond, waarop heel de groep muisstil werd. Hij knikte naar Lysain, die bescheiden glimlachend de fluit pakte die ze altijd aan haar riem bij zich droeg. De wond op haar wang was al goed aan het genezen. Ze blies een snelle melodie, zuiver vanaf de eerste noot. Na een paar maten viel Dietre in, al even zuiver:


  Ver, wat is ver


  We zijn toch altijd her en der


  We zien een vogel


  en soms de maan


  We kijken naar dezelfde ster


  Ik ben niet ver bij jou vandaan


  **


  Eymee stond in de stijgbeugels. Haar benen waren stijf, maar ze had dan ook een flink stuk gereden. En nu was er in de verte een formatie verschenen met drie rotspunten, een uitloper van de keten van Belsele. Ertussen lagen de resten van een toren.


  Ze slikte. Hier was ze voor gekomen, maar het leek zo klein, veel kleiner dan ze uit de verhalen had opgemaakt. Ze reed tot aan de voet van de rots, daarna ging ze voorzichtig langs een kronkelpad omhoog tot ze bij het bouwwerk kwam. De mirrax hadden het grondig verwoest. De stenen poortboog was ingestort, de deuren hingen scheef in hun hengsels. Het kleine binnenplein erachter, in de vorm van een driehoek met gebogen zijden, lag vol met leisteen van de daken. De grote donjon aan de oostkant was een rafelige zwarte stomp waar mos en bunt en jonge berken uitstaken. Toch sprak er een ruwe kracht uit de ruïne.


  Ze steeg af en streelde de nek van de bruine merrie die ze van Rogan had geleend en die hij Ki noemde. Het zwaard op haar heup tikte tegen haar laarzen. Ze wist dat het hier veel te gevaarlijk was in haar eentje, maar ze had gewoon weg gemoeten. Het gehang met het leger op de heuvel was te erg. De ridders van Culda hadden ’s ochtends doodsgedichten van die Soseaune voorgedragen. En dan waren er Silhe en Elior die haar de hele tijd aankeken, beschuldigend leek het wel, al konden ze niets weten.


  Ze schoof haar riem recht en keek rond. Hier had die ketterse Suverunde lang geleden een van de forten gesticht die ze in ­Nivantes uit haar hoofd had moeten leren. Chros˘en, Asenaze, Gohim, Eretza. Een mengelmoes van mensen had er gewoond: zonen van ridders zonder erfgoed, religieuze fanatiekelingen op zoek naar de erfenis van Suverunde, veroordeelden, bannelingen. Ook die ­Ardrim waar ­Fulia het altijd over had. Allemaal hadden ze zich Verbondsridders genoemd, al hadden ze met de verdreven ridders van toen niet veel te maken. Maar dat was vroeger. De forten waren het eerste geweest wat Achlais had verwoest.


  Ze leidde Ki over het puin heen naar waar de kapittelzaal moest zijn geweest. Boven de deur was een spreuk gebeiteld. Ze herkende de speciale lettering die ook op het briefje in ­Fulia’s medaillon stond. Het was moeilijk te lezen maar het laatste woord was duidelijk, omdat ze wist hoe het eruit moest zien: Chros˘en.


  Even beet ze op haar lip. Ze had het gevonden! Het kloosterfort waar die ­Ardrim vandaan was gekomen, waar Jachaim had gerust. ­Fulia zou hier zo graag bij geweest zijn, maar ze had haar vriendin niet durven meevragen.


  Ze verkende de ruïne tot ze een tweede poort vond, met een deur die naar een kleine vallei buiten de muren leidde. Dit was de plaats waar ­Fulia ooit over voorgelezen had. Ze voerde het paard mee over een stroompje, door rode klaver en boterbloemen, naar een rots. Daar zou het moeten zijn. Onder de overhangende wand was een smalle spleet verborgen, waar net een mens doorheen kon. Ze bond het dier vast en wurmde zich erdoorheen en belandde in de achterliggende ruimte.


  Terwijl haar ogen wenden aan het donker, ontvouwde zich een uitgestrekte kamer met een laag plafond dat vol hing met rijen kleine olielichtjes. Het rook er naar kamfer. Op alle wanden, gekerfd in hout, gehouwen in steen, grepen honderden cirkels van allerlei kleuren en groottes in elkaar. Midden in de grot lagen een strooien kussen en een ruwe wollen deken. Ze waren oud en muf en gedeeltelijk vergaan.


  Er klonk gerinkel. Haar krullen waren verward geraakt in een netwerk van blaadjes van ijzer, brons en glas; tientallen, honderden blaadjes, zoals bij de Arboris in ­Nivantes. Ze haakte zichzelf los en hurkte. Even snakte ze naar adem. Wat zou ­Fulia dit mooi vinden. Het was er allemaal nog, en zo gaaf en zo intact, alsof Achlais er nooit was geweest, alsof hier nog steeds gebeden werd. Dit was het bed waarop ze de laatste jaren van haar leven geslapen had, de Seinte Suverunde.


  Voorzichtig ademde ze uit. Voor de Verbondsridders was dit een van de heiligste plekken in de Landen geweest. Ze trok een cirkel rond haar hart en legde haar handen op het kussen.


  ‘Seinte,’ fluisterde ze. ‘Ik wil bidden voor mijn vriendin. Ze heeft het zo druk en ik maak me zorgen om haar. De arinye woekert in haar zoals in ons allemaal, alleen moet zij volhouden tot het einde, anders verkruimelt het Verbond.’ Even viel ze stil. Ze kneep in het kussen. ‘Ik hou van haar en daarom heb ik voor haar het Verbond verraden.’ De woorden reisden door haar keel, in haar mond, op haar tong. Ze sprak steeds zachter, tot je het zelfs geen fluisteren meer kon noemen, maar toch sprak ze het uit: ‘Ik heb voor haar een man gedood.’


  Ze had goed ingeschat dat hij in de schemer naar ­Fulia zou gaan. Bij de bosrand had ze hem onderschept en ze had zichzelf aan hem aangeboden. Hij had twee zilveren munten in haar hand gedrukt en haar half ontkleed. Gretig had hij naar haar borsten gegrepen en te laat beseft dat het een val was. Zijn ogen hadden zich opengesperd terwijl ze haar mes diep in zijn longen duwde. Zijn handen hadden krachteloos naar haar wangen geklauwd, eerst fel, toen berustend, alsof het goed was geweest zo, alsof hij wist dat ­Fulia’s hand hem alsnog doodde. Voor de zekerheid had ze nog gevraagd naar zijn echte naam, ook al wist ze die wel. ‘Huni,’ had hij gefluisterd. Daarna had ze hem losgelaten. Terwijl hij nog aan het sterven was, had ze Meshoofd begraven onder stuifzand, diep in het bos. Ondanks al haar jaren in ­Nivantes was het eigenlijk heel makkelijk gegaan.


  ‘Mijn vriendin draagt een rotte plek in haar hart,’ fluisterde ze. ‘Ze heeft het Verbond al tweemaal bijna verraden voor deze man. De eerste maal heeft ­Ardrim haar ervan weerhouden, de tweede maal ik.’ Ze liet het kussen los. ‘Als hij haar onder druk had gezet, dan was alles verloren geweest, dan had zij hem vermoord, dat weet ik zeker. Om haar eed te redden heb ik het gedaan. Ik wil dit tegen u vertellen, zodat mijn hoofd ...’ Ze stopte met praten. Hij was een verkrachter, had ze willen zeggen, maar dat had er niets mee te maken. Arinye. Ena tessera arinye. Ze beet op haar lip. Het was goed geweest om Huni uit te schakelen. En natuurlijk begreep ­Nivantes haar niet, dat oude klooster was hulpeloos in deze tijd. Daarom had ze gedacht rust bij Suverunde te vinden, de seinte die uit ­Nivantes was gevlucht, maar het werkte niet. Haar woorden klonken hol.


  Ze maakte zich klaar om op te staan. Toen viel haar een glazen flesje op, met een blauwe inkt erin, met daarnaast een aantal pennen op een koperen blad. Ze pakte er één, met een scherpe holle naald om tatoeages te maken. Even drukte ze hem tegen haar arm. Als ze een cirkel zette, zou dat helpen? Nee, daar zouden alleen maar vragen van komen. Op dat moment schrok ze van gehinnik buiten. Iemand moest Ki gezien hebben. Snel wurmde ze zich de grot uit, met getrokken zwaard.


  Buiten stond een man met een lange oorlogshamer in zijn hand, een gevaarlijk wapen met een scherpe haak aan de achterkant, pikzwart van lijnolie. ‘Revelle!’ snauwde hij.


  Eymee kende geen enkel woord uit deze streek, behalve de naam van Suverunde zoals Esthi die uitsprak. ‘Surrunde,’ zei ze, en probeerde naar Ki te lopen. Als het paard gewond zou raken, dan zat ze hier vast.


  ‘Surrunde!’ glimlachte hij. Hij kwam dichterbij. Zijn hele lichaam stond vol cirkels die in elkaar grepen. De cirkels van een Verbondsridder.


  ‘Chros˘en,’ probeerde ze.


  ‘Sa Chros˘en,’ herhaalde hij.


  ‘Surrunde,’ zei ze, en maakte een biddende beweging.


  De man lachte een stel rottende tanden bloot en liet zijn hamer zakken. ‘Surrunde.’


  Ze glimlachte terug.


  ‘Krulhaarvrouw, kom jij van heuvel?’ Hij sprak haar taal, blijkbaar, maar door zijn accent had ze moeite hem te verstaan.


  Ze knikte en stak haar zwaard weg. ‘En jij?’


  ‘Yvranx. Chros˘en vlammen, Eretza vlammen, Asenaze vlammen. Maar Verbond is sterker dan muren. Wij ons verbergen. Surrunde ons beschermen. Wij bij bed zingen en harten worden warm. Wij wachten op komst van Seinte.’


  ‘Wij?’ vroeg ze.


  ‘Kameraden naar heuvel,’ zei Yvranx. ‘Daar is Seinte Orvalyn. Ik bed van Surrunde bewaken.’ Hij wees op een lelijke wond op zijn dijbeen. ‘Jij niet teruggaan. Slecht.’


  ‘Waarom?’


  Hij liep langs haar heen een rotspunt op, hinkend met zijn been. Vandaar wenkte hij. Ze klom hem achterna. Het uitzicht over de glooiende grasvlakten was adembenemend. Hij stootte haar aan en wees naar een vlek ten oosten van de heuvel die wat donkerder gekleurd was, alsof het gras daar hoger groeide.


  Ze glimlachte, om hem aan te moedigen, maar ze begreep er niets van.


  Yvranx schudde wild met zijn hoofd en wees daarna nog een keer met zijn hand. ‘Achlais!’ zei hij. Ze keek nog een keer. Ditmaal sloeg haar hart over. De vlek was geen kleurenspel van de zon, zoals ze had aangenomen: hij bestond uit duizenden krioelende zwarte puntjes, als een mierennest dat op het punt van uitvliegen stond.


  ‘Mirrax,’ zei hij.


  Ze beet op haar lip. De vlek was zwarter naar het oosten toe, maar leek zich opnieuw te verdelen naar het zuiden, in de richting van de heuvel.


  ‘Demon was vrouwe kwijt, maar hij haar opnieuw gevonden. Hij morgen in nevel heuvel bereiken.’ Yvranx snoof, alsof hij hen kon ruiken. ‘Verbondsridders helpen Seinte.’


  ‘­Fulia moet dit weten,’ mompelde ze. Ze kon haar ogen niet van de bewegende vlek afhouden.


  ‘U welkom en bij Surrunde blijven,’ zei hij. ‘U niet doodgaan op heuvel.’


  Ze keek hem aan. Ze las geen spoor van bijbedoeling in zijn ogen. Wonderlijk, dacht ze, en schudde haar hoofd. ‘Bedankt. Maar ik moet bij de Seinte zijn.’


  Toen ze tegen de avond het nieuws in het kamp bracht, zond ­Fulia meteen extra verkenners uit. Op haar verhaal van de Verbondsridder werd meewarig gereageerd, wat veranderde toen er in de avondzon stippen verschenen ten zuiden van het kamp. Met zijn honderden stroomden ze naar de rand van de heuvel en tuurden naar wat een groep mensen leek, die voorzichtig een voor een de richel afdaalden. In hun midden golfde een lang banier met op het rode doek een cirkel in zilver.


  ‘Het oorlogsvaandel van het grensfort Chros˘en.’ Nilem spuugde op de grond. ‘Niemand van Culda heeft dat ooit in zijn leven aanschouwd. Geesten.’


  ‘Een geschenk van de godin,’ lachte Rufius. ‘Ik ben niets anders meer van de gravin gewend.’


  De stippen werden mannen, mager en schaars gekleed. Ze stopten aan de voet van de heuvel. ­Fulia liep hen tegemoet, met Eymee in haar spoor. Ze waren met zo’n vijftig en allemaal minstens even oud als Yvranx en even diep gebruind. Hun lijven waren bedekt met tatoeages van in elkaar grijpende cirkels en ze hadden wapens bij zich om mirrax mee te doden: oorlogshamers, hellebaarden met kromme haken. Een enkeling droeg een maliënkolder.


  In hun midden torsten de Verbondsridders een oude man mee op een draagbaar. Zijn korte, witte baard stak af tegen zijn huid. Zijn wangen waren ingevallen en door de gaten in zijn habijt was zijn borst te zien, vol met cirkels. De man stond voorzichtig op en werd daarna naar voren geleid, naar ­Fulia. Toen zag Eymee pas dat de blauwe cirkels op zijn wang waren verbroken en dat zijn ogen waren weggevreten.


  ‘Welkom,’ zei ­Fulia.


  De man hief zijn hand op. Alsof hij kon toveren werd het stil in allebei de groepen.


  ‘De grote profetes Surrunde heeft haar volk vele voorspellingen nagelaten,’ zei hij. ‘Eén daarvan gaat over haar opvolgster. Ze zegt: “Er zal na mij nog een seinte komen die oost en west zal verbinden. Zij zal de laatste seinte zijn. Ze zal een bloem dragen en men zal haar kennen als de Seinte Orvalyn.”’


  ‘Surresant,’ mompelden de Verbondsridders sonoor, precies gelijk.


  ‘Surresant,’ fluisterde ­Fulia.


  ‘We hebben lang gewacht,’ sprak de man, ‘maar de jaren lijken mij slechts dagen nu, want eergisteren verscheen in ons land een leger van het Verbond en onze harten verblijdden zich.’ Hij draaide zijn hoofd naar de krijger die hem ondersteunde. ‘Wie leidt dit leger?’


  ­Fulia rechtte haar rug. ‘Ik, ­Fulia Alcimene, gravin van Gander, leidster van het Verbond.’


  Er brak een stralende glimlach door op het gezicht van de man. ‘Het is lang geleden dat ik deze zachte stem hoorde. Een meisje toen. Een vrouw nu.’ Zijn handen vouwde hij tot een cirkel.


  ‘Wie bent u dan?’ vroeg ­Fulia. Even keek ze schuin naar hem, toen leek ze te smelten. Ze vouwde haar handen om de zijne en sloot even haar ogen en drukte haar lippen ertegen. ‘U bent ­Ardrim,’ zei ze. ‘De Verbondsridder die mij redde.’


  De man boog zijn hoofd. ‘Prinses. Ik ben geen ridder meer sinds de mirrax mij blind maakten. Gelukkig kan ik Chros˘en nog dienen.’


  ‘Ik heet je welkom en je ridders ook. Het is goed om elkaar weer te zien.’


  Heel voorzichtig maakte hij haar handen los. ‘Ik heb deze mannen verhalen verteld, avond aan avond, over u als de langverwachte Seinte. En nu bent u inderdaad naar ons gereisd, zoals ik voorspeld had. U bent naar de Verbondsridders van Chros˘en, Eretza en Asenaze, toegekomen, de aanbidders van Surrunde, hoeders van de erfenis van Jachaim. Tygale zij dank. U brengt talloze voortekens mee, maar er is slechts één bewijs.’


  Het duurde even voordat Eymee het begreep. De verloren bladzijde, daar ging het om.


  De man wenkte met zijn linkerhand. Een van de ridders, met lang haar en een kleine zeis aan zijn riem, haastte zich naar voren. Hij ontvouwde een pakket dat in oliedoeken was gewikkeld en knielde ermee tussen de blinde man en ­Fulia. Het was een boek, gebonden in stevig leer, dat openviel op een bladzijde vol met blauwe krullen.


  Het boek zei Eymee niets, maar ­Fulia reageerde verrukt. ‘Zijn boek. Zijn dagboek!’


  Het dagboek van Jachaim. Ze herinnerde zich ­Fulia’s verhaal.


  ­Ardrim pakte het vast en bladerde met zijn magere vingers naar het einde, waar een bladzijde miste. ‘De boodschapper Jachaim stierf in het land van Gander. Maar voor zijn dood scheurde hij een blad uit zijn journaal en verborg het. Opdat het ooit in handen zou komen van de Seinte. Opdat zij Agiana niet zou vergeten. Opdat zij het zou kunnen vinden in tijden van nood. Velen van ons hebben ernaar gezocht in de Landen, maar niemand heeft het ooit ontdekt.’


  ­Fulia sloeg haar ogen neer.


  ‘Laat het zien,’ fluisterde Eymee tegen ­Fulia. ‘Haal ze over.’


  ‘Ik ben geen seinte,’ fluisterde ze. ‘Ik weet niet wat ­Ardrim bezielt.’


  ‘Ze moeten ons helpen. Je hebt die horde niet gezien.’


  ‘Hoe weten ze dat ik die bladzijde heb?’ fluisterde ­Fulia terug.


  Eymee pakte haar schouder. ‘Dat weten ze niet.’


  ‘Ik wil niet vereerd worden,’ zei ­Fulia. ‘Ik ben niet perfect.’ Ze bracht haar hand naar het medaillon en hield het vast. Eymee had wel een vermoeden waar ze aan dacht.


  ‘Dan sterven we morgen,’ zei ze.


  ­Ardrim knikte, heel langzaam.


  Even sloot ­Fulia haar ogen. Even slikte ze een brok in haar keel weg. Daarna trok ze het medaillon tevoorschijn en klapte het open. In doodse stilte keken de ridders toe hoe ­Fulia het perkament ontrolde. Samen met de oude ­Ardrim paste ze de bladzijde in het dagboek. Haar zachte, gladde handen werden voorzichtig weggeduwd door zijn trillende vingers, die over de scheur streelden.


  ‘Het boek is heel!’ riep hij. ‘Zij heeft de verloren bladzijde! Zij is de Seinte Orvalyn!’


  De Verbondsridders begonnen luid te joelen en zwaaiden hun armen wild in het rond. Sommigen draaiden snelle rondjes om hun eigen as, anderen vielen elkaar in de armen of gooiden hun messen hoog in de lucht.


  Na een tijdje maande ­Ardrim hen weer tot stilte. ‘U heeft geen idee,’ zei hij, ‘hoelang de Verbondsridders naar dit moment hebben uitgekeken.’


  ‘Ik wil geen seinte zijn,’ zei ­Fulia. ‘Maar als je met ons strijdt, dan maakt mij dat al gelukkig.’


  ‘Maar u bént het,’ zei ­Ardrim. ‘Surrunde heeft alles voorzien.’ Hij wenkte en een ridder knielde ineens voor haar. Op zijn vooruitgestoken onderarmen lag een opgevouwen doek. ‘Dit is het geschenk voor de Seinte.’


  ­Fulia pakte de stapel op en vouwde hem uit. Het was een vaandel van dik wit satijn, aan de randen afgezet met purperen linten. Het doek was zo groot dat ­Fulia de onderkant bijna de grond liet raken. Twee mannen van Chros˘en vingen de punten op en hielden ze omhoog. In het midden van het vaandel blonk een enorme, gestileerde roos in purperen zijde, de roos van het Verbond. En om de roos was een cirkel, ook in purper, geborduurd.


  ‘Het vaandel van het grote Verbond,’ zei ­Fulia.


  ‘Aanschouw het,’ zei ­Ardrim. ‘Dit is het heiligste reliek van Chros˘en. Het vaandel van de Seinte Orvalyn, gemaakt door Surrunde op haar sterfbed.’


  In de linkerbovenhoek was nog een tweede bloem geborduurd, in rode en gele en purperen zijde, de Orvalane. En in de rechterbovenhoek was een bloempje met drie bladeren afgebeeld, dat leek op een blauw viooltje.


  ‘Het is mooi. Ontzettend mooi,’ zei ­Fulia. Ze liet het doek door haar handen glijden. ‘De Orvalane, teken van de strijd die komen gaat. Maar waarom hebben jullie de derde bloem aan dit reliek toegevoegd?’


  ‘Dat hebben wij niet gedaan,’ zei ­Ardrim, ‘maar Surrunde. Hij groeit welig in Chros˘en, waar het droog en onherbergzaam is. De rest moeten wij zelf uitleggen.’


  Het bloemetje, schoot het Eymee te binnen, dat was de ­Fuliabloem. Even huiverde ze. Hoe kon Suverunde dat geweten hebben, dat ­Fulia hier ooit zou komen? Waren ze dan misschien waar, die profetieën? Was de komst van ­Fulia echt voorspeld? Haar vriendin was echt blij, dat kon Eymee zo zien aan de manier waarop ze haar wang tegen het satijn van het vaandel vlijde. De getaande gezichten van de Verbondsridders stonden als een stralende krans om haar heen.


  ‘Ik zal het tot mijn vaandel maken,’ zei ­Fulia.


  ­Ardrim begon weer te praten. ‘Van sommigen van ons zijn de tatoeages weggesneden, anderen zijn bespot en gefolterd. Hun vertrouwen in het Verbond is op de proef gesteld,’ zei hij. ‘Dat weet u ook, prinses. Maar nooit hebben mijn kameraden hun geloof verloren.’


  ­Fulia ging recht staan en keek naar de mannen voor zich. De wind kreeg vat op haar mantel en hij waaide even op, als een blauw vaandel rond haar. ‘Ik weet dat mijn voorvaderen de Verbondsridders met argwaan bekeken, omdat we op verschillende manieren het Verbond aanbaden. Maar die tijden zijn voorbij. Vanaf nu zal iedereen gelijk zijn, of hij op Myneme of Suverunde vertrouwt, Gisline of ­Elmeia. Alle ballingschappen zijn vandaag ten einde, alle eden vervuld. De cirkel mag met trots gedragen worden. Ik dank jullie, Verbondsridders. Laat ons morgen samen vechten en daarna samen leven. Leve het nieuwe Verbond!’


  Eymee had gejuich verwacht, maar ­Ardrim knielde ineens voor haar, in stilte, en met hem knielden ook de andere Verbondsridders, al even zwijgzaam. Rustig zaten ze met hun hoofden naar de grond, alleen hun gewaden bewogen in de wind. De stilte besmette iedereen op de heuvel en een paar tellen lang keek iedereen zwijgend naar ­Fulia, die steeds onzekerder om zich heen staarde. Totdat ­Ardrim weer opstond, geholpen door de ridder naast hem.


  ‘Fuyasante,’ zei hij, het einde aangevend.


  ‘Fuyasante,’ herhaalden de ridders achter hem als één man.


  Dank, heilige ­Fulia. Eymee trok een cirkel om haar hart, ongelooflijk dankbaar dat ze dit mocht meemaken, de verering van een levende seinte, haar vriendin nog wel.


  ­Fulia draaide zich om en liep de heuvel op, gevolgd door ­Ardrim op de draagbaar en de andere Verbondsridders. Er klonk een oorverdovend gejuich en er werd een welkomsthaag gevormd waar de mannen een voor een doorheen liepen. Ze werden omhelsd en gekust en hun monden werden volgestopt met brood en koek en worst. Het was het warmste welkom dat Eymee tijdens de hele Dagvaart had meegemaakt. Dat kwam, dat wist ze zeker, omdat de mannen van Chros˘en de moed hadden om hier op de heuvel de mensen te helpen die hen altijd hadden geminacht.


  Ze sloot achteraan aan, blij voor haar vriendin, maar ondertussen moest ze denken aan de immense horde die ze gezien had. Morgen zou het lot van het Verbond beslist worden.


  **


  Die avond, onder het azuur van de avondhemel op de heuvel Raura, liet ­Fulia een groot feest houden ter ere van het Verbond, waarbij het meeste van de voorraden aan gedroogd vlees, beschuit, bier, wijn en mede die ze tot dan toe hadden meegesleept, werd opgemaakt. Het was een hele traktatie na de rantsoenen van afgelopen weken. Terwijl ­Fulia bij iedereen langsging, werden van lege vaten, gras en sprokkelhout vuren aangestoken waar rondom werd gegeten en gedronken, gezongen en gedanst, steeds harder en wilder, terwijl het later en donkerder werd. Mensen schreeuwden, worstelden, zoenden, versierden, ruzieden en vreeën in alle openheid. Tussen de rotsspleten, op de stenen, in het moeras, overal waggelden en zwalkten en lagen lichamen, badend in zweet, braaksel en zaad. Het was een laatste feest, waarin het hele leven in al zijn heftigheid werd samengevat.


  ­Fulia had een stille plek gevonden om te zitten, met haar rug tegen een steen, eenzaam in het kille donker. Vandaar tuurde ze naar het grote leger dat ze verzameld had. Morgen zouden veel van deze mensen dood zijn. Misschien zou zij zelf wel een van hen zijn.


  De vuren brandden verderop als oranje halo’s in de nacht. Als je als kind voor zo’n vuur zat, dan gloeide het in je gezicht en beet de nachtelijke kou in je rug. En naast je drukten de lijven van vrienden je stevig aan zodat je geen kant op kon. Dat wist ze nog uit Sayleche, waar ze zo hele avonden doorgebracht had zonder dat iemand iets tegen haar had gezegd, alleen maar genietend. Ze legde haar hand in haar hals. Dat kon niet meer. Welk vuur ze ook zou kiezen, de mensen eromheen zouden voor haar wijken en verwachten dat ze zou vertellen hoe het morgen zou zijn en wanneer de mirrax zouden komen en of ze een kans maakten. Maar alles was al doorgesproken, alles was al voorbereid. Ze wilde nu alleen nog even rust.


  Tussen haar handen klemde ze een boekband. Het dagboek van kapitein Jachaim. Ze wilde het lezen in het licht van de maan, maar ze vond het moeilijk om zich te concentreren deze avond. Deze laatste avond. De blauwe krullen dansten voor haar ogen als vreemde dronken vormen.


  Met ­Ardrim had ze herinneringen opgehaald aan Sayleche. Hij had verteld dat hij bij de Evenive zuur in zijn gezicht had gekregen, uit de maag van een mirrax. Daarna was hij te voet teruggekeerd naar Chros˘en. Tientallen mensen hadden hem onderweg geholpen. ‘Tygale heeft me bijgestaan,’ had hij gezegd. ‘Ik denk dat ze nog een taak voor mij in gedachten had.’


  Ze had zorgvuldig omgekeken of niemand meeluisterde. ‘Ik kan geen seinte zijn, dat weet je toch? Je moet me helpen, ­Ardrim. Net als vroeger.’


  Zijn vingers hadden tastend haar hand gevonden. ‘Prinses. Ik ben al oud en alleen de hoop op uw komst heeft me in leven gehouden. Ik kan geen raad bieden. Alleen die gedachte al zou voor mij heiligschennis zijn.’


  Ze had in zijn hand geknepen. ‘Ik ben bang voor morgen. Het was misschien een fout om hiernaartoe te gaan.’


  Hij had zijn hoofd geschud, haar daarna het dagboek aangereikt. ‘Dit behoort uw familie toe. Lees het want u zult er veel uit leren. Ik heb de kloosterlettering laten vertalen en mijn opmerkingen in de kantlijnen laten schrijven.’


  Ze had het boek aangenomen en gestreeld. ‘Ik zal het Verbond heel maken en dan zal alles weer goed zijn.’


  Hij had geglimlacht. ‘De eerste profetie. Maar uw reis is nog niet voorbij. Er is nog een profetie van Surrunde, volgens de Agianen. Lees het boek.’


  Ze had het aangenomen - wat maakte het uit, ze durfde niet eens te hopen dat ze morgen zou overleven. Nadat ze het boek had opgeborgen in haar heuptas, had ze een lok afgesneden van haar eigen haar, met de dolk die van hem was geweest. Ze had het haar in zijn hand gelegd en zijn vingers eromheen gevouwen.


  ‘Ik zegen je, ­Ardrim.’


  ‘Dank u, Seinte.’ Hij had geknikt. ‘Ga nu. Ik mag niet langer uw tijd verbruiken.’


  Ze had even gebogen en was weggegaan, een beetje triest over de afstand die ze had gevoeld tussen haar en ­Ardrim. Ze had de vuren verder vermeden, tot ze haar plekje in de kou had gevonden.


  **


  Eymee had gewacht totdat ­Fulia was weggelopen, voordat ze op ­Ardrim afstapte. Ze had gezien dat veel mensen, van Chros˘en, maar ook van Culda en Els, bij hem langs gingen om een zegening of raad. Toen ze hem groette, herkende hij haar stem meteen.


  ‘Ik kom uw zegening vragen, heer ­Ardrim,’ zei ze. Sinds de zon onder was gegaan, had ze het gevoel gehad dat ze met hem moest praten, over Sayleche, over alles. Hij was de enige die alles wist.


  Hij draaide een cirkel tussen hen in. ‘Vertel me wat uw stem bezwaart.’


  ‘Ik ben bij Suverunde geweest, vanmorgen. Daar heb ik gebeden, voor het eerst in lange tijd.’


  ‘De Seinte doet dat met mensen.’


  ‘Het hielp me niets,’ zei ze kortaf.


  Zijn stem bleef onbewogen. ‘Ik hoor woede in uw stem, rot. Ik vrees dat u mij zoekt om iets vreselijks goed te keuren.’


  Zijn zinnen sneden door haar heen. ‘Alles wat ik heb gedaan, is om haar te beschermen.’


  Hij strekte zijn armen uit. ‘U bent een slimme vrouw, dat hoor ik. Maar wat u ook heeft gedaan, het heeft de rot alleen maar verder verspreid.’


  ‘Hij was een verkrachter.’


  ‘Het gaat niet om hem, maar om u. Geen seinte zal u soelaas bieden. Alleen vergeving verdroogt uw arinye.’


  Even aarzelde ze. ‘Ik wilde met u praten, zodat mijn hoofd wat rust zou krijgen.’


  ‘Ik kan u die rust niet geven, Surrunde kan u die rust niet geven,’ zei ­Ardrim. ‘Zoek degene die u het meest hebt getroffen. Degene die het eerst in uw gedachten komt, terwijl ik deze woorden uitspreek.’


  Silhe. Ze schudde haar hoofd. ‘Dat is niet nodig,’ zei ze. ‘Ik moet alleen maar ­Fulia’s geheim bewaren en haar beschermen.’ Ineens bedacht ze dat de godin misschien Huni had gezonden zodat ­Fulia hem kon vergeven. Ze bande die spinsels uit haar hoofd, ze moest niet twijfelen.


  ‘U vergeet dat u ook bij het Verbond hoort.’


  ‘­Fulia is belangrijk, ik niet.’


  ‘Als u zo denkt over uzelf, dan zal de rot nog meer groeien,’ zei ­Ardrim. ‘Op een dag zult u merken dat het u heeft verteerd. Maar voor die tijd zult u haar verraden.’ Hij keerde zijn blik af.


  Eymee stond op, boos. Ze voelde zich afgedankt, weggestuurd. Wat had ze dan moeten doen? Was ­Fulia nog een seinte geworden als bekend was dat ze een dorp had vervloekt? Als ze zich tegenover Huni had laten gaan? Wat wist een Verbondsridder eigenlijk van het leven in de Landen? Ze had goed gehandeld. Tygale zou over haar mogen oordelen, morgen.


  **


  ­Fulia stopte het dagboek terug in haar heuptas. Het lukte haar niet om te lezen, ze moest voortdurend denken aan morgen, aan hoe de slag eruit zou zien. Alle gedachten die verder reikten, verstoven op de kolkende zenuwen in haar buik.


  Terwijl haar hand nog op de rug van het boek rustte, verschenen de contouren van Fernik. Zijn gestalte, zijn iets gebogen rug, was onmiskenbaar. In zijn linkerhand zwaaide hij met een kruik. ‘Heb je zin in mede?’


  ‘Rufius vindt mede geen drank voor edelvrouwen,’ zei ze glimlachend. Ze had gemerkt dat hij haar de laatste tijd minder vaak wijn aanbood. Er zaten vast te veel barsten in zijn seinte.


  ‘Dat is geen antwoord.’ Hij ging naast haar op de grond zitten, op het kleinste hoekje van haar deken die ze op de grond gespreid had. ‘Ik zal je niet vragen om bij het vuur te komen zitten. Dat is vast al gedaan.’


  Ze lachte. Het viel haar op dat hij alleen een hemd droeg van ruw linnen, niets eronder. Fernik had het nooit koud. Ze pakte de kruik aan en dronk ervan. Het spul was mierzoet en weeïg, maar verwarmde als een laaiend vuur, sneller en sterker dan wijn. Ze was gaan houden van de gloed van drank in haar lichaam en de manier waarop die haar scherpst snijdende gedachten smoorde.


  Ze nam snel nog een paar slokken. Wat zou de prioresse denken als ze haar zo zag? Ze drukte de kruik even tegen haar Emore aan. De snee had pijn gedaan, daar bij de bron, maar toen was ze gelukkig geweest.


  ‘Ik luister vanuit het duister,’ antwoordde ze. ‘Ik hoor de mensen graag.’


  In de verte floot Lysain en zong Dietre. Rondom hen klapte de kring, steeds sneller, het ritme van het lied. Verderop discussieerden de ridders uit Culda over wie de grootste ridder was geweest. Hiro van Magnac noemde iemand die in Zomayre twintig mirrax had gedood voor hij zelf stierf. Nilem droeg iemand voor die was achtergebleven om de haven te verdedigen op hun vlucht. Aloïs van Grimme bromde instemmend. Voor het eerst viel het ­Fulia op dat de ridders alleen maar over het verleden praatten.


  ‘Waar dacht je aan?’ onderbrak Fernik haar overpeinzingen.


  Ze glimlachte. Hij was slim, maar ze wilde hem niet alles zeggen, niet over hoe ze ­Ardrim kende, niet over hoe bang ze was. ‘Ik wil een toespraak houden.’


  Hij pakte de kruik weer aan en wreef hem warm tussen zijn handen. ‘Dat moet je doen. Je bent er goed in, ­Fulia.’


  Ze lachte, voluit deze keer. ‘Aan de vooravond van Ronseival sprak de prioresse over het Verbond en vroeg namens iedereen vergeving aan ­Elmeia, voor alles wat ze ooit tegen het Verbond hadden begaan, zodat diegenen die zouden sterven, zuiver zouden sterven.’


  ‘Ik denk dat dat goed is.’


  Ze knikte. Hij leek op de ­Ardrim van haar jeugd, maar veel kwetsbaarder. ‘Waar ben jij bang voor?’ vroeg ze.


  ‘Rufius zegt dat het angstaanjagend is,’ zei Fernik, ‘als je de horde voor het eerst ziet. Als je voor het eerst beseft dat ze jou willen doden. Ik ben bang dat ik dan niet zal kunnen blijven staan, dat ik me zal omdraaien en wegrennen. Zou jij blijven staan, ­Fulia?’ Hij keek haar even aan. ‘Ik weet het wel. Jij blijft staan.’


  Ze beaamde het, maar ze wist het niet zeker. Toch kon het haar niet veel schelen of ze morgen dood zou gaan. Dan had ze gewoon haar best gedaan en dat was dat. Waar ze het meest tegenop zag, was het sterven van anderen. Ze stelde zich voor dat Fernik, met zijn gezonde lichaam zonder littekens, morgenavond in het stof zou liggen, ineengekrompen als een foetus. Door haar schuld. Ze verdrong het beeld, zoals ze er al veel had verdrongen vandaag. Slechte gedachten brachten Tygale op ideeën. Heel zachtjes draaide ze met haar vingers cirkeltjes over de wollen deken om het te bezweren.


  Ze bekeek de kruik. Hij was zwart en beschilderd met een processie van gele edelherten en zwijnen. Werk uit Els. Ze zette hem aan haar mond en dronk nog een keer. De mede druppelde langs haar kin. De warmte van de drank gloeide nu volop in haar lichaam, slok na slok, vlam na vlam. Ze zette de kruik neer. Het liefst had ze hem helemaal leeggedronken.


  Rond het vuur in de verte werd er steeds sneller en luider geklapt. Twee jongens daagden elkaar uit tot een zwaarddans. Ze hoorde Lysain schreeuwen van plezier. In de verte strompelde een jongen van de Lore, Ethard heette hij, naar een stil hoekje om over te geven.


  ‘Rufius zegt dat het echte gevecht onwerkelijk is,’ zei ze tegen Fernik. ‘Als een droom. Daarna word je wakker in een nachtmerrie. Overal stervenden die schreeuwen en kermen. Daarvoor ben ik bang, Fernik, dat ik al die mensen die ik hiernaartoe heb gebracht hoor smeken en dat ik ze niet kan helpen.’ Ze keek in de hals van de kruik. ‘Wat als ik geen seinte ben, of niet eens een goede gravin? Wat als ik een bedrieger ben? Wat als ik morgen Achlais help een einde aan het Verbond te maken?’


  ‘Zo belangrijk ben je niet, ­Fulia,’ zei hij. ‘We hebben zelf besloten om met je mee te gaan, en nu moet je het aan ons laten om morgen te winnen. We zijn niet je kinderen.’


  ­Fulia lachte nog een keer. Fernik vrolijkte haar op met zijn doordachte antwoorden, dat konden niet veel mensen. Ze merkte dat hij ervan bloosde.


  Er viel een ongemakkelijke stilte. Iets zat hem dwars.


  ‘Wat wil je eigenlijk zeggen?’ vroeg ze.


  De lach verdween van zijn mond. ‘Toen ik je de eerste keer zag in de Pals, vond ik je ongelooflijk bijzonder. Achter jouw ogen lag een wereld die Salrund wilde sluiten. Een wereld waar ik in geloof.’


  ‘En nu zit je hier, op een heuvel, omsingeld door de mirrax.’


  ‘Ik geniet ervan. Je hebt geen idee hoe het daar was in die kampen, ­Fulia. ’s Nachts hoorden we mirrax lopen in de bossen, de takken braken onder hun poten. De soldaten lachten ons uit vanaf de transen. Ze zeiden dat we ze maar zelf moesten verjagen.’


  ‘Jij komt toch ook uit Els?’


  Hij zuchtte. ‘Uit het rivierenland, waar de rest van Els op neerkijkt. Daarom ben ik in de kampen gaan wonen. Ik voelde me niet thuis in de Pals.’


  ‘We moeten klei zijn, maar we maken zandkorrels van onszelf. Korrels die wegwaaien met de wind. Het is het werk van Achlais.’


  ‘Jij hebt ons tot klei gekneed, ­Fulia.’


  Ze gaf hem een glimlach voor het compliment. De mede had alle kou uit haar verdreven. Met beide handen stak ze haar haar opnieuw op. De speld nam ze tussen haar tanden. Ze zag Ethard terug strompelen, met zijn handen op de rotsen steunend. Ga slapen, dacht ze, dan ben je sterk morgen. Maar ze wilde hem zijn plezier niet ontnemen. Verderop dansten Elior en Silhe, nu met Dennor en Aindar, met hun zwaarden en rapieren. ­Fulia wist zeker dat zij wel fris zouden zijn.


  Ze gaf Fernik de kruik, die hij met zijn wijsvinger en duim bij het oor vasthield. Zijn vingers waren rank en soepel, als van een luitspeler. ‘Ik heb nog geen antwoord gehad,’ zei ze.


  ‘Ik wilde vragen of je me wilt vergeven dat ik te laat kwam bij Lennes. Je had al veilig in Belsele kunnen zijn. Het is mijn schuld dat je jezelf hier moet verdedigen.’


  Ze schrok. Liep hij al de hele tijd met die gedachte rond? ‘Wie zegt dat? Als jouw mensen Achlais niet verrast hadden, dan waren we verder naar het oosten wel verrast. Zonder heuvel. Zonder jouw hulp.’


  Ze pakte zijn hand en drukte hem tegen haar onderarm, zodat zijn vingers de twee golfjes van de Emore voelden. ‘­Elmeia zegt dat je het goed gedaan hebt.’


  Hij glimlachte dankbaar. ‘Ik vind je leuk, ­Fulia. Had ik dat al gezegd?’


  ‘Tegen hoeveel vrouwen heb je dat al gezegd vanavond?’ lachte ze terug. Ze schoof haar mantel terug over haar arm.


  ‘Alleen tegen Silhe.’ Hij streek een lok haar voor zijn gezicht weg.


  ‘Silhe kan leuk zijn als ze wil, ja.’ Ze keek hem diep in de ogen. ‘En wie nog meer?’ Het was de mede waardoor ze hem wilde plagen.


  ‘Dat was een grapje, van Silhe,’ zei hij, haar aanstarend met ogen die haar leken op te tillen. ‘Jij bent de leukste en mooiste vrouw die ik ken.’


  Het was alsof de bliksem in haar lijf schoot. Fernik verliefd op haar. Ze wilde geen man. Niet iemand die haar verwarde. Niet opnieuw zoals met Mesisobah. Ze moest vrij zijn om de tocht te kunnen maken. Hoe kon ze dat duidelijk maken, zonder hem te kwetsen?’


  ‘Fernik,’ begon ze, maar hij had het al gezien. ‘Zeg maar niets,’ zei hij. ‘Het is gekheid. Je bent een gravin en een seinte.’


  Ze nam nog een paar teugen mede. De zoetheid werd steeds intenser. ‘Als ik bij een man hoor, dan kan ik het Verbond niet meer dienen. Maar ik wil dat het goed met jou gaat en alles moet goed zijn vanavond, begrijp je?’ Klonk dat logisch? De mede vertraagde haar gedachten. Ze wilde iets waars zeggen, maar ze kon het niet onder woorden brengen. Ze had die laatste slokken niet moeten drinken.


  ‘Dank je,’ zei hij, alsof hij niets in de gaten had. ‘Het is goed.’


  ‘Echt?’


  Hij knikte. ‘Ik was misschien nog wel banger om het je te vertellen dan om het tegen de mirrax op te nemen. Maar nu heb ik het toch gezegd. Ik ben klaar voor morgen.’


  Ze streelde zijn kruik, en woog hem daarna op haar hand. Verderop was de zwaarddans teneinde en de bromstem van Rufius riep iedereen op om te gaan slapen. Rufius de vader, die waakt over het kamp, dacht ze. Voorzichtig streelde ze Fernik over zijn schouder.


  ‘Toch spijt het mij dat ik je heb afgewezen.’ De mede had haar hoofd bereikt en ze bouwde haar zinnen eerst zorgvuldig voordat ze sprak. Ze haalde ze uit een biecht uit ­Nivantes, bedoeld om stervenden met een nieuwe lei te laten beginnen aan ­Elmeia’s dodentafel. ‘Vergeef je me, Fernik, voor het kleine verdriet dat ik heb aangeprikt. Ben je mijn voorspraak bij ­Elmeia, uit naam van alle anderen, voor al het kwaad dat ik aanricht en aangericht heb, bewust of onbewust?’


  ‘Jij hebt het steeds goed gedaan, ­Fulia.’


  ‘Beveel je me aan?’ Er was zoveel dat hij niet wist. Ze had Huni gestoken en er nog steeds geen spijt van. Ze had de mirrax over een dorp afgeroepen, was verbannen, kon haar moeder niet vergeven voor Jachaim. Maar het ergste was dat morgen iedereen zou sterven, door haar. Ze was geen seinte. Juist niet. Ze was dooraderd met arinye. ‘Doe je het?’


  ‘Natuurlijk, ­Fulia. En jij?’


  ‘Ik beveel jou aan.’ Ze pakte de kruik bij het oor en hief hem op. Met een harde tik sloeg ze de kruik stuk op een witte rotspunt naast haar. Fernik schrok van haar plotseling beweging. Druppels mede spetterden op haar mantel en scherven drongen in haar handen, niet al te diep, maar het begon toch te bloeden, geholpen door de drank. Ze keek naar de rode sporen, terwijl hij haar verbond, verontrust, met een sjerp.


  ‘­Elmeia,’ fluisterde ze, ‘lieve, lieve ­Elmeia. Verdrijf onze verwarring. Laat ons weten wat goed is. Zie toch dat we proberen samen te strijden, zie toch dat we alleen maar onhandig zijn, dat we écht verbonden willen zijn. Laat ons het opnieuw proberen. Morgen.’


  Raura


  Als ik ooit van één ding hield, dan was het vuur


  Uit: De reizen van de Seinte Suverunde


  Toen ­Fulia haar ogen opende, hing er een turquoise gloed ver in het oosten. De kom beneden lag vol dikke, grijze nevel. Terwijl ­Fulia haar dekens strakker om zich heen trok, daalde een tiental verkenners al af, als zwarte geesten in de mist. Wat zouden ze tegenkomen? Ze keek hen na tot ze verdwenen waren en sloot toen haar ogen weer.


  Toen ze de tweede keer wakker werd, was de hemel al rood. Ze ging rechtop zitten. De top van de heuvel leek op een zeevogelkolonie: overal lagen mensen onder hun dekens, in groepjes bij elkaar rondom smeulende vuurhopen. De mannen van de laatste wacht schudden iedereen wakker. Ook bij haar trok Minke aan haar deken.


  Lysain moest overgeven, een groepje ridders lachte. Twee jongens met grote littekens op hun buik stapten halfnaakt en bibberend onder hun dekens vandaan. Verderop laadden een moeder en dochter twee manden vol, die ze daarna onderaan de grote rots zetten, bij de andere bagage; twee mensen uit de groep van Fernik - alsof ze zelf daar liep, met haar moeder in Sayleche. Rufius riep dat ze drinkwater bij zich moesten houden. Mannen dromden rond de bassins om waterkruiken en waterzakken te vullen. Firún schiep enige orde door een rij te maken.


  Als er maar genoeg water was.


  ­Fulia kleedde zich aan terwijl het licht geel werd. Strijders rond haar haalden hun wapenrokken uit hun tassen en trokken ze aan. Daarna scheidden ze zich naar kleur: geel-blauw, blauw, rood. Ze rolden de vaandels uit. Van alle Landen en alle grote families waren er tekens. Grote vaandels met een steigerend paard, een zilveren cirkel, kleinere met een vliegende vis, een roos, een zeedraak, een bliksemschicht, een kroon, een kruik. Sommige ridders bonden linten met hun familiekleuren aan hun speren en pareerstangen, linten die hun voorouders hadden gedragen toen ze ooit trouw zwoeren aan Thiondar en ­Elmeia.


  Met haar mantel om zich heen geslagen, dwaalde ze rond. Langs de stenen richel die aan de noordkant van de heuvel liep, verzamelden de tweehonderd ridders van Culda zich in een dubbele rij. Hun linie was een feest van glimmende slagzwaarden en bijlen en schilden, wapenrokken van kleurige banden en helmen met reusachtige pluimen. Voorzichtig werd het grote vaandel van Culda ontrold, een smetteloos azuren veld met daarop een zilveren zeeslang. Achin, de jongste zoon van Nilem, droeg het. Naast hem stond Nilem, die ­Fulia groette, samen met Gefroi van Zomayre. Deze mannen waren nog het minst bang van de mirrax.


  Links van Culda maakte Ferniks groep zich klaar: vooraan een scherm van slingeraars, daarachter een dichte haag van speren en hellebaarden. Samen waren ze met net iets minder dan tweehonderd, uit alle streken van Els. Rufius had hen gisteren nog geteld. Osald en Gyndrid liepen tussen hen in. De Godwins, de Willigens ook. Beroemde clans. Ze zag Jesia en Myriade, de man en vrouw die haar met Fernik in de Pals hadden bevrijd.


  Ze liep door, naar het kleurige spektakel op de minst steile westkant van de heuvel. Daar stonden, dicht opeengepakt, de strijders van de Lore. Tweehonderdvijftig man, tien rijen diep. Ze ontvouwden een overdwars geel-blauw vaandel met twee gekruiste mirraxklauwen, voor de Lore, en een kleiner geel vaandel met een blauwe eik, voor Els. Het geel was zo nieuw dat het prikte in haar ogen. Op de ovalen schilden tekenden zwarte klauwen zich af tegen het geel-blauw. Gepoetste helmen en maliën blonken jong en fris als water in de lente. De soldaten zwaaiden naar haar. Ze blies hen een handkus toe en ze schaterlachten van vreugde. ‘Vergis je niet in hen,’ fluisterde ze zichzelf toe. Dit was de beste groep die ze had, die het meest als één kon vechten. Rufius en Nilem hadden allebei de eer van de westkant gewild. Ze had hem aan Rufius gegund. Een twijfelachtige gunst, want het was de meest gevaarlijke kant van allemaal.


  Links van de Lore probeerden Minke en Rogan een vierde groep te organiseren van mensen uit Lindis die zich op het laatst bij hen aangesloten hadden, samen met de groep die Fernik uit Sprune gered had. Ze dekten de flank van de Lore vanuit een steile rotspunt. Ergens daartussen moest Lysain staan, die alleen nog maar goeds sprak over Nilem. De enige zonder arinye op deze hele heuvel. Als iemand het Fort verdiende te zien, dan was zij het. Daarom had ­Fulia haar die plaats gegeven.


  ­Fulia liep verder de rots rond, naar de zuidkant. Daar stonden de Verbondsridders. Terwijl iedereen aan het haasten was, hadden zij rustig hun tweehandszwaarden en hellebaarden op de plaatsen gelegd waar ze zouden staan. Hun rode vaandel met de zilveren cirkel wiegde al sinds het eerste ochtendgloren rustig in de wind. De ridders waren naar elkaar toegelopen en hadden hun handen verstrengeld in wel duizend knopen. Terwijl ze zongen verstrengelden ook hun stemmen zich. Ze slikte. Ze maakten zich klaar voor yrykia, het zinnige offer, besefte ze. ‘Blijf leven,’ prevelde ze. ‘Alsjeblieft, Tygale, laat ook hen leven.’


  Links naast de strijders van Chros˘en, rechts van Culda, stond Eymee tussen Silhe en Elior. De groep was versterkt met iedereen uit Gander die geen jager was. een bonte verzameling van edelen, boeren en vissers. Er was gelijk al geruzie geweest, gisteren. Eymee had Silhe en haar vrienden vooraan ingedeeld, omdat niemand een andere positie voor hen accepteerde. Silhe had stampvoetend geroepen dat ze verraden werden. Uiteindelijk had Rufius het gesust door hun de beste zwaarden te geven. Toch was de vrouw nog aan het mokken, zag ­Fulia. Dit was de rotte plek in haar linie. Ze hoopte dat ze vandaag hun plaats in het Verbond zouden willen verdienen, anders zag het er slecht uit. Een paar plaatsen rechts van Silhe stond Eymee te dromen, in haar donkere, gelijnoliede maliën onder een lang, zwart-wit banier, de kleuren van Falcengen. Ze had een dichte helm gekregen en die leunde achter op haar hoofd. Het was al maanden geleden dat haar vriendin er zo goed uitgezien had.


  Minke blies op zijn grote hoorn en iedereen ging zitten, om wat te eten van het brood en te genieten van het weer. De zon scheen nu heerlijk warm en flonkerde op de speerpunten, zwaarden en helmen. De wind liet de banieren en vaandels, linten en pluimen langzaam golven. Er werd gewacht, urenlang gewacht, zonder veel te praten, zonder wild geschreeuw, gewoon gewacht in de zon.


  ­Fulia nestelde zich boven op de krijtrots. Ondanks de mede van de vorige avond voelde ze zich heel helder. Dat kwam door de spanning. Terwijl ze haar pantsers kreeg aangetrokken, staarde ze naar Fernik, die met zijn mensen sprak. In haar hoofd herhaalde ze keer op keer wat ze wilde zeggen.


  Rogan kwam aangereden van over de rand, de kom in. Met de teugels zwepend joeg hij zijn paard vooruit. Even verstapte Ki zich in de modder, maar de bruine merrie hervond haar evenwicht en trok in galop de heuvel op. Voor de Lore hield hij stil, en riep: ‘Ze komen eraan! Ze komen eraan!’


  Zijn woorden zonden een golf door het leger. De compagnieën en groepen stonden op, tikten hun schilden onhandig tegen elkaar en lieten hun zwaarden zingend uit hun scheden glijden. Rufius schreeuwde om stilte en zijn machtige stem droeg rondom de heuveltop. Het rumoer doofde wat uit, maar zodra Rufius zijn mond weer open wilde doen, overstemde een nieuwe golf van opwinding hem, nog groter en heviger dan de eerste keer.


  Ze ging rechtop staan. Aan de horizon was een zwarte, bewegende massa verschenen die met grote snelheid naar hen toekwam. Er werd geteld, geschreeuwd. De randen van de vlek verdikten, splitsten zich in drie uitlopers: twee gingen om de heuvel heen, de derde kwam recht op de kom af. De vlekken werden ruwer en korreliger tot de afzonderlijke mirrax zichtbaar werden. Duizenden waren het er, gekomen om haar en haar mensen te omsingelen en te doden. De Verbondsridders hadden gelijk, vandaag zou het beslist worden.


  Het zonlicht viel op Rufius, vooraan bij de Lore, in zijn maliënkolder die zo vaak hersteld was dat het een lappendeken was van wit, grijs en zwart staal. Onder zijn arm hield hij een helm met twee grote pluimen. Hij schreeuwde nog eens: ‘Nog een half uur, hou je rustig, het duurt nog zeker een half uur.’ De kreet vermenigvuldigde zich en de wapens werden weer in de scheden gestoken.


  Ineens hoorde ze roepen. ‘Waar is ­Fulia? Waarom is ze niet bij ons?’ Een oudere vrouw die Yva heette riep: ‘Ze is gevlucht! We zijn gedoemd!’ Niemand sprak de vrouw tegen. Een paar mannen uit Lindis renden uit Ferniks linie, liepen naar de heuveltop en pakten hun spullen. Nilem van Rance stormde ze achterna en versperde hun de weg. ‘Blijf staan of ik maak jullie zelf af!’ Meer mensen verlieten nu de slagorde die Rufius had gebouwd, even leek het leger vanzelf op te lossen. Nu was het tijd. ­Fulia stond op en klom met een paar sprongen naar het hoogste punt van de heuvel, zodat iedereen haar kon zien.


  Alle gezichten draaiden naar haar, als een regen van blikken. Ze droeg het pantser van Androise van Oueffes, van groene, gele en paarse banden, afwisselend metaal en leer. Ze had het gekozen om de kleuren. De afgelopen dagen had Lysain het versteld, zodat het als een slang om haar lichaam paste. Haar haar was op de Else wijze gevlochten en opgerold aan de zijkant van haar hoofd. Onder haar linkerarm hield ze een gesloten helm, met een vizier dat je kon neerklappen, een geschenk van Hiro van Magnac.


  De deserteurs bij de bagage haastten zich om hun plaats weer in te nemen. Even lette niemand meer op de mirrax en keek iedereen naar haar. Ze wachtte tot haar zenuwen wat bedaard waren en er weer rust onder de gelederen was gekomen. Het werd stil, heel stil. De wind stak op en de vaandels wapperden even fel, er was geen stem meer te horen. Het enige geschreeuw kwam van twee meeuwen die vochten, beneden in het moeras. Even waren de demonen vergeten. ­Fulia nam een teug adem, zette haar handen aan haar mond en sprak luid en kalm uit wat ze had voorbereid.


  ‘Gisteravond zag ik een vuur bijna uitdoven. Het was een hoog oplaaiend vuur, maar het vond geen nieuw hout en zijn vlammen werden kleiner en verdwenen tot slechts een sintel resteerde. Maar toen stak er een wind op en blies een vonk van de sintel, die landde in droog gras. In het gras zag ik een vlam, een nieuw groot vuur opflakkeren.


  Vrienden, het vuur van de mensen laait soms hoog op, blijft soms laag, maar vandaag is het vuur van het Verbond nog slechts een vonk, en die vonk zijn wij. Wij, hier op deze heuvel, beslissen vandaag of het zal doven, of zal branden. Laat ons vandaag elkaar verdedigen. Laten we dicht naast elkaar staan, de schilden hoog. Laten we de mensen naast ons beschermen en laat hen ons beschermen. Laten we speren en zwaarden opnemen en samen vechten tegen die verdoemde mirrax. Want vandaag is hun laatste dag. Vandaag is de dag dat we ontsnappen naar het Fort Agiana.’


  Even haalde ze adem.


  ‘Om te overwinnen hoeft maar één van ons het Fort te halen. En die ene zal de verhalen van ons allemaal met zich meedragen. Die ene kan ieder van ons zijn. Die ene kan op dit moment naast ons staan. Daarom zeg ik: Vecht voor jezelf, vecht voor je buurman. Vecht voor het Verbond. Blijf vandaag staan en vecht. Sla en hak en steek en drijf Achlais van deze heuvel, want Raura is ónze heuvel. De heuvel van het Verbond!’


  Ze stopte en zoog haar longen weer vol. De stilte was nog steeds magisch, maar de toverij die ze had geweven ebde langzaam weg. Fernik riep: ‘­Fulia! Voor het Verbond!’ en hij stak zijn handen omhoog. De vonk vatte vlam en het vuur verspreidde zich tot het hele leger aan het scanderen was: ‘­Fulia! Voor het Verbond!’


  De dik opeengepakte kring aan haar voeten, de zwaaiende vaandels en banieren in alle kleuren, het gaf haar kippenvel. Dit waren de laatste mensen. ‘­Fulia! Voor het Verbond! Hoera!’ De hoera’s bulderden als een lawine rond de heuvel. Haar oren suisden van deze kracht die kastelen tot gruis kon malen, die landen kon veroveren. Nog eenmaal zouden de mensen laten zien hoe zíj vochten, hoe ze de mirrax konden verpulveren als ze sámen vochten. En zij had dit verzameld. Ze knipperde. De wind blies een traan over haar wang.


  Ze keek naar beneden. Als iedereen zichzelf bewees vandaag, dan kon het lukken. Ze sprong de rots af en voegde zich bij de zes dozijn jagers uit de Westmark, die trouw aan haar hadden gezworen. Ze stonden niet in de slaglinie, maar Rufius had haar op het hart gedrukt hoe belangrijk ze waren: ‘Als de mirrax doorbreken, dan moet jij het gat dichten, ­Fulia, meteen. Anders is alles verloren.’ Ze droegen speren en bogen en dikke touwjassen die net zo goed beschermden als leren pantsers, maar veel soepeler waren. Ze hadden hun spitse banier bij zich: rood en groen overdwars met een steigerend paard, het wapen van Gander. De jagers dromden rond haar samen, om haar even aan te raken, om haar te vragen hun zwaard te zegenen.


  Een grote stevige kerel die Berún heette, knielde voor haar.


  ‘Gravin ­Fulia, mag ik uw vaandel dragen?’


  ­Fulia keek hem aan. Ze had Berún nog nooit iets zien winnen, geen duel, zelfs geen drankspel. Het was aardig dat de groep hem nu naar voren liet komen, maar tegelijkertijd zo zuur. ‘De demonen weten wat een vaandel voor ons betekent. Ze zullen proberen je neer te halen en je kunt je bijna niet verdedigen want het grote vaandel is zwaar en onhandelbaar in de wind.’


  ‘Het is míjn keuze, gravin.’


  Ze glimlachte. Hij had vast met Eymee gepraat. Ze boog en kuste hem op zijn voorhoofd. ‘Ontrol het vaandel van het Verbond!’


  Berún kreeg van Mihain een lans om het vaandel aan te bevestigen. Voorzichtig draaide hij het open in de wind. Het doek sloeg in en uit, wapperde, ontvouwde zich ten volle. Berún drukte de voet van de lans met al zijn kracht op de rotsen. De zon weerkaatste op het witte vlak en verblindde ­Fulia. Ze sloot haar ogen en bleef de roos en de Orvalane en de ­Fuliabloem op haar netvlies zien.


  Het ontvouwen van het vaandel ontlokte een nieuw, hard gejuich uit het leger, als het geruis van golven in een storm, en het zond opnieuw rillingen langs haar rug. Ze genoot ervan, van elke schreeuw. Ze kon het niet helpen. Het ging er gewoon om dat iedereen zo blij was met elkaar. Ze opende haar ogen en keek naar de kleuren. Dit was het Verbond in zijn meest pure en prachtige vorm.


  Als bij een donderslag werd het stil, doodstil. ­Fulia wist meteen waarom. De mirrax waren verschenen aan de rand van de heuvelkom. Ze rilde. Eerst een tiental, hun zwart-rode dekschilden dof blinkend in de zon. Hun koppen draaiden langzaam heen en weer, terwijl hun klauwen losjes voor hun lichamen bewogen, alsof ze de lucht naar zich toewuifden. Ze leken het leger niet eens op te merken. Sommige mirrax keken erlangs, de verte in, andere oostwaarts. Toen richtte er één zijn kop naar de heuvel. Hij begon zijn klauwen over elkaar te bewegen en er klonk een hoog, snerpend geluid. De andere koppen richtten zich naar hetzelfde punt, een voor een, en versterkten het snerpen van de eerste mirrax. Er verschenen meer demonen rond de rand, honderd, daarna honderden, misschien waren er wel duizend. Duizend koppen als een zwarte rouwrand rond de kom, die dikker werd en dikker, tot ­Fulia niet meer kon zien of er nog meer bijkwamen of niet.


  Een tijdlang stonden de mirrax stil, snerpend naar het leger. Toen trok er een siddering door de horde. De koppen trilden even, verstilden daarna, strak gericht op de heuvel. Eén beest liep aarzelend de kom in, alsof hij erin geduwd werd, een tweede volgde. Meer druppelden er langzaam over de rand, aarzelend naar voren lopend, soms omkerend. Na hen kwam een honderdtal meer vastbesloten demonen. Toen stortte de hele horde zich over de rand van de kom. ­Fulia rilde.


  De slingeraars gooiden hun eerste werpstenen. Ze vielen ver voor de demonen neer. Minke schreeuwde woest dat ze moesten wachten; dat hielp hen om hun zenuwen te bedwingen.


  De mirrax stroomden steeds sneller de heuvelkom af. Het snerpen van hun klauwen was nu zo fel dat veel krijgers hun handen op hun oren legden. ­Fulia’s buik kromp samen. De jagers die bij haar waren, drongen rond een rotspunt om iets te zien. De demonen bereikten de voet van de heuvel. De eersten vielen in de kuilen die ze onder water hadden gegraven en braken hun poten. Ze werden onder de voet gelopen door hun achtervolgers, die over hun voorgangers struikelden. Even vertraagde het front.


  ‘Nu!’ schreeuwden Rufius, Minke en Nilem bijna tegelijkertijd. Het vermenigvuldigde tot de hele linie ‘Nu! Nu! Nu!’ riep. Eén, twee stenen druppelden op de zwart-rode pantsers, maar daarna barstte een hoosregen van kiezels en rotsen en pijlen los. Ze sloegen in op de gepantserde koppen en zachte lichamen beneden aan de heuvel. Tientallen mirrax struikelden en vielen neer. Eén grote demon ging kopje onder en werd in het water van het moeras vertrapt door andere monsters. Even aarzelde het front, maar het stopte niet. Karkassen vulden de kuilen en de pijlenregen verflauwde. De eerste mirrax bereikten de heuvelvoet en versnelden weer, een dikke zwarte ring achter zich latend in het moeras. Sommige slingeraars wierpen nu pas hun stenen. Mannen met ijs als bloed, dacht ze. Hun stenen sloegen krachtig in en enkele mirrax rolden terug naar de heuvelvoet. Maar hun front liep door.


  ­Fulia kon nu de facetogen goed zien, de zwarte bollen waarin alle licht leek te verdwijnen. De natte borstkassen onder de dekschilden gingen snel op en neer. Een paar pijlen zoefden nog langs, haast geen stenen meer. Geluid van glijdend ijzer klonk, van zwaarden die uit hun scheden getrokken werden, de klauwen van de mensen. De boogschutters en de slingeraars trokken zich terug, verder de heuvel op. Bij Culda en de Lore sloten de linies zich meteen weer. Bij Fernik brak de lijn even, bij Eymee was er geschuifel en onenigheid, maar ook dat herstelde zich.


  Ze kon nu zien dat de meeste mirrax de westkant opstormden, waar ze het beste vaart konden maken, waar de Lore opgesteld stond. ­Fulia verplaatste zich erheen, samen met de jagers, om te helpen als het nodig was. Onderweg klonk de machtige stem van Rufius Chasmion boven alles uit: ‘Lore. Schild op!’ De rij van ovalen eikenhouten schilden sloot zich met een bons, als een poortdeur. Vanaf een rotspunt kon ze over de linies heen kijken. De mirrax klommen en sprongen, buitelden over elkaar heen, gretig hun klauwen uitslaand. Rufius zou zijn zin krijgen: het eerste mirraxbloed moest voor de Lore zijn. Ze hield stil. ‘Tychol amirol,’ prevelde ze. Even leek de tijd te vertragen, even leken de zwarte en de gele muur niet te bewegen.


  Het botsen van de linies kraakte als een vallende boom. Zwarte lijven bonsden tegen de geel-blauwe schilden. Klauwen ratelden in hout. De mannen stapten naar achteren onder druk van de aanval. Het demonenfront drong verder op, de linie week terug en kronkelde als een slang. ­Fulia hield haar adem in. Een moment, een tel maar, rekte de schildmuur tot het uiterste op; de schilden raakten elkaar nog net met hun randen. De charge vertraagde. ‘Lore! Hoezee!’ schreeuwde ze. Nog een el, nog een halve el. De tweede en derde aanvalsgolf hielden in. De linie van de Lore trok zich recht en de horde kwam tot stilstand. Ze houden het, dacht ­Fulia, ze houden het, mijn jongens houden het.


  Meteen ontplofte er een wild gevecht. Demonen klommen tegen de schilden op en sprongen in de rangen van de Lore. Speren doorspiesden ze en zwaarden haalden onderbuiken open. Links van het midden landden drie mirrax op een soldaat en sloegen hun klauwen onder zijn maliën. Soldaten uit de achterliggende rijen haalden de beesten neer met dolken en speren, terwijl anderen op hun knieën de gewonden naar achteren sleepten. Keer op keer klonk het vreselijke, natte geluid van klauwen in vlees. Vijf, zes schilden vielen snel achter elkaar, en de schildmuur brak ineens uiteen in vier stukken.


  ­Fulia hield haar adem in. De tweede linie haakte de schilden ineen en het regende slijm en zwarte smurrie terwijl de korte zwaarden keer op keer doel troffen. Door alle gevallen karkassen zaten de mirrax elkaar in de weg. De overgebleven mannen uit de eerste rij versmolten met de tweede tot er weer een aaneengesloten muur stond. Voor ­Fulia kon uitademen gleed er een soldaat onderuit en werd gelijk gespietst. Ethard, die zoveel had gedronken gisteren. ‘Lieve ­Elmeia,’ prevelde ze, ‘ontvang hem.’ Maar de Lore hield het. Ze dankte Tygale.


  Mihain tikte op haar rug. Ze keek om. Aan de steilere noordkant van de heuvel bereikte een tweede uitloper van de horde nu bijna de ridders van Culda. Het zwarte front kroop de laatste meters omhoog. De ridders wachtten en wachtten, tot ze de klauwen bijna konden aanraken. Alsof ze de mirrax wilden uitdagen. Op een manslengte afstand lanceerden ze een dichte wervel van werpbijlen, dolken, spiesen en javelijnen en vernietigden zo de voorste rij demonen. ‘Culda Sirrena!’ klonk het. Mirrax in de tweede linie struikelden over hun gevallen voorgangers. Een paar sprongen er naar de ridders op de kniehoge steenrichel. Er werd op ze ingehakt met bijlen. Op twee plaatsen haakten ze hun klauwen achter de pantsers van twee schildknapen en reten ze open. Meteen sprongen er mirrax in het ontstane gat.


  ­Fulia zag de verraste ridders naar achteren wijken. In het gedrang was er te weinig ruimte om met de wapens te zwaaien. Een vaandeldrager met een zeearendbanier kreeg een elleboog, verloor zijn evenwicht en struikelde van de richel, de horde in. Een tiental ridders sprong meteen achter hem aan, links en rechts van de doorbraken. ­Fulia herkende de zwarte helm van Geran van Jonis, en de roodgele pluimen van Hiro van Magnac. Beide families hadden ook bij Ronseival gevochten.


  Magnac en Jonis zwaaiden hun tweehandszwaarden in cirkels rond, klauwen en poten afhakkend zodat de mirrax voor het geweld terugweken. Hiro’s schildknaap sloeg zijn zwaard vast. Hij rukte en trok, spuugde bloed en zakte neer. De anderen vochten verder en versplinterden de demonen voor de richel, waardoor de linie bovenop zich weer kon sluiten. Even snel als ze aangevallen hadden, pakten de overgebleven negen de naar hen uitgestoken handen aan, sprongen weer terug op de richel. Ze werden ontvangen als helden. Een voor een scandeerden de anderen hun namen.


  ‘Gravin, rechts,’ zei Berún naast haar.


  Ze ontwaakte uit haar trance. Snel draaide ze zich om. Aan de steile kant van de heuvel bereikten de mirrax nu bijna de top. Daar was Eymees deel van de linie.


  **


  Eymee wist dat ze een van de zwakste delen van de linie verdedigde, een lange uitgediepte greppel aan de steilste kant, waarvoor ze niet meer dan zeventig man had, waaronder Silhe en Elior en hun vrienden. Ze had hen vooraan gezet, omdat zij het meest tegen mirrax gevochten hadden, maar ook omdat de rest van de groep hen geen plaats achteraan gunde. Silhe had natuurlijk opzet vermoed en luid geklaagd. Elior en Aindar hadden de beslissing zwijgend aanvaard. Gelukkig had Rufius het kunnen sussen.


  Eymee had hard gebeden om verlost te worden van de bende, maar toen de zwarte rij van aanstormende mirrax verscheen, veranderde ze van gedachten. Meteen begon haar linie naar achteren te schuiven, zodat ze in haar eentje stond. Alleen Silhe en Elior keken haar nog aan vanaf de richel, hun schouders ophalend. Even slikte ze. Alsof ­Elmeia haar iets wilde vertellen. Ze knikte naar Silhe, draaide zich om en schreeuwde dat iedereen aan de rand moest blijven staan. Wie naar achteren ging, zou ze persoonlijk neerslaan. Er volgde een hoop geduw en getrek, totdat de voeten weer naar de greppel schuifelden.


  De mirrax bevonden zich nu op een honderd manslengtes afstand. Dennor en Elior rolden twee grote stenen naar beneden die op de rotsen stuiterden en enkele mirrax omver wierpen. Hun front brak, maar ze bleven komen. Eymee riep dat de speren en schilden geheven moesten worden. Ze schoof haar helm omlaag. Het ding was donker en benauwd.


  Er klonk geschreeuw. Vlug deed ze haar vizier omhoog. Twee mannen uit de tweede rang hadden de verkeerde speren opgepakt waardoor er in de voorste linie twee mensen ongewapend stonden. Een vrouw wilde daarom teruglopen, maar ze werd meteen naar haar plaats geduwd. Ze gilde, totaal in paniek, totdat Silhe haar sloeg en haar eigen speer in haar hand drukte.


  Eymee riep om meer speren van achteruit. Aarzelend gaven twee mensen hun wapen af. Vanuit haar ooghoeken zag ze vier mannen naar de rots vluchten. Hun gezichten wilde ze onthouden, voor later, nu kon ze alleen aan die zwarte lijn met mirrax denken. De rand van de greppel bleef bezet nu, gelukkig. Met zijn allen klemden ze hun speren vast in de rots en zetten ze zich schrap, zoals Rufius hen tientallen keren had voorgedaan. ‘Leve het Verbond!’ riep ze. Er kwam nauwelijks antwoord.


  Ze schoof haar vizier weer omlaag en hield haar speer in de aanslag. Vanachter haar kijkspleet glinsterden de facetten in de ogen van de mirrax. Haar voorste linie weerspiegelde erin. De kaken dropen van het slijm. Dood. Ze wilden haar dood. Ze rook de urine die mannen en vrouwen om haar heen lieten lopen, zelf voelde ze haar onderlijf niet eens meer. ‘Blijf staan. Blijf staan,’ prevelde ze. ‘Voor ­Fulia. Het moet. Tygale steunt ons.’


  Nog vijf manslengtes. Ze schreeuwde ‘Verbond! Verbond!’ maar het echode alleen in haar helm. De mirrax bereikten de greppel en sprongen eroverheen. De eerste werd door drie speren gespietst. Een tweede en een derde volgden, speren kraakten op de pantsers of werden uit handen gerukt door vallende karkassen. Klauwen flitsten naar voren. De vrouw die Silhes speer had gekregen, werd geraakt, en haar buurvrouw vlak daarna. Hun bloed spatte over de hele linie, helderder rood dan de vaandels. Haar mensen schrokken en stapten terug. Tientallen mirrax drongen over de greppel en nog meer mensen naast haar werden door bloederige klauwen doorstoken, de meesten nog met hun speer in de aanslag. Achter zich hoorde ze schreeuwen: ‘Lafaards, ga terug!’ ‘Blijf staan,’ riep ze zelf, met overslaande stem. ‘Blijf staan, in ­Elmeia’s naam.’


  Zelf stond ze nog aan de greppelrand, glibberend in een smurrie van modder, van urine, bloed en slijm. Een mirrax viel haar nu aan en ze dook onder zijn maaiende klauwen door. Hij schampte haar helm en met twee armen drukte ze haar speer in zijn onderbuik. Ze duwde het strompelende beest uit alle macht terug, maar moest de houten schacht van haar speer in zijn buik achterlaten. Snel trok ze de speer uit de handen van een verbaasde vrouw achter haar. Een tweede mirrax verscheen. ‘Vecht, vecht, vecht!’ schreeuwde ze. ‘Vecht!’


  Ze verraste een tweede demon met een snelle stoot in zijn onderbuik, zonder haar speer te verliezen. Het beest zakte door zijn poten. De vrouw achter haar had een bebloede speer opgeraapt en hielp haar. Twee mannen naast haar staken naar een bijzonder groot beest. Waar was de rest van de linie? Verderop zag ze Elior en Silhe nog vechten aan de greppel. Samen haalden ze twee mirrax neer. Alsof ze dansten. Maar ze stonden alleen. Waar waren de anderen? Aindar, Dennor. Waarom werden ze in de steek gelaten? Silhe gilde en vloekte, maar haar zwaard verloor snelheid. Daar was Dennor, even zwart gekleed als de mirrax, hij sprong over een karkas heen en kwam tot bij Silhe. Een tweede golf demonen viel aan. Dennor werd in zijn zij getroffen. Silhe verdedigde hem met grote houwen. Achter haar verscheen een aarzelende speermuur van een tiental mensen. De muur groeide, bereikte Silhe en Elior en haarzelf, totdat ze weer de geruststellende druk van lijven tegen zich aan voelde. Ze hielden het, voorlopig.


  **


  ­Fulia wist niet goed meer waar ze moest kijken. Overal hadden de mirrax zich op de dicht opeengepakte linie gestort, als een strop die zich aantrok tot het zwakste punt het zou begeven. Een zwarte rand van karkassen stapelde zich op rond een ring van doden. Levens die uiteen spatten als de kruik op de vloer van ­Nivantes. Vooral bij de Lore. Minstens drie golven demonen hadden zich nu al op volle snelheid over het geel-blauwe blok aan de westkant gestort. Maar driekwart van de mannen kon nog vechten, de andere lagen roerloos of verminkt achter de overgebleven slagorde, als menselijk afval. Ze hadden zich zo lang voorbereid en nu ging het zo snel.


  Onder het vaandel van Els leidde Rufius zijn mannen, links en rechts de slagorde in de gaten houdend. Steeds als de demonen hun aanval afzwakten, stak hij zijn zwaard omhoog en zond de linie naar voren. Zijn tuniek hing in repen rond zijn lichaam, de platen op zijn rechterarm waren afgerukt. Hij stond als een oude boom in een kolkende rivier. Ze rilde. Een boom die langzaam omviel. Steeds makkelijker kregen de zwarte beesten vat op de muur van schilden, steeds makkelijker beklommen ze het hout en vermoordden de krijger achter zijn zakkende schild. De Lore leek machteloos. Ze moesten rusten. Iemand moest het overnemen. Van de jongens die begonnen waren in de eerste linie, zag ze al niemand meer. Zoveel mirrax, wel tien rijen dik. Ze dreven de Lore steeds verder de heuvel op.


  Rufius probeerde opnieuw een tegenaanval, om ruimte te krijgen. Hij hief zijn zwaard maar voor hij kon roepen, viel er naast hem weer een jongen neer. ­Fulia herkende hem, hij had in Els gevraagd naar haar litteken, een eeuwigheid geleden. Terwijl de kapitein opzij keek, sloeg er een klauw zo hard op zijn schild dat hij uit evenwicht raakte. Dietre sloeg het beest weg. Traag maar hard haalde Rufius onderhands de buik van het beest open. Het slijm golfde eruit. Hou vol, Rufius. Hou vol. Het liefst zou ze op hem afstormen, zijn pantsers herstellen, zijn arm ondersteunen, tot de mirrax zouden breken. Maar de kapitein had zelf gezegd dat ze moest afwachten, dat haar moment nog wel zou komen.


  Op het moment dat ­Fulia begon te geloven dat ze het zouden houden, klonk er een schril gesnerp, zo hoog dat het heel zacht leek. De mirrax aarzelden. Eén draaide zijn kop, een tweede volgde. Snel herstelde Rufius de schildmuur en liet onmiddellijk aanvallen. Een tiental weifelende demonen werd neergehakt voordat ze konden reageren. De rest draaide zich om en trok zich terug.


  Van achter de linies kon ze goed zien hoe de zwarte strop zich van het leger losmaakte. Wijder en wijder werd de lus, tot hij uit elkaar viel en de demonen als losse korrels wegrenden. Onder luid gejoel joegen de Verbondsridders de mirrax achterna, het moeras in, waar ze de beesten met hun haken doodstaken en verzopen. ‘Blijf! Blijf!’ riepen Rufius en Nilem naar iedereen die hen wilde volgen. Het echode rond. ‘Wie weet is het een val. Blijf in de linie!’ Maar de Verbondsridders hadden het goed ingeschat. De horde vluchtte, door het moeras, over de rand van de heuvelkom. De cirkel van mensen bleef onbeweeglijk achter op de heuvel, alleen en ongebroken.


  Het duurde een paar tellen, maar het leek een oneindigheid, waarin iedereen stil tuurde naar de verslagen mirrax. Toen spatte de linie uiteen met een enorm gejuich. De jagers rond ­Fulia omhelsden elkaar. Mihain bulderde van het lachen. Berún kuste ­Fulia op haar wang, met zijn dikke armen om haar schouders. Het was onmogelijk, maar ze hadden het gedaan. Ze hadden de eerste aanval overleefd.


  ­Fulia nam haar helm af en liep tot aan de rand van de heuvel. Ze sloot haar ogen en luisterde. Door het gejuich heen klonk het gekerm van de gewonden, het gepiep van de demonen. Verderop ruiste de wind over het gras van de velden. Ze ademde een paar keer diep, opende haar ogen weer. De heuvel die ze had gehoord, zag ze nu haarscherp. Rond haar stonden de overlevenden. Hun gezichten dropen van het zweet, van tranen, van gulzig gegoten drinkwater. Ze lachten en riepen en omhelsden elkaar. Verderop gaf een jonge soldaat over, leunend op zijn schild. Tegen het zonlicht in knielden schimmen bij roerloze lichamen. Een vrouw staarde in de verte, haar armen helderrood van het bloed. Een man probeerde op te staan, maar zakte neer, keer op keer, totdat hij bleef liggen. Tegen de helling hadden de zwarte karkassen van mirrax zich opgestapeld, gedood door stenen, speren en zwaarden, sommige stuiptrekten nog.


  ‘Gravin!’ Rufius Chasmion kwam op haar af. Zijn haar plakte rond zijn gezicht, nog in de vorm van zijn helm. Mirraxslijm gaf zijn baard een donkerblauwe glans. Ze werd warm, gewoon omdat hij leefde.


  ‘Gefeliciteerd, gravin.’ Hij boog.


  Ze glimlachte. ‘De Lore heeft het Verbond gered, dank je.’


  ‘Je weet het nooit echt zeker voordat je gaat vechten, maar ze hebben me niet teleurgesteld, mijn mannen.’ Hij straalde.


  Het was duidelijk dat hij zich heel anders voelde dan zij. ‘Er zijn veel van je mannen gesneuveld.’


  De kapitein schudde wild met zijn hoofd. ‘Denk niet aan hoe ze stierven, maar hoe ze vochten; opdat u zou leven om dat verdomde Fort te bereiken waar we allemaal in geloven. Ze hebben góéd gevochten!’


  ­Fulia legde haar hand in haar hals. Al dat bloed, dat vreselijke bloed om haar heen. Ze knikte naar hem. De Lore had het zeker goed gedaan.


  ‘We moeten een nieuw plan maken,’ zei hij. ‘Achlais zal zo weer aanvallen.’ Hij wees naar de rand van de heuvelkom, waar de eerste mirrax zich weer verzamelden.


  Even onderdrukte ze een rilling. Daarna stuurde ze Firún weg om haar kapiteins te halen. Ze keek hem na terwijl ze naar haar gebedssnoer reikte.


  
    Dankwoord


    Het verhaal van ­Fulia is al heel lang bij me. Een tekening op de middelbare school verbeeldde de wereld van Agiana en ook veel andere namen in dit boek hebben een lange geschiedenis. Zo’n twintig jaar geleden, in een appartement in Jeruzalem, zette ik de eerste woorden op papier. Die versie belandde in een archief, gekopieerd op vele generaties computers. Af en toe opende ik het verhaal, voegde er iets aan toe, verfijnde de geschiedenis van het Orwold, of schrapte weer wat. De basisideeën bleven steeds dezelfde: een extreem donkere vijand, het krakkemikkige Verbond ertegenover, geen magie om op terug te vallen, maar een wereld van gewone mensen met geen andere keus dan zich te verenigen. En kijken wat er dan gebeurt.


    Dat er nu een boek ligt, is mede te danken aan iedereen die de tijd vond om kritische opmerkingen en opbouwende suggesties te geven. In eerste instantie waren dat mijn vader en mijn broer Michiel, later Cocky van Dijk, Anaïd Haen, Hay van den Munckhof, Alex de Jong en Eveline Broekhuizen. Tais Teng wil ik bedanken voor zijn suggesties bij de landkaart. Een niet te onderschatten bijdrage kwam van Jannie van den Boogaard: zonder haar frisse ideeën, terechtwijzingen en niet-aflatend vertrouwen was dit boek nooit uitgegeven. Later heeft Alexia van Beers met onmetelijke energie heel veel rimpels gladgestreken. Sander van Zijl voelde met zijn tekeningen de sfeer van het Orwold perfect aan.


    Mijn gezin wil ik bijzonder bedanken: jullie hebben veel geduld gehad met de man die avond aan avond met zijn laptop op schoot zat. Nu hebben we serieus tijd voor spellen en films.


    En jij, lezer: bedankt voor je interesse in de wereld van ­Fulia. Laat me weten wat je van het boek vindt op www.facebook.com/joost.uitdehaag. En kijk ook eens op www.­fulia.nl.


    Joost Uitdehaag, maart 2015
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